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  Maggie Sorrell. bijna drieënveertig, ervaart haar leven als houd en leeg. Haar echtgenoot wil scheiden en het contact met haar kinderen verloopt moeizaam. Op een dag hakt Maggie de knoop door en verhuist naar een stadje in Connecticut. Een nieuw leven beginnen en haar droom om binnenhuisarchitecte te worden, verwezenlijken.


  


  Bij de restauratie van een oude boerderij ontmoet ze Jake, een jonge elektricien met een passie voor opera. Maar ook Jake heeft een verleden.


  


  Lukt het Maggie en Jake alle obstakels die een persoonlijk geluk in de weg staan te overwinnen.?


  


  


  colofon


  


  


  Een nieuw geluk


  Voor meer informatie: kijk opwww. boekenwereld. com
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  Barbara Taylor Bradford is wereldberoemd geworden met haar romans vol passie en romantiek als


  


  Erfenis van een vrouw*


  De stem van het hart*


  De macht van een vrouw Koester mijn droom*


  De erfgename*


  De vrouwen van Maxim* Afscheid van het verleden Engel*


  De kracht van een vrouw* Een gevaarlijke man*


  Een nieuw geluk* Sleutel van het hart*


  Een geheime liefde*


  Een sterke vrouw*


  Een succesvolle vrouw Een vrouw uit duizenden


  *ln Poema-pocket verschenen
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  Voor mijn liefste man Bob, aan
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  Jake Cantrell reed in zijn open bestelwagen langs de Boulders Inn bij het Waramaugmeer. Hij remde zachtjes tot de wagen stilstond en keek uit het raam.


  Het meer was spiegelglad, het water glansde haast als zilver in het late licht van deze koele namiddag in april. Hij keek op naar de kleurloze lucht, die uitgebleekt was en al net zo mat en onberoerd leek als het water. Groot was het contrast met de golvende heuvels die oprezen rond het meer, donkergroen en weelderig begroeid met bomen.


  Jake was, zoals altijd, getroffen door de schoonheid van dit uitzicht, een droomlandschap van lucht en water. Het riep bij hem op een of andere manier altijd gevoelens op, gedachten aan een ander oord, hoewel hij er niet zeker van was welk... een plaats waar hij nooit geweest was, of misschien alleen in zijn verbeelding... Engeland, Frankrijk, Italië of Duitsland, misschien zelfs Afrika. Ergens waar hij graag eens naartoe zou willen gaan. Als hij ooit de kans kreeg. Hij had altijd willen reizen, hij had altijd gedroomd van exotische landen, maar tot nu toe was hij, op zijn achtentwintigste, op dit ondermaanse niet verder geweest dan een paar keer New York City, en twee keer naar Atlanta waar zijn zuster Patty woonde.


  Met een hand boven zijn ogen verlustigde Jake zich opnieuw in dit vergezicht van land, water en lucht, en na een poosje knikte hij tegen zichzelf. Wat is het licht ongelooflijk vandaag, bijna niet van deze wereld, dacht hij, en hij staarde weer voor zich uit.


  Licht fascineerde hem altijd, zowel natuurlijk licht als kunstlicht. Met dit laatste werkte hij dagelijks, het eerste probeerde hij dikwijls te vangen en vast te leggen op het doek, als hij tijd had om een penseel ter hand te nemen en er eens rustig voor te gaan zitten. Schilderen vond hij heerlijk, al was hij er niet erg goed in, en als het even kon zat hij achter zijn ezel. Het gaf hem veel voldoening, zoals het spelen met de mogelijkheden van kunstlicht hem voldoening gaf. Hij werkte nu aan een grote opdracht, een moeilijk project waarvoor hij al zijn talent en verbeeldingskracht nodig had en dat het uiterste vergde van zijn creativiteit. Hij vond het een geweldige uitdaging.


  Achter hem toeterde een auto en hij schrok op uit zijn gedachten. Hij zette zijn voet op het gaspedaal en reed verder.


  Jake reed in noordelijke richting over de R45, vandaar kon hij de R341 oppikken, die hem helemaal naar Kent zou brengen. Al rijdend bleef hij genieten van de ongewone helderheid van het licht die dag; het echode over het meer en het leek wel of het steeds intenser werd naarmate hij verder naar het noorden ging.


  Hij had zich laatst gerealiseerd dat dit heldere, stralende licht de specialiteit was van dit deel van de staat, dat door sommigen de noordwestelijke hooglanden genoemd wordt, door anderen de Litchfield Hills. Het kon hem niet schelen wat voor naam de mensen eraan gaven. Eén ding wist hij zeker: het was zo mooi, zo adembenemend, dat het Gods uitverkoren land moest zijn. En die buitengewone, doorzichtige luchten, die bij tijd en wijle bovennatuurlijk leken, boezemden hem dikwijls ontzag in.


  Deze streek was relatief nieuw voor hem, ondanks het feit dat hij in Hartford was geboren en getogen, en dat hij zijn hele leven in Connecticut gewoond had. De afgelopen viereneenhalf jaar was hij ingezetene geweest van New Milford, maar hij had zich nauwelijks of helemaal niet buiten de stadsgrenzen gewaagd. Tenminste, tot een jaar geleden, net nadat hij eindelijk gescheiden was van zijn vrouw Amy.


  Hij was bijna een jaar in New Milford blijven wonen, in zijn eentje in een kleine studio aan de Bank Street. In die tijd was hij begonnen met zijn ritjes naar buiten, verder en verder weg, op zoek naar een nieuwe woning, iets wat beter was dan de studio, een flat of, liever nog, een huis.


  Drie maanden geleden had hij aan de R341 naar Kent een wit houten huis gevonden. Het had hem een paar weken gekost om de zaak schoon te krijgen, te schilderen en het een beetje bewoonbaar te maken. Vervolgens was hij naar meubels gaan kijken bij de plaatselijke tweedehands zaakjes en in winkels die uitverkoop hadden. Tot zijn verrassing had hij daar van alles gevonden, tegen prijzen die hem heel redelijk leken. In minder dan geen tijd was hij erin geslaagd het houten huis een fris aanzien te geven en comfortabel in te richten. Zijn laatste aankopen waren een splinternieuw bed, een goed kleed en een televisietoestel, allemaal uit een van de grote warenhuizen in Danbury. Tenslotte was hij er drie weken geleden ingetrokken en sinds die tijd voelde hij zich de koning te rijk.


  Jake reed door zonder aan iets bijzonders te denken, behalve dan aan thuiskomen. Thuis. Plotseling was hij bezig met de betekenis van dat woord.


  Het zoemde rond in zijn hoofd. ‘Thuis,’ zei hij hardop. En ja, hij ging naar huis. Thuis in zijn huis. Hij proefde die gedachte, en vond de smaak prettig. Er verscheen een glimlach om zijn gevoelige mond. Thuis. Thuis. Thuis. Het woord kreeg opeens een bijzondere betekenis voor hem. Het hield zoveel in.


  Hij bedacht toen dat hij in de negen jaren dat hij met Amy getrouwd was, geen van hun woningen ooit ‘thuis’ genoemd had; meestal zei hij, als hij het erover had: ‘ons huis’ of ‘daar op de boerderij’ of iets dergelijks.


  Nu realiseerde hij zich dat hij tot op de dag van vandaag het begrip ‘thuis’ altijd alleen maar geassocieerd had met het huis in Hartford, waar hij gewoond had met zijn ouders John en Annie Cantrell, die allebei al jaren dood waren.


  Maar het kleine houten huis aan de 341, met dat lattenhek en die aardige tuin, kon je met recht ‘thuis’ noemen en het werd zijn toevluchtsoord, zijn wijkplaats. Er waren een paar lapjes grond omheen en op een daarvan stond een grote schuur, waar hij een werkplaats annex atelier van had gemaakt. Op dit moment had hij het geheel gehuurd, maar hij was er zo dol op dat hij er serieus over dacht het te kopen. Als hij een hypotheek kon krijgen bij zijn bank in Milford. Als de eigenaar wilde verkopen. Op dat moment wist Jake nog niet wat de mogelijkheden waren. Hij kon alleen maar hopen.


  Het huis was niet alleen precies groot genoeg, maar het lag ook nog eens vlak bij Northville, waar hij met zijn elektrotechnisch bedrijf naartoe was verhuisd, een paar weken geleden. Hij wilde helemaal weg uit New Milford omdat Amy daar nog steeds woonde en werkte. Niet dat er enige vijandschap bestond tussen hen; ze waren, ondanks de scheiding, heel goede vrienden.


  Het was allemaal redelijk prettig geregeld, al had ze hem in het begin niet willen laten gaan. Uiteindelijk had ze toegestemd. Wat had ze voor alternatief? Hij was emotioneel en fysiek allang niet meer bij haar, ook al woonden ze nog samen op een flat in New Milford. De dag dat hij tenslotte zijn koffers gepakt had en haar voor de laatste keer duidelijk maakte wat hij wilde, had ze geroepen: ‘Oké, Jake, ik stem toe in een scheiding. Maar laten we vrienden blijven. Alsjeblieft!’


  Allang van haar vervreemd en met één voet buiten de deur, was hij er gretig op ingegaan. Wat kon het voor kwaad? En als het haar wat toegeeflijker maakte, dan was dat mooi meegenomen. Hij zou alles doen om zijn ontsnapping te vergemakkelijken, om eindelijk van haar weg te kunnen, op een vreedzame manier en zonder de zoveelste ruzie.


  Jakes gedachten waren een paar seconden volledig op Amy geconcentreerd. In vele opzichten had hij medelijden met haar. Ze was geen slecht mens. Alleen maar saai en fantasieloos, en daarbij was ze een pretbederfster. Na al die jaren was ze een molensteen om zijn hals geworden die hem neertrok, waardoor hij depressief werd en dat was niets voor hem.


  Hij wist dat hij slim was en snel en handig. Dat was hij altijd geweest, als kind al. En hij was goed in zijn werk. Zijn vroegere baas bij Bolton Electric had voortdurend tegen hem geroepen dat hij geniaal was in het maken van lichtontwerpen en het bedenken van speciale effecten. En door zijn enthousiasme, zijn harde werk en zijn talent had hij iets bereikt in zijn leven; hij wilde nog veel meer bereiken, maar zij had hem daarvan afgehouden.


  Amy was altijd bang, bang dat dingen mis zouden gaan als hij buiten de gebaande paden ging of als hij iets deed om zijn positie te verbeteren en zo hun leven wat plezieriger te maken. Ze had hem twee jaar geleden van alles in de weg gelegd toen hij was weggegaan bij Bolton Electric om zijn eigen zaak te beginnen.


  ‘Het is heel iets anders dan een baan hebben, dadelijk mislukt het en waar blijven we dan?’ jammerde ze. ‘Daarbij, wat weet je van ondernemen?’ dramde ze verder, zenuwachtig, met een strakke mond, haar gezicht gespannen en bleek. Hij had haar geen antwoord gegeven en ze voegde er nog aan toe: ‘Je bent een goed elektricien, Jake, dat weet ik. Maar in zaken ben je niet goed.’


  Hij was razend geworden van die opmerking. ‘Hoe weet jij waar ik goed in ben?’ had hij geschreeuwd. ‘Je hebt al jaren geen belangstelling gehad voor mij of voor de dingen die ik doe.’


  Ze had hem aangestaard, duidelijk geshockeerd door zijn woorden, maar hij had niets anders gezegd dan de waarheid. Nu hij aan die scène terugdacht, realiseerde hij zich dat Amy haar belangstelling voor hem verloren had in het tweede jaar van hun huwelijk.


  Jake zuchtte zachtjes. Het was allemaal zo triest en ontmoedigend geworden en hij vroeg zich voor de honderdste keer af hoe het zo mis had kunnen gaan. Ze waren samen opgegroeid in Hartford, als kinderen waren ze onafscheidelijk en toen ze van school kwamen waren ze meteen getrouwd. Nou ja, bijna meteen. In die dagen zag de toekomst er stralend uit voor hem, het leven was vol beloften.


  Hij had zijn dromen en zijn ambities. Jammer genoeg had Amy geen van beide. Binnen enkele jaren had hij zich gerealiseerd dat ze zich niet alleen met grote vasthoudendheid verzette tegen iedere verandering, maar dat ze er ook werkelijk bang voor was.


  Wat hij ook deed om vooruit te komen, om hun positie te verbeteren, zij zorgde altijd voor een koude douche. Na vijf jaar huwelijk kreeg hij het gevoel dat hij verdronk in al dat koude water van haar.


  De toekomst met Amy zag er zo weinig belovend uit, zonder enig vooruitzicht en zonder enig geluk, dat hij van haar weg begon te drijven.


  Ze had het zelfs nooit gemerkt dat hij zich lichamelijk en geestelijk van haar afkeerde, tevreden als ze was met haar bestaan, met haar dagelijkse routine. Hij woonde dan wel in dezelfde flat, maar eigenlijk was hij er allang niet meer.


  Natuurlijk was het onvermijdelijke gebeurd: hij was haar ontrouw geworden, hij had een paar keer een relatie gehad met een andere vrouw en ontdekt dat hij zich niet eens schuldig voelde. Hij had zich indertijd - nu al meer dan twee jaar geleden - gerealiseerd dat het uit was tussen hen. Jake was geen rokkenjager en het feit dat hij vreemd ging was voor hem het bewijs dat er niets van hun relatie over was, dat er niets meer viel te redden. Tenminste niet voor hem.


  Door haar apathie en haar angst, haar gebrek aan vertrouwen in hem en zijn kunnen, had Amy hun huwelijk om zeep geholpen. En daarbij had ze hem zijn hoop afgenomen.


  Iedereen heeft hoop nodig... iedereen moet kunnen dromen. Wat heeft een man, in godsnaam, als hij geen dromen heeft? Amy had die van hem vertrapt.


  Toch nam hij het haar niet kwalijk; hij had medelijden met haar, misschien omdat hij haar al zolang kende, bijna zijn hele leven. Daarbij was hij er zich van bewust dat het nooit haar bedoeling was geweest hem op een of andere manier te kwetsen.


  Hij zuchtte zachtjes. Amy gaf zó weinig van zichzelf dat ze ook maar heel weinig terugkreeg. Het leven had haar aan de zijlijn gezet.


  Amy was nog steeds een knappe vrouw, bleek en blond, maar ze deed niets om haar blasse kleur wat op te peppen, zodat ze er altijd vaal en verwelkt uitzag.


  Jake zag het plotseling heel helder. Die zal nooit meer trouwen, dacht hij, en hij kreunde bijna onhoorbaar. Waarschijnlijk zou hij haar tot in de eeuwigheid alimentatie moeten betalen, tot ze doodging. Of hij. Maar wat zou het, het kon hem niet schelen. Hij wist dat hij altijd geld zou kunnen verdienen. Hij had zelfvertrouwen genoeg.


  Jake remde af toen hij bij zijn houten huis kwam, draaide het erf op en parkeerde voor de garage. Hij liep achterom en ging naar binnen door de keukendeur.


  Thuis, dacht hij, en hij keek de keuken rond. Toen grinnikte hij. Hij was thuis. Hij was vrij. Hij had nu zijn eigen zaak, en het ging prima. De toekomst straalde hem weer tegemoet. Zijn dromen waren gelukkig nog niet kapot. Die kon niemand hem afnemen. Hij had vrede gevonden met zichzelf. En met de wereld in het algemeen. Hij had zelfs vrede met Amy, op zijn eigen manier. Te zijner tijd zouden ze scheiden en dan zou ieder echt zijn eigen weg gaan.


  Als hij geluk had, zou hij op een dag een andere vrouw tegenkomen en weer verliefd worden. Hij zou weer gaan trouwen. En hopelijk zou er dan een kind komen. Misschien zelfs kinderen. Een vrouw, een huis, een gezin, en zijn eigen zaak. Dat was alles waarnaar hij had verlangd en het leken hem eenvoudige, fundamentele dingen. Daar was toch zeker niets ingewikkelds aan? Toch waren ze met Amy onbereikbaar geweest omdat zij ze niet wilde. Ze had zelfs geen kind gewild. Ook daar was ze bang voor geweest.


  ‘Wat als er nu eens iets mis is met de baby?’ had ze hem eens gevraagd, vlak nadat hij haar gezegd had dat hij een kind wilde. ‘Wat als het een afwijking heeft? Wat moeten we dan, Jake? Ik wil geen ongelukkig kind.’


  Met verbijstering had hij haar aangestaard en zich afgevraagd hoe ze zulke woorden uit haar mond kon krijgen. Op dat moment had hij iets van woede in zich voelen opkomen, en die woede had hem tijdenlang niet meer verlaten.


  Iets meer dan een jaar geleden had hij zich plotseling gerealiseerd dat Amy hem, meteen al in het begin van hun huwelijk, de mogelijkheid had ontnomen om te leven. Hij vond dat misdadig. Maar tenslotte was hij het die haar dit had toegestaan, of niet soms? ‘Een mens is nooit ongelukkiger dan hij zelf wil,’ had zijn moeder hem eens gezegd. Dat mag ik niet vergeten, maande hij zichzelf.


  Hij had geprobeerd Amy te helpen, haar te veranderen, maar ze had hem met een nietszeggende blik aangekeken. Ze begreep absoluut niet waar hij naartoe wilde.


  Plotseling ongeduldig met zichzelf duwde hij de gedachten aan Amy van zich af. Tenslotte mocht ze het nu zelf uitzoeken. Net als hij.


  Jake deed de deur van de koelkast open en pakte er een biertje uit. Hij wipte de dop eraf met de opener op het aanrecht, leunde tegen de spoelbak en dronk het koude bier zo uit de fles. Heerlijk was dat, bier smaakte altijd beter uit de fles.


  De telefoon ging. Hij nam op. ‘Hallo?’


  ‘Ben jij dat, Jake?’


  Hij ging rechtop staan bij het horen van die stem. ‘Ja, ik ben het. Hoe gaat het, Samantha?’


  ‘Prima, Jake, dank je. Je denkt toch wel aan onze afspraak voor vanavond?’


  ‘Ja, natuurlijk. Maar ik ben een beetje verlaat. Ik kom net thuis van mijn werk. Ik ben zo bij je. Zo gauw mogelijk.’


  ‘Haast je niet. Ik ben zelf ook aan de late kant. Ik zie je in de schouwburg.’


  ‘Oké.’ Hij keek op de keukenklok. Het was tegen halfzes. ‘Over een uur?’


  ‘Dat is goed, wat mij betreft. Dag.’


  ‘Tot straks,’ zei Jake, en hij hing op.


  Hij dronk zijn bier op en liep door naar de slaapkamer. Nadat hij zich uit zijn laarzen geworsteld had trok hij zijn spijkerbroek, zijn dikke trui en zijn ondergoed uit en liep naar de badkamer om te gaan douchen.


  Vijf minuten later droogde hij zich af en trok een badstof kamerjas aan. Zo ging hij naar de kleine woonkamer.


  Hij stond voor zijn geluidsinstallatie en ging met zijn ogen langs de cd’s in het rek ernaast. Hij had zijn liefde voor muziek van zijn moeder geërfd, met name klassieke muziek en opera. Zij had een prachtige stem gehad, en hij was opgevoed met Verdi en Puccini, met Mozart, Rachmaninov, Tsjaikovski en andere grote componisten. Hij had het altijd jammer gevonden dat zijn moeder nooit in de gelegenheid was geweest zang te studeren en zich als zangeres te ontwikkelen, want naar zijn mening had ze een stem die thuishoorde in de Metropolitan Opera in New York.


  Automatisch ging zijn hand naar de opname van een van haar geliefde opera’s, Puccini’s Tosca, maar nadat hij even had gekeken naar de foto van Maria Callas zette hij het doosje terug en nam een ander, een verzamelcd met aria’s van Puccini en Verdi, gezongen door Kiri Te Kanawa. Hij hield van haar stem, zij was zijn liefste operaster. Hij draaide de volumeknop open en ging weer terug naar de badkamer, alle deuren achter zich openlatend, zodat hij kon genieten van de muziek.


  Jake staarde naar zichzelf in de badkamerspiegel en streek met zijn hand over zijn kin. Scheren was hard nodig, daar hielp geen lieve vader of moeder aan. Hij zeepte zich in met scheerzeep en schraapte met het mesje over zijn kin, spoelde zijn gezicht af, kamde zijn nog vochtige, zwarte haar en ging terug naar de slaapkamer. Al die tijd luisterde hij naar Kiri Te Kanawa, die aria’s zong uit Verdi’s Don Carlos, II trovatore en La traviata.


  Tegen de tijd dat hij een schone spijkerbroek had aangetrokken, een fris gewassen blauw-witgeblokt overhemd en een donkerblauw sportjasje, zong zij nog steeds Verdi.


  Een van de aria’s waar hij het meest van hield was ‘Vissi d’arte’ uit Tosca. Hij liep naar de zitkamer, toetste het nummer van die aria in op de cd-speler en ging zitten. Niet dat hij te laat wilde komen op zijn afspraak met Samantha Matthews, maar hij luisterde toch eerst nog even naar het gedeelte uit Tosca waar hij zo van hield.


  Toen de stem van Te Kanawa de kamer vulde en opsteeg naar de balken van het plafond, voelde Jake zich opgenomen in de muziek. Het was of hij door die wonderbaarlijke stem gedragen werd, of hij zweefde op de muziek, die hem altijd weer raakte door haar schoonheid en droefheid.


  Te Kanawa was Tosca, en ze zong over haar verdriet, haar beproeving, haar uur van vertwijfeling, en Jake legde zijn hoofd tegen de rugleuning van zijn stoel, sloot zijn ogen en gaf zich over aan de muziek.


  Zonder dat hij erop bedacht was kreeg hij een brok in zijn keel. Tranen welden op in zijn ogen. Zijn emoties kwamen plotseling aan de oppervlakte... hij werd vervuld door verlangen... naar iets... hoewel hij niet precies wist waarnaar. Toen wist hij het... hij wilde weer kunnen vóelen. Ik weet dat er meer is, dacht hij, er móet gewoon meer zijn in het leven...


  Hij liet de muziek over zich heen komen, zijn lichaam was volledig ontspannen, en hij bleef doodstil zitten, ook toen de aria allang was afgelopen. In rust leek de bezorgde trek op zijn smalle, scherp gesneden gezicht wat minder opvallend.


  Na een poosje ging Jake rechtop zitten, strekte zijn armen, drukte zijn slanke lichaam omhoog uit de stoel en zette de cd-speler uit. Hij moest over vijf minuten in Kent zijn, en dat haalde hij bij lange na niet.


  Hij liep door de keuken naar buiten en holde naar zijn auto.


  Op weg naar Kent dacht hij aan de bespreking die hij die avond zou hebben met Samantha Matthews. Hij had haar een paar weken geleden ontmoet toen hij bezig was met de lichtinstallatie van een groot landhuis in het nabije Washington, naar een lichtplan dat hij zelf gemaakt had. Zij woonde in de stad en ze had de bijzondere, handgemaakte stoffen ontworpen en gefabriceerd die zijn opdrachtgever, de eigenaar van het landhuis, overal in het interieur had gebruikt.


  Op een dag, toen ze allebei in het huis werkten, waren hij en Samantha bij een kopje koffie aan de praat geraakt, en ze was erg geïnteresseerd in de lichteffecten die hij creëerde, binnen- en buitenshuis.


  Een paar dagen later had ze hem opgebeld. Ze had hem gevraagd of hij met haar wilde samenwerken aan de decors voor een amateurtoneel-gezelschap in Kent, waarbij ze betrokken was.


  Hij had ermee ingestemd om er in ieder geval over te komen praten. En dat zou dan vanavond gebeuren. Hij had er geen idee van wat hem te wachten stond, en hij wist niet zeker of dit de eerste en de laatste afspraak zou zijn, of de eerste van vele.


  Hij had het niet tegen Samantha gezegd, maar het leek hem heel opwindend in het theater te werken, al was het maar met een amateurgroep zoals die van haar. Het was een schitterende uitdaging en hij had het gevoel dat hij er veel van zou kunnen opsteken.


  Toen hij naar Kent reed, zijn gedachten bij allerlei belichtingstechnieken, had Jake Cantrell er niet het flauwste vermoeden van dat hij zich in de richting van zijn levenslot spoedde. Ook kon hij niet weten dat zijn leven op het punt stond te veranderen, en wel zo grondig dat het nooit meer hetzelfde zou zijn.


  Later, als hij terugkeek op die avond, was het altijd met iets van verwondering. Dan moest hij er altijd weer aan denken hoe gewoontjes het allemaal had geleken. Dan vroeg hij zich af waarom hij niet voorvoeld had dat er iets geweldigs in de lucht hing, waarom hij toen niet beseft had dat hij op het punt stond de reis van zijn leven te beginnen.
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  Samantha Matthews keek op van het script waarin ze aantekeningen zat te maken en staarde met opgetrokken wenkbrauwen naar haar vriendin Maggie Sorrell, die aan de andere kant van het tafeltje zat. ‘Nu kom je me vertellen dat ik het verkeerde stuk gekozen heb! Net nu de cast helemaal rond is en iedereen als een gek bezig is zijn rol te leren!’ riep ze met stemverheffing.


  ‘Dat heb ik niet gezegd!’ protesteerde Maggie. ‘Ik vroeg waarom je het gekozen hebt. Ik zat alleen maar hardop te denken. Eerlijk waar.’


  ‘Of je nu hardop zat te denken of niet, je klonk kritisch.’


  ‘Nietwaar, Sam!’


  ‘Onzeker dan.’


  ‘Nee, ook niet onzeker. Je weet heel goed dat ik nooit twijfel aan jou of aan de dingen die je doet. Ik vroeg me alleen maar af waarom je nu juist dit stuk had gekozen, meer niet.’


  Samantha knikte. ‘Goed, ik geloof je. Ik weet dat je mijn vriendin en toeverlaat bent, die me in al die jaren door dik en dun heeft gesteund. Mijn beste vriendin ter wereld.’


  ‘Dat kan ik van jou ook zeggen,’ mompelde Maggie. ‘Dus kom op, vertel. Waarom heb je De vuurproef gekozen?’


  ‘Omdat we verleden jaar, voordat je hier kwam wonen, Annie Get Your Gun gedaan hebben en ik had geen zin om weer een musical te regisseren. Ik wilde een serieus stuk doen. Liefst een stuk van een bekende, eigentijdse Amerikaanse toneelschrijver, en toen ben ik uitgekomen bij Arthur Miller. Maar ik moet toegeven: er is nog een andere reden...’


  ‘Omdat we het jaren en jaren geleden op Bennington gespeeld hebben,’ wist Maggie, en ze glimlachte. ‘Dat wou je toch zeggen, hè?’


  Samantha leunde achterover en keek haar vriendin een ogenblik oplettend aan. Toen schudde ze haar hoofd. ‘Nee, dat wou ik helemaal niet zeggen.’


  ‘En ik maar denken dat je het uit gevoelsoverweging gekozen hebt.’ Maggie trok een grimas en haalde haar schouders op. ‘Stom van me.’


  ‘Gevoelsoverweging?’ echode Samantha. ‘Natuurlijk. We waren negentien, toen, en we waren net bevriend geraakt. We waren hartsvriendinnen, om precies te zijn. We waren allebei voor het eerst verliefd; we stonden allebei voor het eerst op de planken. In De vuurproef. Het was een heel bijzonder jaar voor ons, maar dat ben jij vergeten, nietwaar?’


  ‘Nee, ik herinner me dat jaar op de universiteit heel goed. Het was 1971. Om je de waarheid te zeggen, ik heb er gisteren nog aan zitten denken. En op een bepaalde manier heb je gelijk. Toen ik besloot De vuurproef te gaan doen speelde ik een beetje op veilig, omdat ik het stuk zo goed ken. Maar toen ik zei dat ik het stuk om een andere reden had gekozen, bedoelde ik: omdat Arthur Miller in Connecticut woont. En wij zijn een gezelschap uit Connecticut. Dus als je dat een gevoelsoverweging wilt noemen, ga je gang, Mag.’ ‘Diep in je hart ben je een gevoelsmens, al doe je altijd alsof dat niet zo is,’ antwoordde Maggie.


  ‘Misschien heb je gelijk,’ beaamde Samantha met een lachje. ‘Al zijn er genoeg mensen die me bazig vinden.’ ‘Ja, dat ben je zeker!’ kaatste Maggie lachend terug. ‘Je wordt bedankt, vriendin. Hoe dan ook, om op het stuk terug te komen: jij kent het net zo goed als ik, en dat is een groot voordeel als je de decors gaat ontwerpen.’


  ‘Sam, je heb toch, hoop ik, gemerkt dat ik me ongerust maak over deze produktie? Ik begrijp niet dat ik me door jou heb laten overhalen om mee te doen. Ik heb nog nooit van mijn leven een decor ontworpen.’ ‘En al die schitterend ingerichte huizen dan? Vooral de laatste tijd heb je geweldige ideeën. En dan nog: voor alles is een eerste keer. Je hoeft je geen zorgen te maken, je zult het geweldig doen.’


  ‘Ik wou dat ik me net zo zelfverzekerd voelde als jij. Om je de waarheid te zeggen, ik weet niet waar ik moet beginnen. Ik heb het stuk gisteravond nog eens doorgelezen en ik kon me er geen beeld van vormen. Ik zou de opdracht het liefst teruggeven. Weet je zeker dat er niemand anders is die de decors voor je kan verzorgen?’


  ‘Niemand, Maggie. Daarbij, je lijdt alleen maar aan een vlaag van plankenkoorts, en dat is heel gewoon. Heus, het komt allemaal in orde als je maar eenmaal je potlood hebt gepakt en begonnen bent met tekenen. Geloof me nu maar.’


  ‘Ik weet niet zeker of ik dat wel moet doen, Sam. In het verleden heb ik je ook geloofd, en dat heeft me alleen maar een heleboel narigheid opgeleverd.’


  ‘Nee, dat is niet waar,’ wierp Samantha tegen. Ze schoof haar stoel achteruit, stond op en liep al wijzend over het toneel. ‘Hier moet een panoramisch achterdoek komen, Mag, en de meubels moeten representatief zijn voor de tijd waarin het stuk speelt. Vroeg-Amerikaans, dus. Maar jij bent een expert wat meubels betreft, dus ik hoef je niets te vertellen. Je weet het veel beter dan ik.’


  Samantha draaide zich om naar haar vriendin. ‘Ik zie in gedachten iets dramatisch voor me, iets ongewoons als achtergrond. Zwart-wit, misschien met een beetje grijs, een beetje in de stijl van een grisaille. Wat vind je daarvan?’


  Maggie stond op en liep naar haar toe. Ze knikte. ‘Ja!’ riep ze, en plotseling, voor het eerst, toonde ze enthousiasme voor de produktie. ‘Ik begrijp precies wat je bedoelt. Het moet heel grimmig zijn. Grauw, op het naargeestige af. In ieder geval somber en schrijnend, maar ook opvallend. Ik denk dat het decor een beetje onrealistisch moet zijn, niet het gewone gedoe. We moeten het publiek overrompelen.’ Maggie trok haar wenkbrauwen op. ‘Ben je het met me eens?’


  Samantha grinnikte tegen haar. ‘Jazeker, en ik wist wel dat je de smaak te pakken zou krijgen als ik dat slimme koppie van jou aan het werk kon zetten. Je hebt zoveel talent, Maggie, en zoveel fantasie: ik weet zeker dat je midden in de roos zult schieten.’


  ‘Ik hoop het, ik zou je niet graag teleurstellen...’ Ze brak haar zin af, alsof haar plotseling iets te binnen schoot. ‘Weet je, ik denk dat ik aan het eind van de week naar New York rij om een paar boeken te kopen over toneelinrichting en decorbouw.’


  ‘Ja, dat is een goed idee. Nee, wacht even, je hoeft niet naar Manhattan. Er is een gespecialiseerde boekwinkel in Washington, en in Kent is er ook een. Ik weet dat ze veel in voorraad hebben. Je kunt daar alles krijgen, van Aap tot Zebra.’


  Maggie schoot, zoals altijd, in de lach om de kleurrijke uitdrukkingen van haar vriendin. Al sinds hun studietijd amuseerde ze zich er kostelijk mee.


  De twee vrouwen stonden midden op het toneel en bespraken allerlei ideeën voor het achterdoek en de decors. Na een paar minuten pakte Maggie haar schetsboek en begon met snelle halen te tekenen terwijl ze met instemming luisterde naar Samantha.


  Beide vrouwen waren drieënveertig, ze zagen er allebei fantastisch uit, maar wat voorkomen en persoonlijkheid betrof verschilden ze van elkaar als dag en nacht.


  Samantha Matthews was niet groot en niet klein, ze had een slank figuur en haar vroegtijdig zilver geworden haar was kortgeknipt met pony. Dat zilver maakte haar absoluut niet oud, want ze had een jeugdig, knap gezicht en een frisse uitstraling. Haar grote, bezielde, donkerbruine ogen stonden ver uit elkaar.


  Ze was een extraverte persoonlijkheid, energiek en enthousiast, toeschietelijk en sociabel. Ze had de neiging de touwtjes in handen te nemen, ze had graag de leiding. Desondanks was ze aardig, goedhartig en makkelijk in de omgang.


  Maggie Sorrell daarentegen was lang en soepel, met de helderste blauwe ogen die je je maar kon voorstellen, waarmee ze mensen soms heel indringend kon opnemen. De overvloed van kastanjebruin haar, doorschoten met een rossige gloed, was achterovergekamd en hing tot op haar schouders. Haar hoekige gezicht was niet zozeer mooi als wel boeiend, aantrekkelijk en interessant.


  Maggie was soepel en gracieus in al haar bewegingen en al leek het of ze alles een beetje op haar gemak deed, ze had minstens evenveel energie en vitaliteit als Samantha. Haar manier van doen was gewoon anders. Ze was kalm en beheerst. Ze was de stille, de gereserveerde van de twee. Toch was ze een gloedvolle vrouw, bruisend van leven en overlopend van optimisme.


  Zelfs in hun manier van kleden waren ze volledig trouw aan zichzelf. Die avond droeg Samantha, wat ze noemde, haar uniform: een goed gesneden spijkerbroek, een wit katoenen overhemd, een zwarte gabardine blazer met koperen knopen en glanzend gepoetste zwarte veterschoenen met witte sokken.


  Maggie, die meer van wat lossere kleding hield, droeg een driekwart bruin suède rok met bijpassende suède laarzen, een crèmekleurige zijden blouse en een over de schouder geslagen bruine kasjmieren stola.


  Beide vrouwen hadden een vanzelfsprekende manier van kleden, waaraan je kon zien dat ze verstand hadden van kleren en dat ze precies wisten wat hen stond; je kon er ook hun goede opvoeding aan aflezen.


  De hartsvriendinnen sinds hun studietijd waren elkaar altijd trouw gebleven, al hadden ze jarenlang duizenden kilometers van elkaar vandaan gewoond. Ze waren erin geslaagd ook in die tijd dikwijls bij elkaar te komen, minstens twee keer per jaar, en ze hadden elkaar wekelijks aan de lijn, zolang als ze zich konden herinneren. Maggie was acht maanden geleden, na een afschuwelijke omwenteling in haar leven, verhuisd naar Connecticut, en nu waren ze weer onafscheidelijk.


  De zaaldeur van het theater sloeg met een klap dicht en de twee vrouwen sprongen geschrokken op. Automatisch draaiden ze zich om en staarden de schemerig verlichte zaal in.


  ‘O, het is Tom Cruise maar,’ zei Samantha meteen en haar gezicht klaarde op. Ze wuifde met een zekere gretigheid naar de man die over het middenpad naar het voortoneel liep.


  ‘Tom Cruise?’ fluisterde Maggie, terwijl ze Samantha’s arm pakte. Ze volgde de blik van haar vriendin. ‘Waarom heb je me dat niet gezegd, in godsnaam? Sinds wanneer woont hij hier in de buurt? O, mijn god, ik hoop niet dat hij aan sociaal werk doet, dat hij een rol speelt in het stuk, alleen maar voor de kick. Dan zou ik nooit een decor kunnen ontwerpen! Niet met een echte beroeps in de buurt.’


  Samantha barstte in lachen uit. Zachtjes zei ze: ‘Voor zover ik weet woont meneer Cruise nog steeds in Californië. Die man die daar door de zaal loopt lijkt een beetje op hem, en daarom noem ik hem Tom Cruise.’


  Maggie liet Samantha’s arm los toen de jongeman het toneel opklom en naar hen toe liep.


  ‘Het spijt me dat ik zo laat ben,’ zei hij tegen Samantha en hij stak zijn hand uit.


  ‘Geeft niet,’ antwoordde Samantha en ze drukte hem de hand. ‘Mag ik je voorstellen aan mijn vriendin. Maggie, dit is Jake Cantrell. Jake, dit is Margaret Anne Sorrell, beter bekend als Maggie. Ze is binnenhuis-architecte en ze gaat voor ons de decors ontwerpen. Maggie, Jake is geniaal met licht en lichteffecten. Ik hoop dat hij mee wil doen met onze toneelgroep. Een uitstekend vakman op het gebied van belichting zullen we hard nodig hebben.’


  Jake gaf Samantha een verlegen glimlachje en zei beleefd tegen Maggie: ‘Prettig kennis te maken.’ Hij stak haar zijn hand toe.


  Zijn hand was koel, zijn handdruk stevig, voelde Maggie. ‘Leuk u te ontmoeten,’ mompelde ze.


  Even bleven ze elkaar aankijken.


  Het viel Maggie op hoe buitengewoon knap hij was, en ze realiseerde zich meteen dat hij daar zelf geen flauw benul van had. Een man met moeilijkheden, dacht ze; ze herkende het verdriet in zijn ogen.


  Jake dacht dat hij van zijn leven nog nooit een vrouw als zij had ontmoet, zo goed verzorgd en zo welgeschapen. Deze vrouw, die hem opnam met haar koele, intelligente ogen, boezemde hem meteen ontzag in.
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  Met z’n drieën gingen ze aan het tafeltje zitten dat op het toneel stond en Samantha gaf Jake een exemplaar van het script.


  ‘Dank je,’ zei hij en bladerde er even in. Hij keek op toen Samantha begon: ‘Zoals je weet doen we De vuurproef, en het zou goed zijn als je het zo snel mogelijk leest.’ Ze keek hem aan met een levendige glimlach en ze voegde eraan toe: ‘In principe gaat het er vanavond om dat we elkaar een beetje leren kennen. Ik hoop dat we aan het eind van de week weer met z’n drieën bij elkaar kunnen komen, vrijdag of zaterdag misschien, om een eerste opzet te maken voor het decor en de belichting. Tegen die tijd heb je een beter inzicht in wat we nodig hebben.’


  ‘Ik ken het stuk,’ antwoordde Jake en hij keek haar even doordringend aan. ‘Heel goed zelfs. Van de middelbare school. En ik heb er een paar jaar terug nog een voorstelling van gezien. Ik heb Arthur Miller altijd een prachtig schrijver gevonden.’


  Als Samantha al verrast was dat te horen, wist ze het in ieder geval goed te verbergen. Ze knikte alleen en mompelde: ‘Dat is mooi dan. Het doet me natuurlijk een groot plezier dat je het stuk kent, dat kan ons bij de samenwerking een hoop tijd besparen.’


  ‘Ik heb nog nooit toneelbelichting gedaan, zoals ik je al door de telefoon heb gezegd,’ zei Jake. ‘Maar wat dit stuk in het bijzonder nodig heeft is sfeer, zover ben ik in ieder geval. De belichting moet het drama ondersteunen, de gevoelens op het toneel onderstrepen, meehelpen een sfeer op te roepen. In De vuurproef moet dat iets van... mysterie zijn. Een diep mysterie, denk ik. En iets van een openbaring... een op handen zijnde openbaring. Ik geloof dat het belangrijk is de toeschouwer een besef van tijd en plaats van handeling te geven, in dit geval dus Salem, Massachusetts in de zeventiende eeuw. Kaarsen zullen een belangrijke rol spelen, en speciale effecten. Er komt een zonsondergang in voor, schemering, avond. Ik herinner me een nachtelijke scène in het bos. Dan kunnen we werken met spannende contrasten tussen licht en schaduw...’ Hij hield op en vroeg zich af of hij misschien te veel had gezegd of, erger nog, of hij zich belachelijk had gemaakt.


  Jake leunde achterover en keek naar de vrouwen. Beiden zaten ze hem vol belangstelling op te nemen. Hij voelde dat hij begon te blozen en plotseling voelde hij zich in verwarring gebracht.


  Maggie, die hem nauwlettend had gevolgd en die hem al haar aandacht had gegeven, merkte dat hij zich geneerde, al wist ze niet precies waarvoor. Ze wilde hem op zijn gemak stellen en ze zei vlug: ‘Je begrijpt precies wat de bedoeling is, Jake. Ik ken zelf het stuk ook redelijk goed, en ik weet dat ik het niet makkelijk zal hebben met de decors. Dit is mijn eerste poging een toneelstuk vorm te geven. Ik ben net zo’n groentje als jij. Misschien kunnen we elkaar helpen, als we eenmaal aan de gang gaan.’


  Met een lachje voegde Maggie eraan toe: ‘Een goed idee van Samantha om aan het eind van de week weer bij elkaar te komen, dan hebben we allebei de gelegenheid gehad onze herinneringen aan het stuk nog eens wat op te frissen. Ik ben of vrijdag of zaterdag beschikbaar.’ Ze keek naar Samantha en toen terug naar Jake. ‘Welke dag komt jullie het beste uit?’


  ‘Zaterdag,’ antwoordde Samantha.


  Jake zei niets. Hij voelde zich ongemakkelijk, en dat overkwam hem niet vaak. Ze namen voetstoots aan dat hij mee zou doen met hun toneelgroep, maar zelf was hij daar nog helemaal niet zo zeker van. Hij wist niet of hij er wel echt zin in had. Hij vroeg zich af of hij daarnet misschien te veel gezegd had, of het niet zijn eigen schuld was dat ze ervan uitgingen dat hij zijn aandeel zou leveren.


  ‘Komt vrijdag jou misschien beter uit, Jake?’ vroeg Maggie.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat denk ik niet. Ik...’ Hij hield abrupt op omdat hij hen niets wilde beloven, zich niet wilde vastleggen. Misschien zou het hem wel veel te veel tijd kosten; hij moest tenslotte aan zijn zaak denken. Daarbij begon hij een beetje het gevoel te krijgen dat hij zich in te diep water waagde met deze twee vrouwen. Ze waren zo zelfverzekerd, zo van een andere wereld, en een van hen kende hij totaal niet. En er was nog iets: het kwam hem voor dat ze hun toneelgezelschap heel serieus namen. In ieder geval waren ze vastbesloten een goede voorstelling op de planken te zetten, dat voelde hij aan alles. Hij wist dat Samantha Matthews een perfectioniste was, dat had zijn opdrachtgever uit Washington pas nog tegen hem gezegd. Het was hem maar al te duidelijk dat ze een veeleisend regisseuse zou zijn, niet gauw tevreden. Het is misschien maar beter er niet aan te beginnen, dacht hij.


  Hij schraapte een paar keer zijn keel, keek naar Samantha aan de andere kant van de tafel en zei: ‘Ik heb je beloofd dat ik vanavond zou komen omdat ik altijd belangstelling heb als er zich een gelegenheid voordoet om mijn kennis uit te breiden, en het idee van een lichtontwerp maken voor het theater trok me aan. Maar ik heb het gevoel dat ik verplichtingen op me laad, Samantha, die ik niet na kan komen. Ik bedoel, aan mijn elektrotechnisch bedrijfje heb ik mijn handen vol. ’s Avonds wordt het meestal laat en...’


  ‘O, Jake, je moet niet zo hard van stapel lopen,’ onderbrak Samantha hem. ‘Maggie en ik zitten ook tot onze nek in het werk. We moeten allemaal ons brood verdienen, snap je?’


  Weer keek ze hem aan met die stralende glimlach van haar, en voegde eraan toe: ‘Wat je ook mag denken, we willen je absoluut niet te veel vastleggen. Echt niet. Als je eenmaal het lichtontwerp gemaakt hebt, hoef je verder niets meer te doen. Dan nemen wij het van je over. Ik heb een paar goede inspiciënten die me altijd helpen, en er is ook een elektricien.’


  ‘Belichten is geen mouwschuddertjeswerk,’ antwoordde hij. ‘Integendeel, het is heel gecompliceerd, en zeker voor dit stuk.’


  ‘Je hebt volkomen gelijk,’ viel Maggie hem bij. ‘Maar ik zou toch willen dat je er nog eens over nadacht. Van wat Sam me verteld heeft over je werk in de villa van Bruce, begrijp ik dat je precies weet waar je mee bezig bent. Kijk, ik snap wat je bedoelt, ik ben zelf ook een paar maanden geleden met een nieuwe onderneming begonnen, en daar heb ik mijn ziel en zaligheid aan verpand. Toch denk ik dat ik een boel kan leren van dit uitstapje naar het theater.’


  Met een glimlach probeerde ze hem over te halen. Hij keek haar aan, recht in haar ogen, en hij voelde hoe de haren in zijn nek rechtop gingen staan. Maggie Sorrell was niet mooi in de strikte betekenis van het woord. Maar ze had iets dat uitsteeg boven puur en alleen schoonheid. Ze was boeiend, intrigerend, het soort vrouw waar een man twee keer naar kijkt. Haar elegantie had niets van doen met haar kleding, die kwam voort uit haar persoonlijkheid. Hij voelde zich op een vreemde manier tot haar aangetrokken. Dat idee schoof hij meteen ver van zich af. Hij had nog nooit een dergelijke vrouw leren kennen, en hij wist niet zeker of hij dat wel wilde.


  Omdat hij bleef zwijgen ging Maggie verder: ‘Je hebt net zelf gezegd dat je gekomen bent omdat je dacht iets te kunnen leren. Ik ben er zeker van, Jake, dat we allebei kunnen profiteren van deze ervaring, op heel veel verschillende manieren. Bijvoorbeeld door de publiciteit, die het oplevert. Er zal heel wat over deze produktie geschreven worden, en dat kan nooit slecht zijn voor jouw onderneming of de mijne. Ik zeg altijd maar: bij alles wat je doet kom je ergens wel een potentiële klant tegen.’


  ‘Bravo! Daar spreekt de ware zakenvrouw!’ riep Samantha uit. ‘En Maggie heeft gelijk, Jake, je kunt hiervan op alle mogelijke manieren profiteren.’


  ‘Wat heb je te verliezen?’ drong zij aan toen hij nog steeds niets zei.


  Even aarzelde hij nog, toen zei hij zachtjes: ‘Het gaat om de tijd die ermee gemoeid is. Ik kan mijn bedrijf er niet onder laten lijden.’


  ‘Dat kunnen we geen van allen,’ bezwoer Maggie hem. ‘Vooruit, Jake, probeer het. Ik doe het ook. Die hele produktie is een uitdaging, en ik hou van uitdagingen. Jij niet?’ Zonder op antwoord te wachten zei ze: ‘In ieder geval denk ik dat we een boel plezier kunnen hebben, samen.’


  Voordat hij het wist stemde hij toe. Hij vroeg zich af waar hij mee bezig was, zich tot zoveel te verplichten. Om zich in te dekken liet hij er vlug op volgen: ‘Als het me te veel wordt, als ik in de knoop kom met mijn werk, dan moet ik ermee ophouden. Dat begrijp je toch, hè?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Samantha.


  ‘Wat onze volgende afspraak betreft, Jake - vrijdag, of liever zaterdag?’


  ‘Zaterdag komt me veel beter uit,’ zei Jake. ‘Vrijdag blijf ik tot laat doorwerken, en zaterdagochtend ook. Kunnen we zaterdagmiddag afspreken? In de namiddag?’


  ‘Prima, wat mij betreft,’ mompelde Maggie.


  ‘Doen we!’ riep Samantha, en er klonk opwinding in haar stem. ‘We zullen een geweldig team vormen! En je zult het heerlijk vinden, Jake, moet je eens opletten. Het wordt een waardevolle ervaring. Tussen haakjes, ik was erg onder de indruk van wat je in het begin zei, over de sfeer van het stuk. Je hebt briljante ideeën. Als je het mij vraagt: ik denk dat het lichtontwerp van jou een meesterwerk wordt.’


  ‘Dat hoop ik,’ antwoordde hij, en hij probeerde zijn blijdschap over haar compliment niet te erg te laten merken. ‘Ik heb het altijd een erg sterk stuk gevonden.’


  ‘Ja, dat is het zeker, en beangstigend ook, als je denkt dat het van leugens aan elkaar hangt - die afschuwelijke leugens die mensen vertellen,’ merkte Maggie op.


  


  Het was een paar minuten voor negen toen Jake weer terugkwam in zijn keuken. Hij deed de koelkast open om een koel biertje te pakken en plotseling kreeg hij een hongergevoel. Na een paar gulzige slokken liep hij naar de zitkamer, drapeerde zijn sportjasje over de rugleuning van een stoel en ging weer terug naar de keuken. In een mum van tijd had hij een blik corned beef en een potje augurken opengetrokken en een dikke sandwich voor zichzelf klaargemaakt.


  Hij nam zijn bord en het bier mee naar de zitkamer, zette alles op het glazen koffietafeltje, ging zitten, pakte de afstandsbediening en deed de televisie aan. Starend naar de beeldbuis at hij zijn sandwich en dronk zijn bier. Veel aandacht had hij niet voor het grapjes-programma op het scherm.


  Zijn gedachten waren bij de toneelgroep, bij De vuurproef en de twee vrouwen die hij net ontmoet had. Ze waren elkaars tegenpolen, maar ze waren allebei erg aardig en hij mocht ze graag. En hij had zich door hen laten verleiden om de belichting te doen voor een toneelstuk. Had ik maar ‘nee’ gezegd, dacht hij. Ik heb het tegen beter weten in gedaan en ik ben ervan overtuigd dat ik ermee in moeilijkheden kom. Waarom heb ik me laten meeslepen in dit avontuur? vroeg hij zich opnieuw af.


  Opeens had hij geen geduld meer met zichzelf en met de televisie. Hij zette het toestel af en leunde achterover in zijn stoel. Zo nu en dan nam hij een slokje bier.


  Na een poosje stond Jake op, liep naar het raam en keek naar de nachtelijke hemel. Hij vroeg zich af hoe ze werkelijk was, die Maggie Sorrell, maar hij ging ervan uit dat hij haar nooit goed genoeg zou leren kennen om daar achter te komen.
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  Maggie Sorrell werd met een schok wakker. Ze stak haar arm uit en knipte het bedlampje aan om op de wekker te kunnen kijken. Het was halfvier.


  Ze kreunde, deed het licht weer uit, trok de dekens over zich heen en probeerde weer in slaap te komen. Maar het begon te tollen in haar hoofd toen ze dacht aan de zitkamer en de bibliotheek van het huis in Roxbury dat ze voor een opdrachtgever moest inrichten. Patronen van bekledingsstoffen, motieven in de vloerbedekking, kleuren van verf en beits flitsten voorbij in haar geest.


  Ze probeerde een totaaloverzicht te krijgen, maar na een poosje gaf ze het op. Jake Cantrell verstoorde iedere keer haar gedachten. Er was iets in hem dat haar aantrok, iets innemends, en natuurlijk was het een ongelooflijk knappe man. Maar hij weet het niet, hij is zich er niet van bewust, dacht ze weer, net als een paar uur geleden. Toen herinnerde ze zich het verdriet dat ze gezien had in zijn lichtgroene ogen, en ze vroeg zich af wat er misgegaan was in zijn leven.


  Het was duidelijk dat iemand Jake Cantrell pijn gedaan had, en niet zo’n beetje ook. Ze herkende die blik maar al te goed. De shell-shock-blik, zoals ze het noemde.


  Een vrouw heeft hem te grazen genomen, schoot het door Maggie heen, haar gedachten nog steeds bij Jake.


  Ze zuchtte. Vrouwen. Mannen. Wat die elkaar konden aandoen in naam van de liefde was diabolisch. Het grensde aan het misdadige. Zij kon het weten, het was haar overkomen.


  Mike Sorrell had haar kapotgemaakt, zo grondig alsof hij haar had gestoken met een mes. Al had hij haar niet om het leven gebracht, hij had haar toch jarenlang van haar ziel beroofd, of niet soms?


  De grote krach was nu alweer twee jaar geleden, maar het lag haar nog vers in het geheugen. Hoewel de pijn grotendeels was weggetrokken, toch waren er momenten dat hij in alle hevigheid terugkwam en haar overrompelde met zijn intensiteit. Ze probeerde de slechte herinneringen uit te bannen, maar die schenen vastbesloten haar niet te verlaten.


  Volgende maand word ik vierenveertig, dacht ze. Vierenveertig. Hoe was het mogelijk? De tijd was voorbijgevlogen met de snelheid van het licht. Waar waren al die jaren gebleven? Nou, daar wist ze het antwoord wel op. Mike Sorrell had ze verslonden. Ze had het grootste deel van haar leven gewijd aan Michael William Sorrell, advocaat, en hun tweeling, Hannah en Peter. Ze zaten allebei op de universiteit en ze werden binnenkort eenentwintig.


  Die drie mensen waren uit haar leven verdwenen en ze had geleerd zonder hen verder te gaan, maar het deed haar nog steeds pijn als ze aan de tweeling dacht. Ze hadden de kant van hun vader gekozen, en dat terwijl ze niets verkeerds gedaan had. Hij was de schuld van alles. Maar hij had de zak met geld en dat legde voor hen kennelijk het meeste gewicht in de schaal.


  Wat afschuwelijk te weten dat je kinderen inhalig waren, hebzuchtig en egoïstisch, terwijl je zo geprobeerd hebt ze goed op te voeden, ze de juiste waarden bij te brengen. Voor haar waren ze het levende bewijs dat ze, wat hen betrof, gefaald had.


  Door zijn kant te kiezen hadden ze iets kapotgemaakt, iets essentieels diep in haar. Ze had hen gebaard en grootgebracht, ze had voor hen gezorgd als ze ziek waren. Ze had altijd voor hen klaargestaan en ze hun hele leven leiding gegeven. Wat ze haar hadden aangedaan was in haar ogen verdorven. Al haar zorg en liefde voor hen werd haar nu voor de voeten geworpen, of het niets voor hen had betekend. Het was een klap in haar gezicht.


  Op een bepaalde manier had ze zich hun hartvochtige afvalligheid meer aangetrokken dan het smerige verraad van Mike. Toen ze tweeënveertig was had hij haar aan de kant gezet voor een jongere vrouw, een vrouw van zevenentwintig, die bij een ander advocatenkantoor in Chicago werkte.


  Maar ik heb het overleefd, zei Maggie tegen zichzelf, hoofdzakelijk dankzij Samantha. En mezelf, natuurlijk.


  Samantha had haar twee jaar geleden opgevangen, die afschuwelijke dag in mei, haar verjaardag, toen ze tenslotte tot de conclusie was gekomen dat ze niemand had om het mee te vieren.


  Hannah en Peter zaten allebei op de Northwestern Universiteit, maar ze hadden het veel te druk met hun eigen leventjes om even naar huis te komen voor de verjaardag van hun moeder. En hun vader, die voor zaken op reis moest, was die morgen het huis uit gegaan zonder haar te feliciteren. Hij was het kennelijk vergeten.


  Die ochtend in mei, toen ze daar zo in haar eentje in de keuken zat van haar flat aan de Lake Shore Drive, had ze zich volkomen, maar dan ook finaal alleen gevoeld. En zonder haar man en kinderen was ze dat ook. Haar ouders waren gestorven en ze had geen broers of zusters. Die bewuste ochtend had ze zich niet alleen eenzaam gevoeld, maar ook in de steek gelaten, opzij geschoven, nutteloos. Zelfs nu, zo lang daarna, was ze niet in staat om precies te zeggen wat toen haar gevoelens waren geweest, maar ze was compleet in de war, dat wist ze wel.


  Toen de telefoon ging en ze Samantha hoorde zingen: ‘Er is er een jarig, hoera, hoera, dat kan je wel zien, dat is Maggieeee, mijn beste vriendin!’ was ze in huilen uitgebarsten. Tussen haar snikken door had ze uitgelegd dat ze op haar verjaardag moederziel alleen zat omdat de kinderen geen tijd voor haar hadden en Mike vertrokken was voor een zakenreis.


  ‘Gooi wat spullen in je koffer, rij naar O’Hare en neem het vliegtuig naar New York. Nu, onmiddellijk!’ had Samantha geroepen. ‘Ik neem een kamer voor ons in het Carlyle. Ik ken daar iemand, meestal kan ik wel kamers krijgen. Ik neem je vanavond mee de stad in. Ergens naar een fraaie, luxe tent. Dus neem je mooiste kleren mee.’


  Toen ze geprobeerd had te protesteren had Samantha gezegd: ‘Ik wil absoluut geen uitvluchten horen. Een weigering accepteer ik niet. Er gaat ieder uur een vliegtuig, op het hele uur. Je zorgt gewoon dat je in New York komt. Pronto, pronto, pronto, lieverd. Ik wacht op je in het hotel.’


  Toen ze aankwam was Samantha er ook, zoals ze beloofd had, vol warmte en liefde, sympathie en steun. Ze hadden samen twee heerlijke dagen gehad in Manhattan, inkopen gedaan en gegeten in goede restaurants. Een voorstelling op Broadway en een bezoek aan het Metropolitan Museum mocht natuurlijk niet ontbreken, en ze hadden tijd gevonden om eindeloos te praten, herinneringen ophalend aan hun tijd op Bennington College, waar ze elkaar hadden leren kennen, en hun leven daarna.


  Samantha was een paar jaar na Maggie getrouwd. Haar man was een journalist uit Engeland, die gestationeerd was in New York. Zij en Angus McAllister hadden elkaar het jawoord gegeven toen zij vijfentwintig was en hij eenendertig. Het was een heel gelukkig huwelijk geweest, maar Angus was op een tragische manier om het leven gekomen - vijf jaar later vond hij de dood bij een vliegtuigongeluk toen hij voor zijn werk naar het Midden-Oosten moest.


  Nog geen twee maanden later was Samantha, die geen kinderen had, teruggegaan naar Washington, Connecticut, waar haar ouders vroeger een buitenhuis hadden, waar ze in het weekeind naartoe gingen. Haar hart was gebroken, maar ze slaagde er na verloop van tijd in haar verdriet onder controle te krijgen. Ze was nooit hertrouwd, al waren er verschillende mannen in haar leven geweest.


  Op een gegeven ogenblik, tijdens dat bezoek op haar verjaardag, had Maggie aan Samantha gevraagd waarom. Samantha had haar hoofd geschud en op haar eigen, kleurrijke manier uitgelegd: ‘Ik heb de goede man nooit gevonden, lieverd. Ik wil hals over kop verliefd worden, net als toen bij Angus. Ik wil vlinders in mijn buik voelen, ik moet mijn knieën voelen trillen.’ Ze had gelachen voordat ze doorging: ‘Ik wil totaal van de kaart zijn, ik wil me onvoorwaardelijk in zijn armen kunnen storten, in zijn bed en in zijn leven, tot het einde der dagen. Zo móet het zijn voor mij, anders werkt het niet. En ik zit nog steeds op hem te wachten.’


  Later, in het vliegtuig terug naar Chicago, had Maggie tegenover zichzelf toegegeven dat haar huwelijk met Mike met de dag onbevredigender werd. Ze wist niet wat ze eraan kon doen. Hij wel. Een dag later kwam hij terug van zijn zakenreis. Hij deed de voordeur open, kondigde aan dat hij haar verliet voor een andere vrouw, en was meteen weer weggegaan.


  Toen ze de schok een beetje te boven was en ze tot op zekere hoogte haar evenwicht weer had teruggevonden, was ze begonnen de rotzooi op te ruimen die veroorzaakt was door zijn onverwachte vertrek.


  De scheidingsprocedure werd in gang gezet, de flat ging in de verkoop en toen die eenmaal verkocht was ging ze terug naar de Oostkust, naar haar geboortestad. New York.


  Ze had daar zes maanden gewoond in een klein, gehuurd studio-appartement. Haar ouders waren al gestorven, ze had geen familie en ze had alle vrienden uit haar jeugd uit het oog verloren. Het was een eenzaam leven.


  Het kostte Samantha niet veel overredingskracht om haar over te halen een woning te zoeken in het noord-westelijk deel van Connecticut. Het was ook Samantha geweest die haar ertoe had gebracht weer als interieurontwerpster te gaan werken. Enkele jaren daarvoor had ze bij een succesvol bureau voor binnenhuisarchitectuur in Chicago gewerkt en ze had ervan genoten. Maar na een poosje had ze, onder druk van Mike, haar baan opgegeven.


  Ze deed wat haar beste vriendin haar aanraadde en toen ze eenmaal een huis gevonden had in Kent, vestigde ze zich als adviseuse. Dat huis, gebouwd in koloniale stijl, een juweeltje volgens haar, lag maar op een paar kilometer van Washington, waar Samantha woonde. Dankzij de vele contacten van Samantha had Maggie al gauw een aantal klanten gekregen. Het waren maar kleine opdrachten, maar ze hadden haar geholpen om haar handigheid weer terug te vinden, en met het geld dat ze verdiende kon ze tenminste een deel van de hypotheek betalen.


  Samantha, de eeuwige optimist, bleef volhouden dat er vandaag of morgen een grote opdracht haar kant op zou komen. Maggie geloofde haar, want ook zij was een optimist.


  Het duurde niet lang of Maggie begreep dat slapen er die nacht niet meer bij was. Ze deed het licht aan, keek nog eens op de wekker en besloot op te staan. Het was tegen vieren en ze stond wel meer op om die tijd. Als ze dat deed, had ze om acht uur al een halve dag achter de rug, waarin ze veel had kunnen doen.


  Een uur later zat Maggie met een mok koffie aan haar schrijftafel. Ze was aangekleed en opgemaakt, klaar om de dag te beginnen. Later op de ochtend zou ze naar Washington gaan, naar de studio van Samantha om te kijken naar haar nieuwste met de hand beschilderde stoffen voor een slaapkamer waar ze mee bezig was in New Preston. Daarna had ze een afspraak met de opdrachtgever in Roxbury, om hem haar tekeningen en kleurstellingen voor zijn bibliotheek te laten zien.


  Maggie begon staaltjes te verzamelen uit verschillende jutezakken, die op de grond stonden. Er waren allerlei tinten groen en rood, de kleuren die de opdrachtgever wilde, maar ze bevielen haar geen van alle. Het meeste rood was te hel, de groene staaltjes waren te flets. Dat ziet er somber uit, mompelde ze binnensmonds. En om een of andere reden die ze niet kon achterhalen moest ze plotseling denken aan De vuurproef, en aan de vergadering van de vorige avond.


  Weer drong Jake Cantrell zich binnen in haar gedachten. Als ze eerlijk was tegenover zichzelf zou ze moeten toegeven dat ze zich nogal stom voelde omdat ze, al was het maar voor even, gedacht had dat hij Tom Cruise was. Maar Samantha had ook zó overtuigend geklonken toen ze hem zag in het halfdonker van de zaal. Hij had hen allebei verrast toen hij begon te praten over zijn ideeën voor de belichting. Vanaf dat moment was het haar duidelijk dat hij een kei was in zijn werk, waarschijnlijk was hij net zo briljant als Samantha beweerd had. Natuurlijk, je wist het nooit met Sam. Ze viel op mannen met een knap gezicht, dacht Maggie, terwijl ze de staaltjes rangschikte op haar bureau. Toen hield ze op, leunde achterover op haar stoel en staarde in het niets. ‘Maar hij is veel te jong voor haar,’ mompelde ze hardop. En voor jou ook, zei ze stilletjes tegen zichzelf.
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  Jake hoorde de telefoon gaan toen hij onder de douche vandaan kwam. Hij greep een handdoek, droogde zich half af en trok zijn badjas aan.


  Toen hij de slaapkamer binnenkwam hoorde hij de stem van Maggie Sorrell ‘Tot ziens’ roepen. Het antwoordapparaat sloeg af met een klik; hij drukte op de knop en spoelde het bandje terug om de boodschap af te luisteren.


  Haar stem vulde de kamer. ‘Jake, dit is Maggie Sorrell. Ik heb net een grote opdracht gekregen in Kent. Een boerderij. Het is een schitterend oud gebouw, maar er moet heel veel aan gebeuren. De ligging is luisterrijk. Ik dacht: misschien is het iets voor jou - de belichting binnen en buiten. Bel me even, als je wilt. Ik ben thuis.’ Ze herhaalde het nummer dat ze hem afgelopen zaterdag gegeven had na hun bespreking.


  Jake ging op bed zitten en draaide de boodschap nog een keer af. Hij hield van haar stem. Zo licht, zo muzikaal, zo beschaafd. Een stem die bij haar paste. Hij had haar nu drie keer meegemaakt tijdens besprekingen over De vuurproef, en hij realiseerde zich dat ze een grote aantrekkingskracht op hem uitoefende. Hij dacht veel aan haar, al was hij niet van plan werk van haar te maken. Ze zou toch geen belangstelling voor hem hebben.


  Hoe dan ook, dat werk in de boerderij zou hij graag doen. Het grote karwei in Washington was bijna af, nog een paar dagen en dan waren hij en zijn medewerkers daar klaar. Met vier man op de loonlijst moest hij zo veel mogelijk werk aantrekken om hen aan de gang te houden. Twee van hen waren getrouwd, moesten een gezin onderhouden, en hij voelde zich verantwoordelijk voor hen.


  Hij pakte de telefoon om Maggie terug te bellen, maar hij liet de hoorn weer op de haak vallen. Hij wilde niet te gretig lijken. Daarbij: hij voelde zich altijd een beetje nerveus als zij in de buurt was.


  Hij liep terug naar de badkamer om zich te scheren en zijn natte haar te kammen, toen stapte hij in zijn spijkerbroek en trok een trui aan.


  Een kwartier later zat hij achter zijn bureau in het kleine kamertje aan de achterkant van het huis, dat hij als kantoortje had ingericht. Hij trok de telefoon naar zich toe en draaide het nummer van Maggie.


  Ze nam onmiddellijk op. ‘Hallo?’


  ‘Met Jake, Maggie.’


  ‘Hallo, Jake. Heb je mijn boodschap gekregen?’


  ‘Ja. Ik stond net onder de douche toen je belde.’ Hij vroeg zich af waarom hij haar dat vertelde. Vlug ging hij door. ‘Het klinkt goed, die boerderij. Waar is het precies?’


  ‘In de buurt van Kent, om precies te zijn vlak bij Bull’s Bridge Corner. Het is een aardig perceel en het huis heeft heel veel charme.’


  ‘Is het een grote klus?’


  ‘Ik denk het wel. Om precies te zijn, Jake, de hele elektrische installatie moet vernieuwd, alle bedrading. Daar is al een jaar of dertig niets aan gebeurd, als je het mij vraagt. En dan komen er nogal wat dingen bij.


  De vrouw die het gekocht heeft, mijn opdrachtgeefster, wil door het hele huis centrale verwarming en airconditioning, ze wil nieuwe apparatuur in de keuken, en ze wil een waskamer laten inbouwen. Dan het terrein. Er zal heel wat werk gaan zitten in de buitenverlichting. Ze wil een zwembad laten bouwen en een patio, en o, er is ook nog een oud arbeiderswoninkje dat omgebouwd moet worden tot gastenverblijf, met een appartement voor de huisbewaarder.’ Ze lachte. ‘Dus je mag wel zeggen dat het een grote klus is.’


  ‘Dat denk ik ook, als ik het zo hoor, Maggie. Waar schat je het op? Een maand of zes, zeven werk?’ ‘Daar zal het zo ongeveer op neerkomen. Misschien nog wel langer. Zou je het aankunnen?’


  ‘Ja, dat weet ik wel bijna zeker. Fijn dat je aan me gedacht hebt.’


  ‘Samantha zegt altijd dat jij de beste bent, en gisteren heb ik gezien wat je gedaan hebt in dat huis en die tuin in Washington. Ik was er erg van onder de indruk.’ ‘Dank je. Wanneer kan ik die boerderij bekijken? Ik zou het eerst graag zien, voordat ik me vastleg.’


  ‘We zouden er aan het eind van de week heen kunnen.’


  ‘Goed.’


  ‘Wat denk je van vrijdag? Dat is de veertiende april.’ ‘Uitstekend. Hoe laat?’


  ‘Zullen we zeggen: een uur of acht?’


  ‘Prima. Waar is het ongeveer?’


  ‘Het is nogal moeilijk om het je precies uit te leggen... je moet langs allerlei kronkel weggetjes. Ik denk dat je beter naar mij toe kunt komen, je weet nu waar het is, en dan rijden we samen. Dat is makkelijker en het spaart ons een boel tijd.’


  ‘Ik ben er om precies acht uur. En, Maggie...’


  ‘Ja, Jake?’


  ‘Dank je dat je aan me gedacht hebt.’


  Nadat hij had opgehangen schreef Jake de afspraak in de zakagenda die hij altijd bij zich had, en in de agenda op zijn bureau. Toen stond hij op en liep naar buiten.


  Terwijl hij naar zijn pick-up liep, bedacht hij dat het toch niet zo gek was geweest om in zee te gaan met die toneelgroep. Het zag ernaar uit dat hij daardoor een opdracht zou krijgen. Maar hij wist wat de eigenlijke reden was waarom hij voor die toneelgroep was gaan werken. Zij, natuurlijk. Hij had toegestemd vanwege Maggie Sorrell.


  Een paar seconden bleef hij bewegingloos zitten, zijn handen om het stuurwiel geklemd. Hij moest naar een afspraak, en daar zag hij nogal tegenop.


  


  Amy Cantrell stond midden in de woonkamer van haar flat en terwijl ze langzaam om zich heen keek drong het plotseling tot haar door hoe onverzorgd de kamer eruitzag. Ze werd er moedeloos van.


  Ze had het klaargespeeld om Jake over te halen die avond naar haar toe te komen, voor het eerst in maanden, en ze wist dat hij razend zou zijn. Hij had een verschrikkelijke hekel aan rommel en wanorde. Jake was de ordelijkheid zelve, al zolang als ze hem kende, en dat was dus haar leven lang. Haar ongeorganiseerdheid en slordigheid waren hem een doorn in het oog en ze hadden er vaak ruzie over gehad. Ze begreep zelf niet hoe ze er altijd weer in slaagde een kamer in een paar seconden een rommelig aanzien te geven. Ze deed het niet met opzet, het gebeurde gewoon.


  Hoofdschuddend en met opgetrokken wenkbrauwen begon ze de kranten en tijdschriften te verzamelen die op de salontafel en op de grond lagen. Ze legde de stapel op een stoel, schudde de kussens van de bank op, en bracht de kranten naar de keuken.


  Ze gromde toen ze de vuile vaat in de spoelbak zag staan. Ze was helemaal vergeten af te wassen. Kwaad gooide ze de kranten neer en deed de deur van de vaatwasmachine open; die was afgeladen vol en ze had hem niet aangezet. Alles was vuil. In haar poging er nog meer spullen in te stoppen viel er een kopje op de grond. Het brak in duizend stukken.


  Schril rinkelde de telefoon. Ze greep de hoorn. ‘Hallo?’


  ‘Amy, met mij. Is hij er al?’


  ‘Nee, mam, hij komt pas na achten.’


  ‘Waarom zo laat, Amy?’


  ‘Ik weet het niet. Hij moet werken, mam.’


  ‘Begin over die alimentatie. Dat je alimentatie wilt.’ ‘Mam, ik moet ophangen. Echt waar. Ik probeer het hier een beetje netjes te maken. Jake houdt niet van rommel.’


  ‘Wat kan jou dat schelen? Hij is weggelopen.’


  ‘Ik moet echt ophangen, mam. Dag.’ Ze legde de hoorn op de haak voordat haar moeder nog een woord had kunnen terugzeggen.


  Toen ze door de keuken naar de vaatwasmachine liep, hoorde ze de scherven van het gebroken kopje knarsen onder haar voeten. Amy keek naar beneden en beet op haar lip. Waar was nu het stoffer en blik? Ze stond op het punt in tranen uit te barsten.


  Minutenlang probeerde ze een beetje orde te krijgen in de keuken, voordat ze naar de slaapkamer ging. Het bed was niet opgemaakt, dat deed ze eigenlijk nooit meer, tegenwoordig. Ze zou het moeten opmaken, maar de gedachte alleen al was haar te veel en verslagen door al die huishoudelijke taken die ze moest vervullen vluchtte ze naar de badkamer.


  Ze spoelde haar gezicht af, poetste haar tanden en kamde haar stroblonde haar. Het hing lusteloos langs haar gezicht.


  Amy Cantrell zuchtte toen ze zichzelf in de spiegel bekeek. Ze vroeg zich af wat ze moest doen om er een beetje beter uit te zien. Ze greep een tube foundation, smeerde een beetje op haar gezicht en poederde het laagje af. Ze kleurde haar wangen met wat rouge en zette haar lippen aan met bleekroze lippenstift.


  Ze werd razend toen ze naar haar spiegelbeeld keek. Ze zag er geen haar beter uit dan een minuut geleden. Er welden tranen op in haar ogen. Ze zag er niet uit. Haar huis zag er niet uit. Ze had nooit geweten wat je daar toch aan kon doen.


  Haar vriendin Mandy had haar eens aangeboden voor te doen hoe je je moest opmaken, maar ze had nooit van dat aanbod gebruik gemaakt. Wat de rommel in huis betrof, er was nooit genoeg tijd, en hoe meer ze haar best deed de boel op te ruimen, hoe rommeliger alles werd. Ze greep een papieren zakdoekje, snoot haar neus en veegde haar ogen af. Het was gewoon niet eerlijk. Andere mensen leken het zo makkelijk te hebben in het leven, zonder een wolkje aan de lucht. Alles wat zij kon was voortstumperen, rotzooi achterlatend in haar kielzog.


  De bel ging en ze schrok op.


  Mijn god, was hij daar al? Ze haastte zich naar het halletje en ze realiseerde zich dat ze nog steeds in de duster liep die ze had aangetrokken toen ze aan het huishoudelijk werk was begonnen.


  ‘Wie is daar?’ vroeg ze door de gesloten deur.


  ‘Ik ben het, Jake.’


  Even ging haar blik langs haar groezelige kamerjas. Ze trok een vies gezicht en deed de deur open.


  ‘Hallo, Amy,’ zei hij, toen hij naar binnen stapte.


  ‘Hallo, Jake,’ echode ze. Ze deed de deur dicht en slofte lusteloos achter hem aan.


  ‘Hoe gaat het met je? Goed, zeker?’


  ‘Zeker. En met jou?’


  ‘Druk. Druk met de zaak.’


  ‘O.’


  Jake keek om zich heen en ging zitten.


  Amy zag de afkeuring op zijn gezicht. Ze huilde van binnen. Hij was altijd zo’n Pietje precies geweest, met de woning en met zijn uiterlijk. Ze keek hem aan met een schuine blik. Hij zag er vanavond uit om door een ringetje te halen. Zoals altijd. Hij droeg een beige coltrui, een donkerblauwe spijkerbroek en een marineblauwe blazer. Zijn laarzen blonken, zijn haar glansde, net als zijn tanden en zijn gezicht. Hij leek spiksplinternieuw, als een pas geslagen munt.


  Amy ging in de stoel tegenover hem zitten en glimlachte naar hem. Ze was zich er meer dan ooit van bewust dat ze er vreselijk uitzag, zo niet meer dan vreselijk.


  Jake schraapte zijn keel. ‘Je zei dat je me wilde spreken. Je hebt er erg op aangedrongen. Waar gaat het over, Amy?’


  ‘De scheiding.’


  ‘Daar hebben we het uit en te na over gehad, ik geloof niet dat daar nog veel over te zeggen valt,’ zei hij op vlakke toon.


  ‘Ik wil alleen maar zeker weten of je het zeker weet, Jake.’


  ‘Ik weet het zeker, Amy. Het spijt me, maar er is geen weg terug.’


  Haar bleekblauwe ogen vulden zich met tranen. Ze knipperde met haar oogleden en veegde het haar uit haar gezicht. Ze haalde een paar keer diep adem, in een poging haar emoties te bedwingen. ‘Goed. Ik ben naar de advocaat geweest. Eindelijk. Dat vind je zeker wel fijn om te horen, denk ik.’


  ‘Wanneer ben je daar geweest?’ vroeg hij.


  ‘Gisteren.’


  ‘Juist, ja. Ik ben blij dat je dat gedaan hebt. Als we dit eenmaal achter de rug hebben, Amy, kunnen we alles regelen.’


  ‘Hij vroeg me of we geprobeerd hebben om onze problemen op te lossen. Ik heb ja gezegd, maar dat het niets heeft geholpen, dat het op niets was uitgelopen. Weet je het echt zeker, Jake? Misschien zouden we het nog eens moeten proberen.’


  ‘Ik kan niet, Amy, heus lieverd, ik kan niet. Het is uit.’


  Tranen rolden langs haar wangen.


  ‘O, Amy, alsjeblieft, niet huilen.’


  ‘Ik hou nog steeds van je, Jake.’


  Hij zei niets.


  ‘Al die jaren,’ zei ze, terwijl ze hem aankeek. ‘We hebben elkaar gekend sinds we twaalf waren. Dat is heel, heel lang.’


  ‘Ik weet het. En misschien is dat het probleem wel. Misschien kennen we elkaar wel te goed. We zijn als broer en zus geworden. Luister nu eens naar me, Amy, je moet inzien dat ons huwelijk voorbij is, dat het al jaren en jaren geleden voorbij was.’ Hij kuchte en voegde er zachtjes aan toe: ‘Je hebt het alleen nooit gemerkt.’


  ‘Ik weet niet wat ik moet beginnen zonder jou,’ huilde ze.


  ‘Je zult het heel goed doen. Dat weet ik zeker.’


  ik denk het niet, Jake. Wil je een glaasje water voor me halen, alsjeblieft? Wil je een biertje?’


  ‘Nee, dank je. Ik haal een glas water voor je.’ Jake laveerde de kamer uit en liep naar de keuken. Hij kon er niets aan doen, maar het viel hem op hoe smerig de flat eruitzag. Hij bukte zich, raapte de scherven van het kopje op en legde ze op de aanrecht. Zijn oog viel op de volgepropte afwasmachine en op de stapel vuile borden in de spoelbak. Hij trok een vies gezicht. Hij vond een min of meer schoon glas in de kast, spoelde het om, vulde het met koud water en bracht het naar binnen.


  Amy bedankte hem en ze dronk een paar slokjes, terwijl ze hem aanstaarde over de rand van het glas. Ze probeerde te bedenken wat ze tegen hem kon zeggen, maar de woorden wilden niet komen. Haar hoofd was leeg. Het enige wat ze wilde was dat hij weer bij haar zou terugkomen. Dan zou ze zich niet zo eenzaam voelen.


  ‘Ik moet er vandoor, Amy, ik moet vanavond nog werken,’ zei Jake.


  ‘Je ziet er niet uit of je nog moet werken!’ riep ze uit, en ze keek hem woedend aan, plotseling vol jaloezie.


  ‘Schrijfwerk, Amy, en niet zo’n klein beetje ook.’


  ‘Zal ik met je meegaan en je helpen?’


  ‘Nee, nee,’ zei hij snel, terwijl hij opstond. ‘Maar in ieder geval bedankt voor het aanbod.’ Hij liep achteruit in de richting van de hal.


  Amy dronk haar glas leeg en kwam overeind. Ze volgde hem naar de voordeur. ‘De advocaat zei dat ik recht heb op alimentatie,’ kondigde ze aan.


  ‘Dat is geen probleem, Amy, dat is het nooit geweest. Ik heb je altijd gezegd dat ik voor je zou blijven zorgen.’


  ‘Blijf dan bij me.’


  ‘Ik kan niet. En wat ik bedoelde was dat ik financieel voor je zal zorgen. Zeg je advocaat maar dat hij contact op moet nemen met de mijne. Laat hij de papieren in orde maken, Amy. Laten we dit nu zo snel mogelijk regelen.’


  Ze gaf geen antwoord.


  ‘Tot ziens,’ zei hij. ‘Ik spreek je gauw weer.’ Toen ze nog steeds bleef zwijgen trok hij gewoon zachtjes de deur dicht en vertrok.
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  Vrijdagochtend ging Jake op weg naar het huis van Maggie Sorrell in Kent.


  Hij wist waar het was. Hij was er verleden week nog geweest met Samantha Matthews, voor een bespreking over de decors en belichting van De vuurproef. Het was niet zo ver rijden, ze woonde aan de andere kant van de stad, halverwege de R7.


  Toen hij de R341 opreed in de richting van het centrum van Kent, bedacht Jake zich wat een magnifieke ochtend het was, zoals je altijd hoopte dat een aprilmorgen zou zijn. Het was knisperend fris en droog, met helder zonlicht en een stralend blauwe hemel vol wattige witte wolkjes, het soort dag waarop hij het leven waard vond geleefd te worden. Hij draaide het raampje van zijn pick-up open en ademde een paar keer diep de pure, schone lucht in.


  Jake voelde zich eindelijk weer een beetje mens. Na zijn bezoek aan Amy op dinsdagavond had hij zich bijna twee dagen lang depressief gevoeld. Ze slaagde er altijd in hem naar beneden te trekken, de energie uit hem weg te zuigen met haar negatieve persoonlijkheid en haar volkomen gebrek aan richting en doel.


  Soms vroeg Jake zich af hoe Amy het voor elkaar kreeg haar baantje te houden in de winkel waar ze nu al jaren op de loonlijst stond. Het was hem een raadsel. Ze werkte in een speciaalzaak voor badkamerspullen, van handdoeken tot accessoires. De eigenaar moest haar wel ontzettend aardig vinden dat hij haar niet ontsloeg, ondanks alle fouten die ze maakte.


  Jake keek naar buiten door de voorruit van de wagen en hij merkte dat het licht die dag kristalhelder was. Volmaakt. Hij wou dat hij dit weekeinde tijd zou hebben om wat te schilderen, maar hij wist nu al dat daar niets van zou komen. Hij moest nog allerlei papieren in orde maken en daarbij, als hij geluk had en Maggie zou hem inhuren, moest hij beginnen aan een opzet voor het elektrotechnische werk dat aan de boerderij moest gebeuren.


  Hij had er een half uur voor uitgetrokken om naar Maggies huis te komen, maar omdat het rustig was op de weg was hij er een kwartier te vroeg. Hij parkeerde achter het huis en liep naar de keukendeur. Het ontging hem niet hoe goed de oorspronkelijke staat van het gebouw, in de traditionele koloniale stijl van Connecticut, bewaard was gebleven en hoe verzorgd alles eruitzag. De houten betimmering was wit geschilderd en alle luiken waren donkergroen.


  Voordat hij kon aankloppen deed Maggie de keukendeur al open. Ze stond op de drempel en keek hem glimlachend aan.


  Hij had haar nog niet gezien of hij kreeg een steek in zijn borst en hij voelde de hitte naar zijn hals stijgen. Om zijn nervositeit, zijn plotselinge verwarring, te verbergen kuchte hij een paar keer en mompelde: ‘Goedemorgen. Het spijt me, ik ben een beetje te vroeg.’


  Ze stak haar hand uit. Hij nam haar hand in de zijne. Ze zei: ‘Goedemorgen, Jake. Dat is geen enkel probleem, want ik ben al uren op. Ik werd wakker toen het licht werd. Kom binnen en drink een kop koffie voor we gaan.’ Ze lachte nog eens tegen hem en trok haar hand terug.


  Hij wilde hem blijven vasthouden, maar hij liet los. ‘Dank je, een kop koffie zal me goed doen.’ Hij volgde haar in de smetteloze keuken. Daar bleef hij staan en keek om zich heen. Hij voelde zich een beetje onbeholpen.


  Maggie zei: ‘Ga zitten, Jake. Daar, bij de tafel. Je drinkt je koffie zwart, als ik me goed herinner, met één schepje suiker?’ Een van haar donkere wenkbrauwen ging vragend omhoog.


  ‘Je weet het nog precies, dank je,’ antwoordde hij en hij ging zitten aan de antieke grenen tafel die tegen een van de wanden van de keuken stond. Hij zag dat er gedekt was voor het ontbijt - voor twee personen.


  Ze liep langs hem heen. Een vage geur van shampoo steeg op uit haar dikke, weelderige haar en hij rook de parfum op haar huid, een lichte bloemetjesgeur. Hij hoorde het zachte ruisen van haar suède rok tegen haar suède laarzen en het tinkelen van de gouden armbanden die ze kennelijk altijd om haar slanke polsen droeg.


  Maggie bewoog zich vlug door de keuken, maar met de gratie die hij al eerder had opgemerkt. Ze was lang en slank, vol leven, vol energie; hij kon zijn blik niet van haar afhouden. Tenslotte keek hij de andere kant op omdat hij zich realiseerde dat hij haar zat aan te staren.


  Jake liet zijn ogen door de keuken dwalen. Weer werd hij getroffen door die buitengewone charme, net als de week daarvoor. Hier was duidelijk een binnenhuisarchitect aan de gang geweest, maar nergens lag het er te dik bovenop. Alles getuigde van een uitgelezen smaak, van de wit geschilderde muren en kasten en de plavuizen vloer tot de blauwe accenten en het glimmende koper.


  Opeens zweefden er verrukkelijke geuren door de keuken... de lucht van vers gebakken brood, gepofte appels en een vleugje kaneel die zich mengde met het pittige aroma van de koffie. Hij haalde diep adem en snoof.


  Maggie, die zich net op dat moment omdraaide, zei: ‘Dat brood heb ik vanmorgen vroeg al gebakken, maar het is nog warm. Wil je een sneetje? Het is heerlijk, al zeg ik het zelf.’


  ‘Ja, graag. Kan ik je ergens mee helpen?’ Hij stond half op.


  ‘Nee, nee, het gaat wel. De koffie is zo klaar, en dan kom ik met het brood en de honing.’ Al pratend schoof ze door de keuken, zette twee mokken koffie op tafel en was een seconde later alweer terug met een blad met zelfgebakken brood, een honingraat en een schaal gepofte appels. Toen ze dat midden op tafel had gezet, ging ze tegenover hem zitten.


  ik ben dol op gepofte appels,’ vertrouwde ze hem toe. ‘Neem er een, ze zijn heerlijk bij een snee warm brood met honing.’


  ‘Graag,’ zei hij. Ook nu weer zat hij met zijn mond vol tanden, toen viel het hem in dat hij wel eens kon bedanken.


  Maggie zat stiekem naar hem te kijken, terwijl ze aan haar koffie nipte. Hij had een gepofte appel genomen en zat die met smaak op te eten. Daarna nam hij een snee van het warme brood, smeerde er boter en honing op en nam een hap.


  Even later zei hij: ‘De laatste keer dat ik eigengebakken brood heb gegeten was ik nog een jochie. Het is nectar.’


  ‘Ik weet wat je bedoelt,’ antwoordde ze lachend, blij dat hij zat te genieten van zijn ontbijt. Ze had het speciaal voor hem klaargemaakt. De dag daarvoor had ze bedacht dat hij misschien niet zo vaak een behoorlijke maaltijd binnen kreeg. Ze wist van Samantha dat hij alleen woonde in een leuk wit houten huis aan de R341.


  Maggie vroeg zich af of hij een vriendin had. Waarschijnlijk wel. Als je er zo uitzag als hij, als je zo aardig was als hij, dan kon je rustig aannemen dat de vrouwen achter hem aan zaten. Ze voelde een steek van iets, ze wist niet van wat. Afgunst? Jaloezie? Of iets van allebei? Natuurlijk zou hij voor haar nooit belangstelling hebben, dus wat zou ze zitten dagdromen? Maar ze had niet anders gedaan sinds hun eerste ontmoeting. Om precies te zijn: ze kon hem niet uit haar gedachten bannen. Laatst had ze in haar fantasie nog met hem gevrijd en nu, nu ze weer terugdacht aan die beelden, voelde ze hoe ze begon te blozen.


  Vlug stond Maggie op en haastte zich naar het aanrecht, in de volle overtuiging dat haar gezicht paars aangelopen was. Ze was zich bijzonder bewust van Jakes aanwezigheid in haar keuken. Het leek of hij de ruimte vulde met zijn mannelijkheid en kracht. En met de seksualiteit die hij uitstraalde. Ze had zich in jaren en jaren niet zo gevoeld.


  Maggie Sorrell schonk een tweede mok koffie in en ze waarschuwde zichzelf dat ze Jake Cantrell uit haar hoofd moest zetten. En wel direct. Hij was tenslotte een stuk jonger dan zij. Op zoveel manieren onbereikbaar voor haar.


  Vanaf de andere kant van de keuken zat Jake gebiologeerd naar haar te kijken. Ze stond half van hem af gedraaid dus hij zag haar nu deels en profil, en weer was hij getroffen door haar buitengewone schoonheid. Er ging een grote kracht van haar uit, maar toch was ze de meest vrouwelijke vrouw die hij ooit ontmoet had, en kwetsbaar ook. Hij zou haar willen beschermen en koesteren. En beminnen. Dat deed hij al. De eerste keer dat hij haar had ontmoet was hij al voor haar gevallen.


  En hij wilde met haar naar bed. Hij had daar al zo dikwijls over gedacht, dat het leek of het in werkelijkheid al gebeurd was. Maar daar was natuurlijk geen sprake van, al had hij dat nog zo zielsgraag gewild. Jake zou het liefst onmiddellijk zijn wens in de daad omzetten; hij kreeg aanvechting op te staan, naar haar toe te gaan, haar in zijn armen te nemen en haar hartstochtelijk te kussen. En hij wilde haar precies vertellen wat hij voor haar voelde, maar hij durfde niet. Hij had al zijn krachtsinspanning nodig om te blijven zitten.


  Jake pakte zijn kopje en hij merkte tot zijn ontzetting dat zijn hand een beetje beefde. Als ze bij hem in de buurt was had ze een ongemeen groot effect op hem. Ik wil haar hebben op alle mogelijke manieren, dacht hij, en toch weet ik dat ik haar nooit zal kunnen krijgen. O god, ik weet niet wat ik eraan moet doen. Of wat ik aan haar moet doen.


  Maggie draaide zich om.


  Daar was hij niet op verdacht en ze zag hoe hij haar zat aan te gapen.


  ‘Voel je je wel goed, Jake?’ riep ze uit.


  ‘Ja. Waarom?’


  ‘Je ziet zo bleek. En je kijkt zo vreemd.’


  ‘Mij mankeert niks. Dank je.’


  ‘Wil je nog koffie?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, dank je. Ik drink dit nog op en dan kunnen we misschien maar beter gaan,’ antwoordde hij, en het verraste hem dat zijn stem zo normaal klonk.


  ‘Ik moet alleen mijn spullen nog even bij elkaar zoeken,’ zei ze. ‘Ik ben zo terug. Als je me even wilt excuseren.’


  Alleen achtergebleven in de keuken leunde Jake achterover tegen de rugleuning van zijn stoel en ademde eens flink uit. Hij vroeg zich af hoe het zou gaan als hij dagelijks met haar moest samenwerken, en plotseling voelde hij de paniek opkomen. Een fractie van een seconde dacht hij dat hij het werk niet moest aannemen als ze het hem zou aanbieden. Maar op hetzelfde ogenblik verwierp hij dat idee. Hij had een grote opdracht nodig, als hij zijn zaak tot bloei wilde brengen. En niet alleen dat, hij had haar nodig. Hij wilde iedere dag bij haar zijn, hij wilde in haar buurt zijn, al zou dat nog zulke kwellingen met zich meebrengen.


  Diep van binnen wist Jake Cantrell maar al te goed dat zijn wilde fantasieën over Maggie Sorrell nooit werkelijkheid zouden worden. Ze kwamen uit totaal verschillende werelden. Sinds de dag dat ze elkaar voor het eerst ontmoet hadden, had ze niet de minste belangstelling voor hem getoond, behalve dan dat ze hem de kans gaf een offerte te maken voor het elektrotechnische werk dat gebeuren moest in de boerderij die ze ging restaureren. Maar dat was duidelijk alleen maar omdat zijn werk en zijn kennis van belichting indruk op haar gemaakt hadden. Daar zou hij het mee moeten doen.


  


  Jake reed in zijn open pick-up naar de boerderij en toen ze Kent eenmaal achter zich hadden gelaten wees Maggie de weg.


  Omdat hij zich zo tot haar voelde aangetrokken, omdat hij zo smoorverliefd op haar was, wilde hij een goede indruk op haar maken, en daarom hield hij zijn mond. Hij was eenvoudigweg bang dat hij iets verkeerds zou zeggen. En zo reden ze in volkomen stilte naar hun bestemming.


  Maggie van haar kant dacht dat hij van nature een beetje verlegen was, een beetje teruggetrokken. Dagen geleden was ze tot de conclusie gekomen dat hij het moeilijk moest hebben, dat hij een man was die ernstig teleurgesteld was; volgens haar moest hij op een omzichtige manier benaderd worden.


  Vanwege haar eigen pijnlijke ervaringen voelde Maggie met hem mee en ze had het idee dat ze hem begreep zonder dat ze hem echt kende. Twee jaar lang had ze tegen haar eigen pijn gevochten voordat ze erin geslaagd was haar zelfvertrouwen terug te vinden, dus ze wist maar al te goed dat het heel lang kon duren voordat emotionele wonden geheeld waren. Nadat Mike haar in de steek gelaten had, na haar scheiding, had ze lang, heel lang geen enkel gevoel meer gehad.


  Daarom begon ze rustig te praten tegen Jake, over het stuk waarmee ze bezig waren en over hun ontwerpen voor de decors en de belichting. Ze slaagde erin hem een beetje uit zijn tent te lokken; hij begon los te komen en enthousiast vertelde hij over de belichtingstechnieken die hij wilde gaan toepassen.


  Ze luisterde oplettend en maakte zo nu en dan een opmerking. Het praten liet ze aan hem over omdat ze merkte dat hij zekerder van zichzelf werd als hij tegen haar zat te vertellen. Hij kreeg meer zelfvertrouwen als hij het zo uitvoerig over zijn werk had.


  


  De tijd was voorbijgevlogen, merkten ze toen ze door het witte hek reden, de oprijlaan van Havers Hill op, de boerderij die Maggie moest restaureren, herindelen en inrichten.


  Jake stopte naast een grote, rode schuur en liep om de wagen heen om haar te helpen met uitstappen. Hij stak zijn handen uit en zij pakte ze vast. Toen ze naar beneden sprong, verloor ze haar evenwicht en ze viel tegen hem aan. Hij ving haar op, hield haar heel even in zijn armen, en zij klampte zich aan hem vast. Snel herstelden ze zich en ze keken elkaar verlegen aan.


  Maggie draaide zich om en trok haar jasje recht om haar plotselinge verwarring te verbergen. Ze boog zich voorover en pakte haar diplomatenkoffertje en haar handtas uit de auto.


  Toen ze wegliep haalde Jake een paar keer diep adem, deed de deur van zijn pick-up dicht en keek om zich heen.


  Het was een schitterend landgoed.


  Prachtig onderhouden groene gazons golfden over de heuvels, zover het oog reikte. Daarachter waren weilanden, en daar weer achter zag je de bergen, die het landgoed leken in te sluiten. Vlak bij de oprijlaan stond een oude, stenen muur rond een kleiner grasveld met een belvédère in de schaduw van een oude, knoestige esdoorn. De muur zelf vormde een perfecte achtergrond voor een in Engelse stijl aangelegde border met vaste planten.


  Jake zette zijn hand boven zijn ogen. In de verte zag hij een appelboomgaard. ‘Wat een omgeving!’ riep hij uit. ‘Het is onwaarschijnlijk mooi. Als ik ooit nog eens zoiets zou kunnen bezitten.’


  ‘Ja, dat lijkt me wel iets voor jou,’ antwoordde ze, en ze lachte naar hem. ‘Als je iets heel graag wilt, krijg je het meestal ook. Als je er erg je best voor doet, natuurlijk.’


  Ze wees naar een paar gebouwen vlak voor hen en ze ging door: ‘Daar woont de huisbewaarster, Jake, en dat grote gebouw rechts is de boerderij. Kom, dan zal ik je een rondleiding geven.’


  Al pratend liep ze snel in de richting van het huis. ‘Ik heb de huisbewaarster, mevrouw Briggs, gewaarschuwd dat we zouden komen, dus de voordeur is open.’ Ze keek over haar schouder waar hij bleef.


  Jake haalde haar in en samen gingen ze de boerderij binnen. Hun schouders raakten elkaar in de nauwe entree.


  Het licht was aan, maar toch was het donker in de hal en Jake knipperde even om zijn ogen te laten wennen aan het halfduister van het interieur.


  ‘Het is heel oud,’ zei hij tegen Maggie. Hij keek rond, liep heen en weer en gluurde naar binnen in de kamers die uitkwamen op de hal.


  ‘Ja, dat is het zeker. Het moet zo ongeveer rond 1740 of 1750 gebouwd zijn,’ vertelde ze. ‘Het was gemeubileerd in vroeg-Amerikaanse stijl; heel authentiek eigenlijk. Maar de meeste meubels zijn verkocht. Mijn opdrachtgeefster wilde alleen een paar van de allerbeste stukken houden.’


  ‘Moet je eens nagaan, Maggie. Dit huis is gebouwd vóór de Amerikaanse revolutie. Mijn god, wat zouden deze muren niet allemaal kunnen vertellen als ze konden praten!’


  Maggie lachte. ‘Ik begrijp precies wat je bedoelt. Daar heb ik zelf ook vaak aan gedacht. In andere gebouwen, bedoel ik. Vooral in Engeland en Frankrijk.’


  ‘Van wie is deze boerderij geweest?’ vroeg hij.


  ‘Van een zekere mevrouw Stead. De familie Stead heeft het landgoed een paar honderd jaar in bezit gehad. De laatste mevrouw Stead is zo’n anderhalf jaar geleden gestorven. Nee, twee jaar geleden, om precies te zijn. Ze was heel oud, vijfennegentig, toen ze doodging. Haar enige erfgename was haar kleindochter in Engeland, maar die is getrouwd en woont met haar man en kinderen in Londen. Ze wil haar leventje aan de andere kant van de oceaan kennelijk niet opgeven, en dus heeft ze het hele landgoed, compleet met boerderij en alles wat erin stond, een paar jaar geleden te koop gezet. Ze dacht dat ze Havers Hill wel binnen de kortste keren kwijt zou raken, omdat het zo’n idyllisch geheel is. Maar haar vraagprijs liep in de miljoenen en de jaren tachtig zijn voorbij. Dus er kwamen geen kopers. Tenslotte heeft ze de prijs een flink stuk moeten laten zakken.’


  Jake zei: ‘Een hoop mensen die hun weekendhuis hier in de buurt willen verkopen beginnen te beseffen dat de prijzen van tien jaar geleden niet meer kunnen. Maar goed, wie heeft het tenslotte gekocht? Wie is je opdrachtgever?’


  ‘Een getrouwd stel. Anne en Philip Lowden. Ze hebben een reclamebureau op Madison Avenu. Door de week wonen ze in Manhattan, en ze wilden een pied-à-terre in de provincie. Anne werd verliefd op dit landgoed, speciaal vanwege de tuinen. Ze kwam bij mij terecht via een klant van me in New Preston, voor wie ik dingen gedaan heb. Anne zei dat ze hield van mijn onderkoelde stijl. “Geen nouveau richegedoe voor mij, ” zei ze, meteen bij onze eerste ontmoeting. Ze heeft niet eens de moeite genomen ook andere ontwerpers te vragen, ze heeft me gewoon voor het hele karwei ingehuurd. Mijn opdracht is de boerderij en het gastenhuis te moderniseren.’


  ‘De boerderij heeft in ieder geval een goede opknapbeurt nodig,’ merkte Jake op. Hij draaide zich om en keek Maggie aan. ‘Goed, waar zullen we beginnen?’


  ‘Laten we eerst maar eens in de keuken kijken. Dan kunnen we daar meteen onze spullen neerleggen. Het is trouwens de enige ruimte waar nog wat meubilair staat.’


  Maggie nam hem mee door een kort gangetje, dat uitkwam op de keuken. Het was een middelgroot vertrek met twee aangrenzende bijkeukens, een paar kleine ramen en een balkenplafond. De ramen keken uit op een moestuin, een oude stenen put en, rechts, bedden met snijbloemen.


  ‘Ruimte genoeg,’ was Jakes commentaar toen ze samen de keuken inspecteerden. ‘Maar het is te donker, er komt niet genoeg daglicht binnen, je zult het moeten aanvullen met een behoorlijke hoeveelheid kunstlicht.’


  ‘Ik weet het,’ mompelde Maggie. ‘En dat is het probleem met het hele huis, Jake. Het is zo... zo somber. Ikzelf vind het nogal deprimerend. Ik hou van luchtigheid, van lichte kleuren, van ruimte. Ik wil proberen die somberheid kwijt te raken zonder veel extra ramen te moeten maken. Ik wil het historische karakter van het huis zo weinig mogelijk geweld aandoen. Dat is tenslotte een van de redenen waarom mijn opdrachtgevers het gekocht hebben. Voor de rustieke charme en de historische achtergrond.’


  ‘Ik begrijp het.’ Jake liet zijn ogen nog eens door de keuken dwalen. Hij bekeek de zoldering en liep toen een paar keer door de ruimte met een peinzende uitdrukking op zijn gezicht.


  Maggie zette haar handtas en haar diplomatenkoffertje op de keukentafel, haalde een schrijfblok te voorschijn en maakte een paar aantekeningen.


  Na een korte stilte zei Jake: ‘Deze ruimte zal niet al te veel moeilijkheden opleveren. We komen een heel eind met een paar flinke plafondlampen, oude lantaarns of iets dergelijks, en wandlampen. Zo krijgen we uitgewogen kunstlicht. En misschien is het een idee om er een nieuwe keukendeur in te zetten, zo een met glas aan de bovenkant.’


  ‘Ja, daar heb ik ook al aan gedacht... dan komt er wat meer daglicht binnen.’


  ‘Wat zou je zeggen van plafondspots? Zouden je opdrachtgevers er bezwaar tegen hebben als we er een paar inbouwen in het plafond?’


  ‘Ik denk het niet, want je ziet er bijna niets van. Maar zou dat lukken?’


  ‘Ik denk het wel. Dan moeten we eerst de zoldering eens openmaken, om te kijken hoe het er daarboven uitziet. Maar ik denk niet dat het veel problemen zal opleveren. Tenminste, als ik de opdracht krijg.’ Maggie staarde hem aan met licht samengetrokken wenkbrauwen. ‘Jake, je weet toch zeker wel dat jij de opdracht krijgt.’


  ‘Misschien bevalt mijn offerte je niet, misschien past het wel helemaal niet in je budget.’


  ‘Dan zórgen we er toch voor dat het in mijn budget past, of niet, Jake?’


  Hij keek haar strak aan en een paar seconden was het stil. Toen zei hij: ‘Dat denk ik wel, ja. Heb je al een aannemer gevonden?’


  ‘Ik had aan Ralph Stone gedacht. Hij heeft al eens eerder iets voor me gedaan, en ik ben deze week naar een paar grotere opdrachten van hem gaan kijken. Zijn aanpak bevalt me, ik hou van zijn manier van werken. Ken je hem?’


  ‘Ja, ik heb vroeger al eens met hem gewerkt. Het is een uitstekende vent. Komt er ook nog een architect aan te pas? Of wil je verder geen bouwkundige veranderingen doorvoeren?’


  ‘Het antwoord op beide vragen is: ja, Jake. Pas geleden heb ik met Mark Payne gesproken en...’


  ‘Een betere kan je niet hebben!’ viel Jake haar enthousiast in de rede.


  ‘Dat dacht ik ook. Ik heb veel van zijn werk gezien, en hij lijkt me een expert op het gebied van koloniale architectuur. Hij zou graag de opdracht krijgen, dat weet ik, en ik was onder de indruk van zijn ideeën.’ Even zweeg ze, toen voegde ze eraan toe: ‘Ik denk dat we zo een goed team hebben, lijkt je ook niet?’


  Hij keek haar aan en knikte, glimlachte vervolgens vaag naar haar en liep de keuken uit. ‘Zullen we de rest van het huis eens bekijken?’


  ‘Ja. Laten we dan beginnen met de kamers op de eerste verdieping.’


  


  Drie uur later kwamen ze samen weer naar buiten, knipperend tegen het zonlicht. Langzaam liepen ze terug naar de pick-up.


  Jake leunde tegen de motorkap en zei: ‘Het is een enorm karwei, Maggie, veel omvangrijker dan ik had verwacht. Ik moet door het hele huis nieuwe bedrading trekken. Je kunt maar al te goed zien dat er in jaren niets aan is gebeurd. En wat er dan nog allemaal bij komt. Nu hebben we het nog niet eens gehad over wat er buiten, op het terrein, allemaal nog moet gebeuren aan verlichting en zo.’


  ‘Ik weet het.’ Ze keek hem aan met een bezorgde blik. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je er niet aan wilt beginnen, hè?’


  ‘Nee. Ik neem die klus graag aan. Zoiets heb ik juist nodig. Zoals je weet ben ik bezig een zaak op te bouwen. Hoe dan ook, ik hou van uitdagingen. En ik wil graag met jou werken, Maggie.’ Even hield hij op en staarde haar in haar gezicht. Toen nam hij een beslissing, hij werd de situatie weer meester en zei op zakelijke toon: ‘Kom, we gaan. Ik trakteer je op een lunch. Ik weet waar je lekkere hamburgers kunt krijgen, of een salade, wat je maar wilt.’


  ‘Een uitstekend idee,’ antwoordde ze. ‘Ik val om van de honger.’
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  Er werd niet opengedaan toen Jake op de keukendeur van Maggies huis klopte, dus hij liet zichzelf maar binnen.


  Ze was in geen velden of wegen te bekennen. Ze is zeker in haar kantoor, dacht Jake, en hij liep door de keuken naar het halletje achter in het huis. Toen hij haar stem hoorde bleef hij doodstil staan luisteren.


  In die enkele weken dat hij Maggie Sorrell nu kende, had hij nooit meegemaakt dat ze overstuur was. Hij had haar ook nog nooit tegen iemand horen schreeuwen. En dat was precies wat ze nu zat te doen in haar kantoortje, waar ze kennelijk iemand aan de telefoon had.


  ‘Dat heeft hij erom gedaan!’ riep ze uit. ‘Je kunt praten wat je wilt, maar ik ben ervan overtuigd dat hij het expres heeft gedaan. Om me te kwetsen. Hij wil gewoon niet dat ik het met jullie vier.’


  Er viel een lange stilte.


  Jake stelde zich voor hoe ze zat te luisteren naar wat er aan de andere kant van de lijn gezegd werd, wie het dan ook mocht zijn. Hij wilde beleefd blijven en even van zijn aanwezigheid blijk geven, dus hij liep door het halletje, klopte op de open deur, stak zijn hoofd om de hoek en wuifde even met zijn hand ter begroeting.


  Maggie keek hem met zó’n nietszeggende blik aan dat hij zich direct realiseerde hoe ze door het gesprek in beslag genomen werd. Ze knikte even, ten teken dat ze hem gezien had.


  Met een halve glimlach knikte hij terug en maakte dat hij wegkwam.


  Hij draaide zich om en ging naar de kleine zitkamer aan de andere kant van het halletje. Daar legde hij de envelop die hij had meegebracht op de salontafel en liep naar het raam. Hij keek de tuin in, volledig verloren in zijn gedachten aan haar.


  Het was wel duidelijk dat Maggie niet alleen boos was maar ook in de war, en dat verontrustte hem. Hij had meer dan ooit de behoefte haar te beschermen.


  Jake keek op zijn horloge. Ze hadden om zes uur afgesproken en zoals gewoonlijk was hij veel te vroeg. Het leek wel of hij altijd op zichzelf vooruitliep als ze een afspraak hadden. Hij kon er eenvoudigweg niets aan doen. Hij wilde de hele tijd bij haar zijn, hij vond het vreselijk als hij na het werk afscheid van haar moest nemen.


  Ze kenden elkaar nog maar net vijf weken, maar hij had de indruk dat het veel langer was. Hij had ontdekt dat ze goed bij elkaar pasten, ze hielden van dezelfde dingen. Zij was net zo dol op muziek als hij en ze was onder de indruk van zijn kennis op muziekgebied. Hij vond het heerlijk om met haar te praten omdat ze altijd van alles op de hoogte was; ze volgde het nieuws op de voet en als het even kon keek ze, net als hij, naar CNN.


  Er waren nog veel meer dingen die hij prettig vond aan haar. Ze had een geweldig gevoel voor humor, ze lachte graag en daarbij: ze was een heel vrouwelijke vrouw. Ondanks al haar talent, haar geestkracht en onafhankelijkheid was ze niet hard. Integendeel zelfs.


  Vanaf het eerste moment had hij het gevoel dat hij voor haar moest zorgen.


  Na die ochtend dat ze samen naar de boerderij waren gereden, nu twee weken geleden, was Jake zich bij haar op zijn gemak gaan voelen, en tegelijkertijd had hij meer zelfvertrouwen gekregen. Sinds hij haar die vrijdagmorgen voor de lunch had meegenomen naar Kent, had hij het gevoel dat hij de situatie meester was.


  De laatste tijd leek het of ze hem meer en meer in vertrouwen nam en dikwijls gebruikte ze hem als klankbord voor haar ideeën over de verbouwing van de boerderij. Hij was net gisteren, met een schok, tot de ontdekking gekomen dat ze afhankelijk was van hem, en daar was hij best blij mee. Ze waren goede vrienden geworden, al zou hij graag willen dat ze méér konden worden dan goede vrienden.


  Vanavond was hij gekomen om het bestek en de berekeningen te bespreken die hij had gemaakt voor de elektrische installatie van de boerderij. Hij had haar verleden week een ruwe schatting gegeven, daarna had hij eindeloze uren doorgebracht op het landgoed om alle details van het werk in en rond het huis in kaart te brengen. Daar zou hij nu graag met haar over praten, in de hoop dat ze haar fiat zou geven aan zijn specificatie.


  ‘Hallo, Jake.’ Maggie stond in de deuropening.


  Hij draaide zich om en keek haar aan. Ze was doodsbleek. Toen ze weifelend bij de deur bleef staan liep hij snel naar haar toe.


  ‘Alles goed met je?’ vroeg hij zachtjes toen hij voor haar stond, zijn wenkbrauwen gefronst.


  ‘Het is zo weer over,’ antwoordde Maggie. ‘Ik ben bang dat ik me kwaad heb zitten maken...’ Ze brak haar zin af en beet op haar lip.


  ‘Kan ik iets voor je doen, je ergens mee helpen?’


  ‘Nee, dank je. Heel lief van je...’ Haar stem trilde. Plotseling welden er tranen op in haar blauwe ogen en ze keek hem hulpeloos aan.


  ‘Maggie, wat is er?’ Hij kon het niet verdragen, die pijnlijke trek op haar gezicht. Bezorgd deed hij een stapje naar voren.


  Tegelijkertijd kwam zij naar hem toe.


  Hij ving haar op, trok haar tegen zich aan en sloeg zijn armen om haar heen.


  ‘Maggie, Maggie, wat is er dan? Zeg me alsjeblieft wat je zo dwars zit.’


  ‘Ik wil er niet over praten... Het is zo weer over... Eventjes... Ik wil echt niet dat...’


  Maar ze klampte zich aan hem vast en huilde tegen zijn schouder.


  Hij streelde haar haar en kuste haar op haar kruin, terwijl hij zachtjes mompelde: ‘Ik ben er toch. Ik zal je helpen. Niet huilen. Ik ben er voor jou.’


  Ze richtte haar hoofd op en hij zag haar verwrongen gezicht. Ze keken elkaar strak aan. Hij voelde hoe ze trilde in zijn armen en hij drukte haar nog steviger tegen zich aan.


  Maggies lippen gingen iets van elkaar, bijna verwachtingsvol, en voordat hij zich kon bedwingen boog hij zich voorover en kuste haar vol op haar mond.


  Ze beantwoordde zijn kus, terwijl ze haar lichaam tegen het zijne drukte. Omdat ze lang was, bijna zo lang als hij, sloten hun lichamen perfect in elkaar.


  We zijn voor elkaar geschapen, dacht Jake, en zijn hart ging als een razende tekeer.


  Na die lange, intense kus maakten ze zich los en keken elkaar ademloos aan met iets van verbazing in hun blik.


  ‘Dit had ik al zo lang willen doen,’ zei Jake zachtjes.


  ‘En ik heb al zo lang gewild dat je dit zou doen,’ fluisterde Maggie.


  Dat gaf hem moed om door te gaan. ‘Ik wilde met je vrijen vanaf de eerste avond dat we aan elkaar werden voorgesteld.’


  ‘En ik...’


  ‘O, Maggie, Maggie.’


  ‘Jake.’


  Hij trok haar mee naar de bank en ze ploften neer. Hij duwde haar zachtjes in de kussens en boog zich over haar heen, terwijl hij haar diep in de ogen keek. Hij kuste haar ogen, haar neus, haar wangen, haar lippen, zijn mond vond de ronding van haar hals en hij begon haar blouse los te knopen. Zijn hand gleed naar binnen en omvatte haar borst; op de een of andere manier slaagde hij erin haar bh weg te duwen.


  Toen zijn mond haar tepel vond zuchtte Maggie diep en ze kreunde. Toen gaf ze zich volledig over aan haar gevoelens, even was ze de pijn en ellende van daarnet vergeten.


  Ze had voortdurend aan Jake gedacht, ze had zich zo dikwijls voorgesteld hoe het zou zijn om met hem te vrijen - nu kon ze haast niet geloven dat het dan eindelijk gebeurde.


  Zijn mond was zacht maar vastberaden, zijn aanraking teder maar krachtig, en toen hij plotseling ophield bleef ze doodstil liggen. Ze vroeg zich af waarom hij was gestopt. Ze wilde dat hij doorging.


  Even later voelde ze zijn wang tegen haar haar en hij zei zachtjes: ‘Alsjeblieft, Maggie, laten we naar boven gaan.’


  ‘Ja,’ antwoordde ze. Hij stond op en trok haar omhoog; samen liepen ze de brede trap op, hun armen om elkaar heen geslagen.


  Maggie duwde de deur van de slaapkamer open, liet hem voorgaan en liep naar het midden van de kamer.


  Jake deed de deur achter zich dicht en volgde haar.


  Het licht buiten was veranderd. De hemel had nu een warme, gouden kleur en de zachte weerschijn vulde de kamer.


  Hij legde zijn handen op haar schouders en keek haar diep in de ogen. ‘Je moet het zeker weten, Maggie.’


  ‘Ik weet het zeker, Jake.’


  ‘Als dit eenmaal gebeurd is, is er geen weg meer terug. Althans niet voor mij.’


  ‘Voor mij ook niet.’


  Hij trok haar in zijn armen.


  Lang stonden ze daar, kussend, strelend, elkaar verkennend. Zo nu en dan lieten ze even los, namen elkaar op en begonnen dan weer te kussen, steeds hartstochtelijker.


  Tenslotte begon Jake haar uit te kleden. Hij schoof haar blouse van haar schouders, maakte haar bh los en daarna haar rok. Alles viel rond haar voeten op de grond.


  Ze stapte over de hoop kleren en keek hem veelbetekenend aan. Haar gevoelens waren op haar gezicht te lezen: ze wilde hem.


  Jake beantwoordde haar blik. Hij zag het verlangen in haar ogen en hij knikte, nauwelijks merkbaar. Hij trok zijn trui over zijn hoofd; Maggie deed een stap naar hem toe, begon de knoopjes van zijn overhemd los te maken en deed het uit. Hij worstelde met zijn laarzen en spijkerbroek en zij trok haar kousen uit. Ze stonden naakt tegenover elkaar.


  Ze hielden elkaar stevig vast. Jakes sterke handen streelden haar schouders, gleden over haar rug en haar heupen; zij legde haar armen op zijn schouders en woelde door zijn dikke haar.


  Tenslotte nam hij haar mee naar het bed. Hij duwde haar zachtjes neer, boog zich voorover, kuste haar en zei: ik ben zo terug.’


  Maggie lag op hem te wachten, haar hart klopte in haar keel. Het was jaren geleden dat ze zich gevoeld had zoals nu, dat ze zo verlangd had naar een man. Ze wou dat hij opschoot, dat hij terugkwam. Ze kon nauwelijks wachten.


  Jake liep door de kamer naar het bed.


  Ze vond dat hij er geweldig uitzag.


  Hij stond naast het bed en keek op haar neer. Hij zag dat haar ogen diep donkerblauw geworden waren, purper haast, de donkere, paarsblauwe kleur van viooltjes. Ze stonden vol vurig verlangen en hij voelde hoe het hem opwond, hoe zijn lust heviger werd naarmate hij langer naar haar keek.


  Wat is ze mooi in haar naaktheid, in die zachte, gouden gloed van het scheidende licht, dacht hij. Hij had er nooit bij stilgestaan wat een prachtig figuur ze eigenlijk had, omdat het altijd verborgen ging onder overmaatse truien en zware vesten en lange, klokkende rokken.


  Ze was heel slank, zag hij, met een prachtige heuplijn en eindeloos lange benen. Haar borsten waren volmaakte, zachte rondingen en haar bleke huid was glad en soepel.


  Hij bleef haar aanstaren en dronk haar in. Maggie keek terug en bedacht hoe mooi het lichaam van een man kon zijn. Het zijne in ieder geval. Jake had een atletisch lijf met gespierde benen, smalle heupen, een brede borstkas en sterke schouders. Hij was prachtig om naar te kijken. Ze kon haar ogen niet van hem afhouden.


  Eindelijk kwam Jake naast haar liggen op bed.


  Hij nam haar in zijn armen en hield haar stevig tegen zich aan. Hij kuste haar schouders en hals, streek met zijn handen over haar verrukkelijke borsten. Zijn mond vond haar lippen en hij begon haar te zoenen.


  Maggie omhelsde hem vurig en beantwoordde gretig zijn kussen. Ze zoenden steeds heftiger en heviger.


  Jake maakte zich los en steunde op zijn elleboog. Hij keek haar aan en trok met zijn vinger de lijn van haar mond na. ‘Ik wil zo ontzettend graag bij je komen,’ mompelde hij. ‘Maar ik vind dat we ons niet moeten haasten. Ik wil dat dit heel lang duurt, ik wil genieten van dit ogenblik.’ Hij boog zich naar haar over. ‘Je windt me verschrikkelijk op, Maggie, als we niet oppassen is het over voordat we begonnen zijn.’


  Er trok een lachje over haar gezicht, maar ze zei niets.


  Zachtjes ging hij door: ‘Ik heb hier al zo lang van gedroomd, om bij je te zijn... Het was onverdraaglijk, soms...’


  ‘Dat gevoel had ik ook.’ Ze hield op en keek hem voorzichtig aan. ‘Maar ik dacht dat jij geen belangstelling voor me had.’


  ‘Dat... dat dacht ik ook... van jou.’


  Ze stak haar arm omhoog en raakte voorzichtig zijn gezicht aan met de toppen van haar vingers. ‘Wat een stelletje gekken zijn wij.’ Ze streek met een vinger langs zijn lippen en bedacht wat een sensueel gevoel dat was.


  Hij pakte haar hand, stak haar vinger in zijn mond, begon erop te zuigen en liet zijn tong eromheen draaien. Maggie voelde een warme gloed door zich heen slaan, een hete prikkeling in haar dijen. Hij maakte haar gek van verlangen... de manier waarop hij zoog was zo erotisch. Ze voelde hoe ze vochtig werd.


  Na een poosje hield hij op en zei met een stem, verstikt door emotie: ‘Ik hou van je, Maggie. Ik wil dat je dat nu hoort. Niet straks, op het hoogtepunt, als ik het misschien roep. Je moet weten dat ik het echt meen, dat het niet alleen gaat om de sex.’


  Ze knikte, verrast.


  Ze sloeg haar armen om zijn hals en trok zijn gezicht naar zich toe. Ze kuste hem diep en teder, en hij beantwoordde haar kus. Hun lippen smolten samen, hun tongen vonden elkaar. Maggie had het gevoel dat hij de adem uit haar wegzoog, en ze werd heter dan ooit. Het verlangen werd haar bijna te machtig, het maakte haar blind, alleen hij bestond nog.


  Abrupt trok Jake zijn hoofd weg en begon haar borsten te kussen, terwijl hij ze met beide handen omsloot. Hij ging met zijn mond van de ene tepel naar de andere, streelde ze met zijn lippen en tong tot ze rechtop stonden in het midden van hun donkere, perzikroze tepelhof.


  Jake vervolgde zijn opwindende verkenningstocht, die haar heet en week maakte. Hij streek met zijn lippen over haar buik, zijn handen volgden, zacht strelend, tot zijn vingers bleven rusten in het driehoekje haar, daar waar haar dijen begonnen.


  Jake tilde zijn hoofd op en keek naar haar gezicht.


  Haar ogen waren gesloten. ‘Maggie,’ zei hij zachtjes.


  ‘Ja?’


  ‘Is het fijn? Vind je het goed als ik dit doe?’


  ‘O, ja.’


  Hij begon haar zacht te strelen om het zo heerlijk mogelijk voor haar te maken. Eerst raakte hij haar verborgen plekje heel lichtjes aan maar toen zijn soepele vingers haar beter leerden kennen, werd zijn aanraking brutaler. Hij ontdekte en masseerde de bloemknop van haar vrouwelijkheid, hij deed het kundig, plagend, genietend van deze meest intieme liefkozing. Hij voelde hoe zij tot leven kwam onder zijn handen.


  Maggie lag doodstil, haast ademloos. Ze stond op springen, haar verlangen naar hem had haar volledig in de greep; haar lichaam wilde niets anders dan zich met het zijne verenigen. Ze voelde hoe ze zich meer en meer voor hem opende toen zijn mond zijn vingers volgden. Hij kuste haar onstuimig en zijn tong was een speelse pijl die keer op keer doel trof. Ze begon te trillen.


  Toen, opeens, trok de ene golf van verrukking na de andere door haar lichaam en ze kromde haar rug in extase. Ze begon te schokken toen hij haar tot een hoogtepunt bracht en met rauwe stem riep ze zijn naam.


  Jake kroop op haar en duwde met zijn knieën haar benen verder uit elkaar. Hij had een enorme erectie, maar ze was klaar voor hem en hij gleed zo naar binnen, diep in haar.


  Maggie hijgde, schokte tegen hem aan, voegde zich naar zijn ritme, zweefde met hem weg naar ergens waar ze nog nooit eerder geweest was.


  Hoger en hoger zweefde ze toen hij dieper en dieper in haar stootte, en weer voelde ze de golven van extase, die haar meesleurden.


  Jake had het idee dat hij de kern van haar raakte met zijn eigen kern. Hij was sterk en hard in haar en hij ging mee in haar tweede climax. Zo moest het zijn. Zo zou het altijd moeten zijn, en zo was het nooit geweest voor hem. Tot nu, met haar.


  De golven werden hoger en hoger en ze vloog naar het onbekende, terwijl ze keer op keer zijn naam riep.


  Hij liet zich gaan, kwam gelijk met haar, gaf zichzelf aan haar, vloeide in haar, vloeide met haar samen. En hij riep: ‘O, Maggie! O, mijn lief!’


  


  De kleur van de hemel was weer veranderd, het heldere goud was nu doorregen met paarse, magenta en violette strepen. Het was dat feeërieke uur, de schemering, vlak voor het invallen van de duisternis, als alles zacht en rooskleurig en vredig lijkt.


  Jake lag boven op Maggie, zijn hoofd tussen haar borsten. Zijn handen rustten licht op haar schouders. Na een poosje begon ze hem over zijn rug te aaien en door zijn haar te kroelen.


  Zijn stem klonk gedempt toen hij zei: ‘Ik zou nooit meer willen bewegen. Ik wil zo blijven liggen, tot in de eeuwigheid.’


  Maggie zei niets. Ze boog zich over hem heen en kuste hem op zijn kruin. Ze dacht aan wat hij eerder op de avond had gezegd, voordat ze elkaar zo hartstochtelijk hadden bemind. Hij had gezegd dat hij van haar hield, en ze was verrast en een beetje geschrokken van zijn ontboezeming. Maar ze geloofde hem. Jake meende altijd wat hij zei, hij was een oprecht mens. Ze voelde hetzelfde voor hem, maar ze had dagenlang haar gevoelens onderdrukt, overtuigd als ze was dat hij geen belangstelling voor haar had. Wat een vergissing! Maar er zou nooit iets goeds van kunnen komen, het leeftijdsverschil tussen hen was te groot.


  Voordat ze het wist flapte ze eruit: ‘Ik ben heel wat ouder dan jij, Jake.’


  ‘Ik hou van oudere vrouwen,’ lachte hij. ‘Ze zijn veel interessanter.’ Hij grinnikte weer. ‘Overigens, het is je niet aan te zien.’


  ‘Maar het is wel zo. Ik ben bijna vierenveertig.’ ‘Leeftijd is van geen enkel belang. Ik heb je al eens gezegd: je ziet er niet ouder uit dan twee-, drieëndertig. Maar wat zou het?’


  ‘Een heleboel. Hoe oud ben jij eigenlijk?’


  ‘Hoe oud denk je dat ik ben?’ vroeg hij plagerig. ‘Dertig, eenendertig.’


  ‘Mis. Je mag nog eens raden.’


  ‘Ik weet het niet. Zeg het maar.’


  ‘In juni word ik zestien.’


  ‘Nee, nou even serieus, Jake!’


  Hij lachte. ‘Goed, goed. Ik ben achtentwintig tot de twaalfde juni. Dan word ik negenentwintig.’


  ‘Dan schelen we vijftien jaar...’


  ‘Wat doet dat er nou toe!’ viel hij haar in de rede. Hij rolde van haar af, ging rechtop zitten en nam haar in zijn armen.


  Jake begon haar te kussen, kalm eerst, maar toen hoe langer hoe onstuimiger, en het duurde niet lang of hij draaide zich weer op haar. Hij was zeer opgewonden en hij drong snel bij haar binnen, zonder voorspel, en hij bezat haar heftiger dan daarvoor.


  ‘O god, wat verlang ik naar je,’ zei hij kreunend, zijn gezicht in haar haar. ‘Ik heb nog nooit zo naar een vrouw verlangd als naar jou, Maggie. Ik wil je helemaal, ieder stukje van je. Kom dan, kom, kom, alsjeblieft.’


  ‘O, Jake,’ riep ze. ‘Ik verlang ook naar jou, ik wil dat je dat weet.’


  Hij groef zijn handen onder haar billen en trok haar nog dichter tegen zich aan. Ze bewogen zich in een gracieus ritme op en neer, als één lichaam. Zij stegen naar de top en kwamen tegelijk, in de hitte van hun passie voor elkaar.


  Eindelijk lagen ze stil, snakkend naar adem, hijgend.


  Toen Jake weer een beetje bijgekomen was zei hij tegen haar hals: ‘En jij maar denken dat leeftijd ertoe doet... Hier, hier gaat het om. Die... die... vanzelfsprekendheid tussen ons, Maggie. Dat gebeurt niet vaak, zeker niet op deze manier, zo intens. Dat is heel zeldzaam...’


  Toen ze niets terug zei, vroeg hij: ‘Dat weet je toch, dat voel je toch?’


  ‘Ja.’


  ‘Wat wij samen hebben is iets geweldigs, en geloof me nu, daar heeft leeftijd helemaal niets mee te maken.’


  


  Ze aten die avond in de keuken. Het was een eenvoudige maaltijd, die Maggie snel in elkaar geflanst had: roerei met broodjes en koffie.


  ‘Het spijt me, maar het lijkt meer op een ontbijt,’ zei Maggie en ze lachte tegen hem over de tafel. ‘Ik heb deze week niet veel tijd gehad om boodschappen te doen.’


  ‘Kan me niet schelen. Ik verging van de honger,’


  lachte Jake terug en hij voegde eraan toe: ‘Mag ik hetzelfde als ontbijt, alsjeblieft? Ik mag vannacht toch bij je blijven, of niet?’


  ‘Als je wilt,’ antwoordde ze, en plotseling voelde ze zich verlegen.


  ‘Ja, ik wil.’ Hij strekte zijn arm uit, pakte haar hand en kneep haar eens flink. Toen bracht hij haar hand naar zijn lippen en kuste haar vingers. ‘Wat een prachtige handen heb je, Maggie, met die lange, beweeglijke vingers. En je bent helemaal zo mooi.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘O god, je hebt een afschuwelijke invloed op me... Ik zou je zo weer meenemen naar bed en weer van voren af aan beginnen.’


  Nadat hij was uitgesproken begon hij haar vingertoppen te kussen, haar knokkels en de ruimte ertussen. Toen draaide hij haar hand om en kuste de palm. Een paar seconden later sloeg hij zijn ogen op en keek haar aan met een ernstige blik. ‘Twijfel er nooit aan, Maggie. Dit gebeurt echt, en het is het heerlijkste dat er ooit gebeurd is.’


  Ze staarde hem aan. Zijn gezicht stond serieus, hij had een intense blik in zijn diepgroene ogen, en ze werd geroerd door het verlangen dat die ogen uitstraalden. Ze kreeg een brok in haar keel, al wist ze niet waarom. ‘O Jake,’ was het enige wat ze kon uitbrengen, en een fractie van een seconde dacht ze dat ze in huilen zou uitbarsten.


  Alsof hij het aanvoelde, en in een poging het te voorkomen, stond Jake op en zei: ‘Wil jij nog een kopje koffie?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dank je.’


  Hij draaide zich om, schonk voor zichzelf een kopje in en kwam weer tegenover haar aan tafel zitten.


  Even zaten ze zwijgend bij elkaar. Jake verbrak de stilte. Zachtjes zei hij: ‘Je was daarstraks erg overstuur, Maggie.’


  ‘Ja, dat mag je wel zeggen,’ gaf ze toe. Met een snelle blik naar hem zei ze: ‘Ik denk dat ik je het een en ander uit te leggen heb.’


  ‘Als je wilt. Maar je moet het zelf weten. Ik wil niet nieuwsgierig zijn.’


  ‘Een poosje geleden heeft Samantha een opmerking gemaakt over mijn scheiding. Je weet dus dat ik ooit getrouwd geweest ben. Dat weet je toch, hè?’


  ‘Ja, zoiets had ik begrepen.’


  ‘Wat je niet weet is dat ik twee kinderen heb. Een tweeling. Een jongen en een meisje. Over een paar weken worden ze eenentwintig. Ze wonen in Chicago. Ze zitten op de Northwestern Universiteit. Hoe dan ook, ik had gehoopt dat we voor hun verjaardag samen konden zijn, maar hun vader neemt hen voor een lang weekeind mee naar Californië. Toen jij vanavond kwam had ik net mijn dochter Hannah aan de telefoon, die me dat kwam vertellen. Ik trok het me natuurlijk erg aan dat ik werd buitengesloten.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen. Het is ook nogal een rotstreek, nietwaar?’ Vragend trok hij zijn wenkbrauwen op en voegde er haastig aan toe: ‘Dat zou ik vinden, tenminste.’


  ‘Ik ook.’ Maggie schudde haar hoofd. ‘Maar het hoort er allemaal bij.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  Ze zuchtte. ‘Jij bent nooit getrouwd geweest, jij hebt geen kinderen, Jake. Daarom kan je je ook niet voorstellen wat er allemaal speelt. In ieder geval - ik wil het er niet meer over hebben. Ik wou je alleen zeggen dat ik van streek was om iets persoonlijks, niet om iets zakelijks.’


  Hij knikte en ging haastig op een ander onderwerp over.
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  Maggie stapte snel uit de douche toen ze van de telefoon hoorde. Ze greep een grote badhanddoek en wikkelde die om zich heen terwijl ze zich naar de slaapkamer haastte.


  Ze greep de hoorn en hijgde: ‘Hallo?’


  ‘Goedemorgen.’


  ‘Hallo, Jake!’ riep ze uit, als altijd blij zijn stem te horen. ‘Die afspraak om tien uur gaat toch door, hè?’


  ‘Wat dacht je,’ antwoordde hij snel. ‘Ik wou alleen vragen: zou je wat eerder kunnen komen? Is dat mogelijk?’


  ‘Natuurlijk, Jake. Is er iets?’


  Na een nauwelijks merkbare aarzeling zei hij voorzichtig: ‘Nee, niet echt, Maggie. Ik wil alleen iets met je bespreken, da’s alles.’


  ‘Wat? Je klinkt zo vreemd. Zeg het maar gewoon, Jake. Ie kunt het me toch ook door de telefoon vertellen?’


  ‘Ik zou het je graag onder vier ogen zeggen, Maggie. Vis-à-vis. Echt, dat doe ik liever.’


  Er was iets in zijn stem dat haar de schrik om het hart deed slaan, maar zoals ze hem kende zou hij niet toegeven, al hield ze nog zo lang aan. ‘Goed dan,’ zei ze. ‘Hoe laat zien we elkaar?’


  ‘Halftien. Schikt je dat?’


  ‘Prima. Wil je misschien hier naartoe komen?’


  ‘Nee, ik zie je wel op het bouwterrein,’ zei hij snel.


  ‘Zoals je wilt.’


  ‘Tot straks dan.’


  ‘Dag, Jake.’


  Maggie bleef staan met de telefoon in haar hand, een peinzende uitdrukking op haar gezicht. Zijn stem had zo merkwaardig geklonken, net als zijn woorden en zijn manier van spreken. Hij was bijna, maar nog net niet, kortaf tegen haar geweest. Dat was niets voor hem. Ze had ook het gevoel gekregen dat hij nerveus was, en onwillekeurig vroeg ze zich af of hij het misschien wilde uitmaken. Wat zou er anders kunnen zijn?


  Ze plofte neer op het bed en ze huiverde, maar niet van kou. Het was een mooie morgen in mei en buiten was het zonnig en warm. Haar hart zonk in haar schoenen. Ja, dat moest het zijn. Hij wilde een eind maken aan hun verhouding. Ze zuchtte, ging achteroverliggen in de kussens en sloot haar ogen. Haar gedachten waren bij Jake Cantrell. Het was precies een week geleden dat ze voor het eerst met elkaar gevrijd hadden, hier, op dit bed.


  Onstuimig, opwindend, hartstochtelijk gevrijd. Hij was onverzadigbaar geweest, hij kon er maar geen genoeg van krijgen en dat geïmproviseerde avondmaal van roerei en broodjes was nog niet op of hij had haar alweer mee naar boven genomen. En zij had zich al net zo gevoeld; ze was gek van verlangen geweest.


  Het kwam Maggie voor dat ze sindsdien niet meer waren opgehouden met vrijen, al was dat niet helemaal waar. Tussendoor hadden ze samen nog een enorme hoop werk verzet op de boerderij, op ‘het bouwterrein’, zoals hij het noemde.


  Maar als ze nu zo terugkeek had hij zich de laatste paar dagen vreemd gedragen. Hij was een beetje op een afstand en als ze samen waren leek het of hij verlegen was. Het schoot plotseling door haar heen dat hij ook zo was geweest tijdens die eerste bespreking voor De vuurdoop, de avond dat Samantha hen aan elkaar had voorgesteld.


  Maggie deed haar ogen open en stond resoluut op. Ze ging terug naar de badkamer, doorliep het ochtendritueel en ging terug naar de slaapkamer om zich te kleden voor de werkdag die voor haar lag.


  Omdat het zonnig en warm was haalde ze een dunne, marineblauwe gabardine pantalon uit de kast met een bijpassend jasje en een wit katoenen T-shirt. Toen ze zich had aangekleed haastte ze zich naar beneden, waar ze in haar kantoortje de papieren die ze nodig had in haar aktentas stopte.


  Een paar minuten later, net voor negenen, stapte ze in haar auto. Ze wist dat het haar rond deze tijd zeker een half uur zou kosten om naar Bull’s Bridge Corner in South Kent te komen.


  Toen ze aankwam zag ze Jakes wagen al voor de oude schuur staan. Maggie zette haar jeep stil, stapte uit, pakte haar tas en sloeg de deur dicht.


  Toen ze de boerderij binnenging, op weg naar de keuken, rechtte ze haar rug. Ze wist niet wat hij haar zou gaan zeggen, ze wist niet wat haar te wachten stond.


  Hij stond op toen ze binnenkwam. Er speelde een vaag lachje om zijn mond, als een verontschuldiging haast, maar hij kwam niet naar haar toe, zoals gewoonlijk.


  Maggie vond dat hij er bedrukt uitzag, nerveus, en zijn lichtgroene ogen, anders zo levendig en vitaal, stonden dof en bezorgd.


  ‘Hallo,’ zei Maggie in de deuropening.


  Hij knikte. ‘Fijn dat je wat vroeger gekomen bent, dank je. Ik wou even de tijd hebben om met je te praten voordat de jongens er zijn. Kom even bij me aan tafel zitten, Maggie. Ik heb een thermosfles met ijsthee meegebracht. Wil je een kopje?’


  Ze haalde haar schouders op en liep toen met gedecideerde stappen door de keuken. ‘Waarom niet?’ Ze ging zitten bij de tafel, wachtte tot hij de thee had ingeschonken, bedankte hem en zei: ‘Waarom wilde je niet door de telefoon met me praten, Jake? Wat wil je me zeggen? Wat is er aan de hand?’ Tot haar ergernis hoorde Maggie hoe gespannen en ongerust haar stem klonk.


  Jake schraapte een paar keer zijn keel en begon uit te leggen: ‘Ik heb me de afgelopen week ellendig gevoeld, Maggie, echt afschuwelijk. Sinds we verleden week woensdag met elkaar naar bed zijn geweest...’ Weer schraapte hij zijn keel. ‘Ik... ik... Weet je, ik heb je niet de waarheid verteld.’


  Ze keek hem aan met en scherpe blik en zei: ‘Wat bedoel je, Jake?’


  Hij schudde zijn hoofd en hij keek zo hulpeloos en verlegen toen hij zijn woordenvloed over haar uitstortte: ‘Ik ben niet helemaal open en eerlijk tegen je geweest. Niet dat ik tegen je gelogen heb, want dat heb ik niet, maar er is iets dat ik je had moeten zeggen. En nu voel ik me schuldig. Ik kon het niet langer verdragen. Daarom wilde ik je per se vanmorgen spreken. Om het uit te leggen.’


  ‘Wat is er dan, Jake?’ vroeg Maggie, die alles verwacht had behalve dit. ‘Wat wil je me vertellen?’


  ‘Verleden week woensdag maakte jij een opmerking.


  Ik zou niet in staat zijn te begrijpen wat er in je omging, omdat ik zelf nooit getrouwd was, omdat ik geen kinderen heb. Maar ik ben getrouwd geweest, Maggie, en dat had ik je toen moeten vertellen. Maar dat heb ik niet gedaan, en daarom ben ik oneerlijk tegen je geweest. Dat zat me dwars.’


  Maggie leunde achterover op haar stoel, haar ogen boorden zich in de zijne. ‘Ben je een getrouwde man die zijn vrouw bedriegt met een ander? Is dat wat je me probeert te zeggen?’


  Zijn gezicht werd rood toen hij heftig uitriep: ‘Nee! Nee, dat is het niet! We zijn al langer dan een jaar uit elkaar! De scheiding is er bijna door. Ik woon alleen en ik zie Amy nauwelijks. Ik hoop dat ik gauw weer vrijgezel ben. Alleen...’ liet hij er zachtjes op volgen, ‘ik had het je eerder moeten zeggen. Het spijt me.’


  Ze hoorde aan zijn stem hoe ellendig hij zich voelde, ze zag de schuldbewuste trek op zijn knappe gezicht, en ze nam zijn hand in de hare. ‘Het is niet erg, Jake. Echt, het geeft niet. Je zegt het me nu toch?’


  ‘Ben je niet kwaad op me?’


  Maggie schudde haar hoofd en lachte hem toe. ‘Natuurlijk niet. Hoe dan ook, mij krijg je niet zo gauw kwaad. Er moet wel iets heel ergs gebeuren, wil ik van mijn stuk gebracht worden... zoals met die afvallige kinderen van mij.’


  ‘Dat heb je me niet helemaal uitgelegd... Ik vrees dat ik niet goed begrijp wat er aan de hand is...’ zei Jake.


  Maggie haalde diep adem. ‘We hebben nog nooit een diepgaand gesprek gehad, Jake, jij en ik. We zijn begonnen als vrienden die allebei betrokken waren bij het werk van een amateurgezelschap, toen gingen we op het professionele vlak samenwerken en plotseling, onverwacht, hebben we een verhouding gekregen. We weten eigenlijk zo weinig van elkaar. Zal ik je iets vertellen over mezelf? Goed?’


  ‘Ja. Ik wil alles van je weten, Maggie.’


  Ze grinnikte. ‘Ik weet niet of ik je wel alles zal vertellen. Er moet toch nog iets van mysterie overblijven, vind je niet?’


  Hij lachte met haar mee en knikte.


  ‘Twee jaar geleden heeft mijn man mij verlaten voor een jongere vrouw. Mike Sorrell is een succesvol strafpleiter in Chicago, en hij heeft me laten vallen voor een zevenentwintigjarige advocate waarmee hij op een gegeven moment samenwerkte aan een of andere zaak. Ik had moeten weten dat er iets dergelijks te gebeuren stond, want het ging al heel lang niet goed tussen ons. Maar wat me uit mijn evenwicht heeft gebracht, waar ik echt kapot van was, was van de ontrouw van mijn kinderen. Ik heb nooit echt kunnen begrijpen waarom ze de kant van Mike gekozen hebben, terwijl het toch allemaal zijn schuld was.’ Maggie keek Jake lang en bedachtzaam aan, en voegde er toen zachtjes aan toe: ‘Behalve natuurlijk dat hij de centen heeft.’


  ‘De rotzakken,’ zei Jake, maar hij begon meteen te blozen en stamelde: ‘Sorry, dat had ik niet moeten zeggen.’


  ‘Geeft niet, Jake, ik heb dat zelf ook zo vaak gedacht. Hoe dan ook, ik wilde hen graag uitnodigen om hun eenentwintigste verjaardag te vieren. Dat had ik Hannah een paar weken geleden geschreven. Toen ik maar niets van haar hoorde, heb ik haar gebeld. Het staartje van het gesprek heb je gehoord. Het ging erom dat zij en haar tweelingbroer Peter hun verjaardag liever vieren met hun vader. Hij neemt ze een lang weekeind mee naar een of ander duur hotel in Sonoma.’


  ‘En jij bent niet van de partij.’


  ‘Nee.’


  ‘Wat afschuwelijk, Maggie. Ik vind het vreselijk dat je op deze manier gekwetst wordt. Ik wou dat ik er iets aan kon doen.’


  ‘Dank je, Jake,’ zei ze, en ze drukte zijn hand. ‘Maar ik voel me alweer veel beter. Ik ben er overheen. Nou ja, een beetje.’ Maggie zuchtte en zei zachtjes: ‘Ik dacht dat ik ze eigenlijk voor mezelf al afgeschreven had... Ze hebben niet veel belangstelling voor me getoond sinds dat allemaal gebeurd is.’ Met een geforceerd lachje voegde ze eraan toe: ‘Ik zal wel niet zo’n beste moeder geweest zijn.’


  ‘Ik wed dat je een geweldige moeder geweest bent, zover ik je ken!’ riep Jake uit. ‘En kinderen in die situatie kunnen heel... trouweloos zijn. Dat is het beste woord, denk ik. Mijn zuster Patty maakt op dit moment iets dergelijks mee. Ze is een paar jaar geleden getrouwd. Haar man is gescheiden van zijn eerste vrouw, en zijn kinderen gedragen zich de laatste tijd afschuwelijk. Niet alleen tegenover hem, maar ook tegenover Patty. En zij had niets te maken met de scheiding van hun ouders. Bill was al vier jaar alleen toen ze hem ontmoette. Het ging relatief goed tussen hem en zijn kinderen, tot hij met Patty trouwde. Toen keerden ze zich tegen hem. Ze gedroegen zich gewoon vijandig.’ Jake schudde zijn hoofd. ‘De hemel mag weten waarom.’


  ‘Je zei dat je getrouwd was, Jake. Heb je kinderen?’


  ‘Nee, ik heb geen kinderen. Jammer genoeg. Tja, ik zou het misschien niet moeten zeggen nu we gaan scheiden, maar ik wilde wel kinderen. Amy wilde niet.’ ‘Ah, zo,’ mompelde Maggie en ze keek hem bedachtzaam aan. Toen zei ze: ‘Je was zeker erg jong toen je trouwde?’


  ‘Negentien. We waren allebei negentien. We waren vanaf ons twaalfde jaar bevriend, een soort kameraadjes van de middelbare school.’


  ‘Ik ben ook jong getrouwd, vlak nadat ik van Bennington College afkwam, op m’n tweeëntwintigste. Een jaar later kreeg ik de tweeling.’


  ‘En al die jaren heb je in Chicago gewoond?’


  ‘Ja, dat is Mikes geboortestad. Ik kom uit New York, ik ben opgegroeid in Manhattan. Waar kom jij vandaan, Jake? Uit Kent?’


  ‘Nee, uit Hartford. Daar ben ik geboren. Na ons huwelijk hebben Amy en ik daar een poosje gewoond, voordat we verhuisden naar New Milford. Toen we verleden jaar uit elkaar gingen heb ik een studio-apartement gehad in Bank Street. Tot ik dat huis vond aan de R341.’


  ‘Waar woont Amy nu?’


  ‘Nog steeds in New Milford.’ Jake nam een flinke slok ijsthee en vroeg verder: ‘Ken je Samantha uit New York? Ik bedoel - zijn jullie van jongs af aan...’


  ‘Nee, ik ken haar van Bennington. Het was vriendschap op het eerste gezicht. Ze was meteen mijn beste vriendin - en nog.’ Er trok een glimlach over Maggies gezicht toen ze met warme genegenheid aan Samantha dacht, ik weet niet wat ik zonder haar had moeten beginnen. Zeker de laatste paar jaar. Ik denk dat ik het niet overleefd zou hebben zonder haar.’ ‘Natuurlijk zou je het overleefd hebben,’ zei Jake met overtuiging. ‘Je bent een geboren winnaar. Dat is een van de dingen die ik zo in je bewonder, Maggie. Je sterke karakter, je veerkracht. Je bent een heel bijzondere vrouw. Ik heb nog nooit iemand als jij ontmoet.’


  ‘Dank je. Ik heb nog nooit iemand ontmoet die op jou lijkt, Jake.’


  Hij keek haar aan.


  Zij keek terug.


  ‘Dus je geeft een beetje om me?’ vroeg Jake hoopvol.


  ‘O, ja. Zeker,’ antwoordde ze.


  ‘Is dan alles weer goed tussen ons?’


  Ze knikte hem glimlachend toe.


  Zijn gezicht ontspande zich en in zijn ogen stond de opluchting te lezen. ‘Ik zou het niet kunnen verdragen als je kwaad op me zou zijn.’


  Maggie begon te lachen, omdat ook zij zich opgelucht voelde. ‘Ik ook niet. Ik zou het ook niet kunnen verdragen als jij kwaad op mij zou zijn.’


  ‘Mag ik vanavond naar je toe komen?’


  ‘Ik zou niets liever willen.’


  ‘Of wil je eens bij mij komen? Ik kan een pasta maken met sla. Dan kan ik je mijn lichtontwerp voor De vuurproef laten zien.’


  ‘Dat is een uitstekend idee. Dan breng ik de tekeningen van het decor mee. Dan kunnen we alles op elkaar afstemmen. We hebben niet zoveel tijd meer, en daar komt nog bij dat Samantha en ik er even tussenuit gaan.’


  ‘O ja? Wanneer dan?’ vroeg Jake verrast.


  ‘Over een week of zes. In juli.’


  ‘Waar gaan jullie naartoe?’


  ‘Naar Schotland. En dan blijven we op de terugweg een paar dagen in Londen. We hebben dat al lang geleden afgesproken. Het is gedeeltelijk een zakenreis.’ ‘Ik zal je missen,’ zei Jake. Maar hij kon niet weten hoe erg hij haar zou missen tot ze vertrokken was.
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  In zijn hele leven had Jake niemand ooit zo gemist als nu Maggie Sorrell. Ze was nog geen vijf dagen weg, maar het leek wel of hij haar al vijf maanden niet gezien had.


  En het zou nog tien dagen duren voordat ze terugkwam naar Kent, en hij wist dat hij zich al die tijd ellendig zou voelen. Hij was blij dat ze zowel beroepsmatig als persoonlijk contact hadden met elkaar, nu met die verbouwing van Havers Hill. Het gaf hem een gevoel dat ze toch in de buurt was, vooral als hij naar de oude boerderij ging. Daar voelde hij sterk haar aanwezigheid.


  Om dezelfde reden was hij twee keer naar het Little Theater in Kent gereden om te knutselen aan de lichtinstallatie voor het stuk, en hij was van plan er nog een keer heen te gaan voordat ze terugkwam.


  De kostuumontwerpster, Alice Ferrier, was een vriendin van Samantha en Maggie, en hij vond het fijn om met haar te praten, en met de toneelknechts die werkten aan Maggies decors. Het gaf hem het gevoel dat hij ergens bij hoorde, bij de groep van Maggie. Het was of hij lid was van een grote familie, en hij genoot van de kameraadschap. Zo voelde hij zich tijdens haar afwezigheid minder alleen.


  Tot hij Maggie had ontmoet was Jake nogal zelfstandig geweest, hij was bezig met zijn werk, hij ging zijn eigen gang, zo nu en dan ging hij eens uit met vrienden, en hij had een paar keer een vriendin gehad, maar dat had nooit lang geduurd. Voor de rest was hij nooit van iets of iemand afhankelijk geweest.


  Nu besefte hij dat hij Maggie nodig had, wilde hij zich goed voelen. Zij was een essentieel onderdeel geworden van zijn leven, en dat verontrustte hem. Hij hield er niet van afhankelijk te zijn van een ander mens, dat maakte hem kwetsbaar.


  Aan het begin van hun verhouding, die avond dat ze voor het eerst met elkaar naar bed geweest waren, was Jake er onomwonden voor uitgekomen. Hij had Maggie gezegd dat hij van haar hield. En dat was waar, hij hield van haar. Maar Maggie had zich niet uitgesproken. Hij maakte zich daar niet echt zorgen over, al zou hij het haar wel willen horen zeggen, omdat hij wist dat ze om hem gaf. Dat ze heel veel om hem gaf. Ze verried zichzelf voortdurend.


  De gedachten aan Maggie bleven door zijn hoofd spoken toen hij door de tuin liep naar de oude, rode schuur op het weiland achter het huis. Hij had hem verbouwd tot studio en werkplaats, en hij wilde de tekeningen afmaken van de bekabeling voor de buitenverlichting op Havers Hill. Hij zou willen dat Maggie vandaag samen met hem op het werk geweest was. Eindelijk had hij de oplossing gevonden voor een ingewikkeld probleem op het gebied van verlichting, en dat had hij haar graag willen uitleggen.


  Jake stond even stil op het tuinpad om te kijken naar een vreemde vogel, bruin met een oranje borst, daar bij de reusachtige eikeboom die zijn brede schaduw over het gras wierp. Het vogeltje hipte naar de rand van het gras en Jake vroeg zich af wat voor soort het kon zijn. Zo’n vogel had hij nog nooit eerder gezien. De tuin en de landerijen rond het huis zaten vol met in het wild levende dieren, net als het moerassige land dat zich daarachter uitstrekte. Dat was de habitat van Canadese ganzen en eenden.


  Hij liep verder, maar stond weer stil toen een grijs-gestreept grondeekhoorntje zijn pad kruiste en verdween tussen de spleten van een oude stenen muur; de hele omgeving was niet alleen een speeltuin voor die grappige kleine diertjes, maar ook voor boomeekhoorns, hazen en konijnen. Er schoot een gedachte door zijn hoofd - deze omgeving zou een natuurlijke wonderwereld zijn voor een kind.


  Toen Jake stond te worstelen met het slot van de schuur, dat was vastgelopen, hoorde hij binnen de telefoon gaan maar tegen de tijd dat hij erin geslaagd was de deur open te krijgen, had het rinkelen opgehouden.


  Zou het Maggie geweest zijn die hem belde vanuit Schotland, vroeg hij zich af. Hij hoopte het maar, ze had hem beloofd dat ze hem deze week zou proberen te bereiken. Hij drukte op de afluisterknop van de beantwoorder.


  ik ben het, Jake,’ zei de stem van Amy. ik moet met je praten. Het is heel belangrijk. Bel me alsjeblieft.’


  Onmiddellijk draaide hij het nummer van haar flat. De telefoon ging eindeloos over, maar er werd niet opgenomen. Net als gisteren, dacht Jake. Toen had ze dezelfde dringende boodschap ingesproken. Het was duidelijk dat ze hem ergens over wilde spreken, maar als hij haar telefoontjes beantwoordde was ze niet thuis.


  Hij liep naar de lange tafel die hij als werktafel gebruikte en bedacht dat hij maar eens een antwoordapparaat voor haar moest kopen. Omdat ze geen moeite gedaan had er een aan te schaffen, zoals hij haar verleden maand nog had aangeraden, zou hij het maar weer voor haar doen.


  Jake zuchtte zachtjes. Zo ging het nu al zijn hele leven met Amy. Zolang als hij zich kon herinneren, sinds hun twaalfde, had hij altijd alles moeten opknappen, had hij altijd voor haar moeten zorgen. Ze leek net een kind. De eenvoudigste taak kon ze niet tot een goed einde brengen. Dat was hem tenslotte verschrikkelijk gaan irriteren.


  Het gekke was dat hij voor Maggie maar al te graag wilde zorgen, dat hij voor Maggie alles wilde doen, al was dat absoluut niet nodig. Ze was zo’n sterke, handige vrouw; zij was heel goed in staat voor zichzelf te zorgen. In de afgelopen maanden had hij haar beter leren kennen. Hij wist maar al te goed hoe intelligent en praktisch ze was, maar toch had hij het gevoel dat hij haar moest beschermen. Natuurlijk wist hij ook dat ze kwetsbaar kon zijn, dat vond hij nu juist zo aantrekkelijk aan haar.


  Jake duwde de gedachten aan Maggie en Amy opzij, deed de lampen aan boven de oude eikehouten tafel, trok het tekenblok naar zich toe en begon schetsen te maken voor de buitenverlichting van Havers Hill.


  De rode schuur was een toevluchtsoord voor hem geworden sinds hij hier was komen wonen. Die grote, open ruimte inspireerde hem. Hij had drie werkplekken ingericht waar hij alles wat hij nodig had bij de hand had: de lange tafel waaraan hij zijn lichteffecten kon ontwerpen, de werkbank om te experimenteren met lampen en schakelingen, en aan het andere eind van de schuur, onder het grote raam, stond zijn schildersezel. Verder stonden er nauwelijks meubels in de schuur. De wanden waren eenvoudig wit geschilderd en er hingen alleen dingen die hij nodig had voor zijn werk. De enige luxe was een cd-speler, zodat hij muziek kon opzetten als hij daar behoefte aan had.


  Jake concentreerde zich een uur lang op de plannen voor de terreinverlichting van Havers Hill, en legde daarna zijn potlood neer om Amy’s nummer nog eens te proberen. Er werd nog steeds niet opgenomen en direct was hij weer met zijn volle aandacht bij de tekeningen die voor hem lagen. Hij had nooit moeite zich te concentreren, en dat was hem al dikwijls van pas gekomen.


  Om negen uur hield hij op met werken, draaide de lichten uit, deed de deur achter zich op slot en liep terug naar zijn huis. Hij pakte een koud biertje uit de koelkast, maakte een broodje met kaas en tomaat klaar en nam het mee naar de zitkamer. Daar zette hij de televisie aan en plofte neer op de bank, waar hij zijn broodje opat, zijn bier dronk en afwezig van het ene kanaal naar het andere zapte. Hij was met zijn gedachten bij Maggie, omdat hij haar miste, naar haar verlangde, haar bij zich wilde hebben.


  Toen de telefoon ging sprong hij op, greep de hoorn en riep gretig: ‘Hallo? ’, in de hoop dat zij het was.


  ‘Met mij,’ zei Amy. ik probeer je al twee dagen lang te pakken te krijgen. Waarom bel je niet terug, Jake?’


  ik heb je teruggebeld, Amy,’ antwoordde hij, en hij probeerde zijn ongeduld te bedwingen, ik heb je boodschap gehoord toen ik gisteravond thuiskwam van mijn werk. Toen heb ik je meteen gebeld. Geen antwoord. Ik heb vanmorgen geprobeerd je in de winkel te bereiken, maar daar zeiden ze dat je een dag vrij was. Vanavond heb ik je telefoontje op een haar na gemist. Je moet direct daarna zijn weggegaan, want ik heb je binnen een paar minuten teruggebeld.’


  ‘Ik ben met Mavis naar de bioscoop geweest.’


  ‘O.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Je zei dat je me dringend moest spreken. Waar gaat het over?’


  ‘Over iets heel belangrijks.’


  ‘Vertel maar, Amy, ik luister,’ zei hij, en hij ging op de armleuning van de bank zitten. Toen het stil bleef aan de andere kant van de lijn zei hij op vlakke toon: ‘Kom nou, Amy, vertel me wat er aan de hand is.’ ‘Niet door de telefoon. Ik wil het je persoonlijk vertellen. Kan je niet hier naartoe komen?’


  ‘Nu?’


  ‘Ja, Jake.’


  ‘Amy, dat gaat niet. Het is veel te laat! Het is al over tienen en ik moet morgen heel vroeg op. Waarom wil je er nu niet over praten, als het zo belangrijk is voor je.’


  ‘Nee! Ik wil het je onder vier ogen zeggen.’


  ‘Nou, ik ga op dit uur niet meer naar New Milford rijden, vergeet het maar!’


  ‘Kunnen we dan voor morgen iets afspreken? Het is belangrijk dat we even bij elkaar komen.’


  ‘Goed dan,’ zei hij, al was het met tegenzin. ‘Morgenavond, Jake? Dan maak ik iets te eten.’ ‘Nee, nee, dat hoeft niet,’ zei hij, en hij dacht bliksemsnel na. Al improviserend vervolgde hij: ‘Ik moet morgenochtend naar New Milford om materiaal op te halen dat ik nodig heb voor het werk in South Kent. Ik zou je zo rond het middaguur in de winkel kunnen afhalen. Dan gaan we samen ergens lunchen.’


  ‘Wat mij betreft... Ik had het fijner gevonden als je nu kon komen.’


  ‘Tot morgen dan,’ zei hij gedecideerd. ‘Welterusten, Amy.’


  ‘Dag, Jake...’ mompelde ze, en ze hing op.


  Later, toen hij zich stond uit te kleden, vroeg Jake zich af of hij er niet verkeerd aan had gedaan toe te stemmen in een ontmoeting met Amy. Het stond voor hem als een paal boven water dat ze weer zou gaan klagen over de scheiding en dat ze wilde proberen hem op andere gedachten te brengen. Ze was al aan het traineren, hij had tenminste niets meer gehoord van haar advocaat. Hij was er zelfs niet zeker van of ze ook echt naar hem toe gegaan was. Hij zou er zelf iets aan moeten doen, het heft in handen moeten nemen, besloot hij, als hij ooit van haar af wilde. Zoals gewoonlijk was Amy niet in staat om enig initiatief te ontplooien.


  


  Toen ze elkaar de volgende dag ontmoetten, was het eerste wat Jake opviel dat Amy geprobeerd had iets aan haar uiterlijk te doen. Haar piekerige blonde haar was met een blauw lint samengebonden tot een paardestaart en ze had zich een beetje opgemaakt.


  Desondanks zag ze er vermoeid uit, vond hij, toen hij tegenover haar zat aan een tafeltje in het wegrestaurant in New Milford, waar hij haar mee naartoe genomen had voor de lunch. Ze was nog maar achtentwintig, maar het trof hem dat ze er veel ouder uitzag, een beetje afgeleefd. Maar dat was niets nieuws, eigenlijk; ze was de laatste jaren altijd al zo mat en lusteloos geweest. Amy was snel verwelkt. Dat stemde hem verdrietig, en zijns ondanks had hij een beetje medelijden met haar. Ze was geen kwaad mens, alleen maar wat ongericht, ongeorganiseerd en eenzaam.


  Ze praatten over koetjes en kalfjes, keken het menu in en bespraken wat ze zouden eten. Tenslotte namen ze allebei een salade en ijsthee.


  Toen de serveerster hun bestelling had opgenomen, vroeg Amy: ‘Wat doe je daar voor werk, in Kent?’


  ‘Ik ben bezig in een boerderij,’ legde hij uit. ‘Een eeuwenoud huis. Heel schilderachtig en het ligt schitterend. Het is een uitdaging, vooral het lichtplan voor het interieur. Buiten moet ook verlichting worden aangelegd, voor de tuin en het zwembad. Het is een gigantische klus en ik werk eraan met hart en ziel.’


  Ze knikte. ‘Ik weet dat je het leuk vindt als het een beetje ingewikkeld is, als er bijzondere eisen gesteld worden. En je bent zo goed in je werk, Jake.’


  ‘Dank je.’ Hij keek haar aan met een vragende blik. ‘Waarover wilde je me eigenlijk spreken, Amy?’ ‘Laten we wachten tot na de lunch.’


  ‘Waarom? Al twee dagen lang hang je aan de telefoon om te vragen of ik naar je toe wil komen, je zegt dat het dringend is, en nu wil je wachten.’


  Ze knikte. Koppig hield ze haar lippen stijf op elkaar.


  Jake zuchtte even. ‘Zoals je wilt, Amy. Maar ik moet dadelijk terug naar mijn werk. Ik heb maar een uurtje.’


  ‘Mijn moeder vindt dat we niet moeten scheiden,’ flapte ze eruit. Ze nam gauw een slok water en keek hem aan over de rand van haar glas.


  ‘Dat weet ik,’ antwoordde hij, de ogen een beetje toegeknepen. ‘Wilde je me daarover spreken? Wilde je het hebben over de scheiding? Heeft je moeder je opgestookt?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Niet echt, nee.’


  Jake boog zich over de tafel en keek haar strak aan. ‘Luister eens, Amy, het spijt me dat het op niets is uitgelopen - het spijt me echt. Maar het is... ik bedoel: die dingen gebeuren nu eenmaal, dat weet je best.’


  Voordat ze antwoord kon geven verscheen de serveerster met de salades, even later kwam ze de glazen met ijsthee brengen.


  Een paar minuten zaten ze zwijgend te eten. Dat wil zeggen: Jake zat te eten, Amy speelde wat met de salade op haar bord.


  Op een gegeven moment legde ze haar vork neer en leunde achterover op haar stoel.


  Jake keek naar haar en hij fronste zijn wenkbrauwen. Wat was ze bleek, plotseling, bleker dan anders, dacht hij, en het leek wel of ze op het punt stond in huilen uit te barsten.


  ‘Wat is er, Amy? Wat is er aan de hand?’ vroeg hij, terwijl hij zijn vork neerlegde. Toen ze geen antwoord gaf maar hem vreemd bleef aanstaren, als een bang vogeltje, drong hij aan: ‘Wat is er dan, lieverd?’


  ‘Ik ben ziek,’ begon ze, maar ze hield meteen weer haar mond.


  Zijn frons werd dieper. ‘Ik begrijp niet wat je bedoelt. Voel je je misselijk? Of probeer je te vertellen dat je een of andere ziekte onder de leden hebt?’


  ‘Ja. Ik ben naar de dokter gegaan, Jake. Ik voelde me de laatste tijd niet goed.’ Haar ogen stonden vol tranen. ‘Ik heb kanker. Hij zei dat ik kanker heb aan de eierstokken.’


  ‘O mijn god! Amy! Nee! Weet hij het zeker?’ Jake leunde naar voren, nam haar hand en hield die stevig vast. ‘Is de dokter er zeker van?’


  ‘O, ja,’ fluisterde ze.


  Jake wist niet wat hij moest zeggen. Hij was van nature een ruimhartig en warmvoelend mens en hij leefde met haar mee. Hij vroeg zich af hoe hij haar moed in kon spreken, maar hij besefte dat hij daar niet toe in staat was. Wat hij ook zou zeggen, als hij de juiste woorden al kon vinden, het zou voor haar maar een schrale troost zijn. Het was veel beter er het zwijgen toe te doen. En dus zat hij daar maar, met haar hand in de zijne, in de hoop dat ze zich zo een beetje minder alleen zou voelen.


  


  


  10


  


  


  Eerder op de dag had het geregend en toen Maggie het pad afliep door de tuinen van het Sunlaws House Hotel bleef ze even staan om naar de lucht te kijken. De zon was er net in geslaagd de wolken uit elkaar te drijven en plotseling trilde er een regenboog boven de toppen van de bomen, een volmaakte halve cirkel van rood en geel, blauw en violet.


  Inwendig moest Maggie lachen: dit moest een gunstig voorteken zijn. Haar moeder was de meest positieve vrouw geweest die ze ooit had ontmoet, iemand die rotsvast geloofde in de pot met goud aan het eind van de regenboog, aan de zilveren randjes om iedere wolk, en in blauwe vogels die geluk brachten.


  Mam was de eeuwige optimist, dacht ze, nog lachend in zichzelf, omdat de liefste herinneringen weer bovenkwamen. Ik ben blij dat ik die eigenschap van haar geërfd heb. Anders had ik die geschiedenis met Mike Sorrell nooit overleefd. Dan hadden ze me in een dwangbuis moeten afvoeren. Maar ze had het wel degelijk overleefd en het leven lachte haar toe als nooit tevoren, vond ze. En toen dacht ze: hoeveel mensen krijgen een tweede kans in het leven?


  Toen Maggie aan het eind van het pad kwam, draaide ze zich om en keek naar het hotel. Zij en Samantha waren daar voor een nachtje neergestreken, op weg naar Londen. Op hun tocht naar het zuiden, vanaf Edinburgh en Glasgow, waren ze vandaag met hun huurauto in Sunlaws aangekomen, net op tijd voor de lunch.


  Het was een landgoed in Kelso, in de streek die The Borders werd genoemd, omdat hij vlak bij de grens tussen Schotland en Engeland lag, in het hartje van Roxburghshire. Het sierlijke oude kasteel, eigendom van de graaf en gravin van Roxburghe, was omgebouwd tot een van de meest charmante plattelandshotels.


  Sunlaws stond vol elegante meubels en smaakvol antiek en aan de wanden hingen prachtige schilderijen. Het interieur was doordrenkt van die gastvrije warmte en geriefelijkheid waar Maggie zo van hield. Stijlvol en sfeerrijk - dat was precies wat ze zelf altijd nastreefde in de ontwerpen die ze voor haar opdrachtgevers maakte.


  De landschapsarchitectuur rond het hotel was al even boeiend en bekoorlijk, en het deed haar denken aan de hooglanden in het noordwesten van Connecticut. Ze kreeg zelfs een beetje heimwee toen ze rondkeek.


  Maggie realiseerde zich dat ze stond te springen om terug te gaan naar haar huis in Kent. En naar Jake. Ze kon hem geen moment uit haar hoofd zetten; er was geen ogenblik dat ze niet aan hem dacht, dat ze niet wenste dat hij erbij was, dat hij samen met haar deze reis had kunnen maken. En ze had gewild dat hij bij haar was toen ze die antieke meubels kocht in Glasgow en Edinburgh. Die waren voor de boerderij - waardevolle stukken uit eikehout dat door de jaren heen donker geworden was, sommige rijk versierd. Schitterend handwerk dat de eeuwen had getrotseerd en dat prachtig zou uitkomen in de kamers van Havers Hill. De meubels pasten precies bij de sfeer van het oude boerenhuis en het antieke karakter van het interieur zou er nog door worden versterkt.


  Maggie was blij dat ze met Samantha naar Schotland gegaan was. Voor hen allebei was het een succesvolle tocht geweest. Behalve de antieke meubels had ze nog een hoop andere interessante dingen gevonden - antieke lampen, porselein en allerlei unieke kleinigheden en parafernalia.


  Samantha had geïnvesteerd in een aantal stoffen die ze wilde gaan verkopen in de boetiek die ze over een paar maanden zou openen. Het mooiste vond Maggie de Schotse wollen stoffen, mohairs en tartans, waarop zij al net zo dol was als Samantha.


  Alles bij elkaar genomen waren ze goed geslaagd, en Maggie maakte al plannen om het volgend jaar weer terug te gaan. Met Jake. Hij was nog nooit buiten Amerika geweest en hij had haar laatst toevertrouwd dat hij best eens een reisje naar Engeland zou willen maken.


  Weer dwaalden haar gedachten naar Jake. Ze had hem gemist, zijn warmte en aandacht, zijn pretogen, zijn droge humor, zijn vurigheid en de manier waarop hij haar voortdurend vertroetelde. Hij gaf haar het gevoel dat ze gewaardeerd werd, dat ze geliefd was, een gevoel dat ze bij Mike Sorrell nooit had gehad.


  Ze hoorde haar naam roepen. Ze keek op en tuurde in het rond, haar hand boven haar ogen tegen de lage zon. Ze wuifde toen ze Samantha in de gaten kreeg die door de tuin naar haar toe kwam.


  ‘Ik heb je overal gezocht!’ riep Samantha uit terwijl ze Maggie een arm gaf en een huppeltje maakte om met haar in de pas te komen. Samen liepen ze terug naar het hotel.


  ‘Ik hou van deze tijd van de dag, zo tegen donker,’ zei Maggie. ‘Fantastisch.’


  Samantha knikte. ‘Ik ook. Daarom noemen ze het bij de film the magie hour, het magische uur. Waarschijnlijk vinden filmers dit het mooiste licht voor buitenopnamen.’ Samantha rilde even. ‘Laten we naar binnen gaan, Maggie, het wordt kil. De wind begint op te steken en het ruikt naar regen.’


  ‘Ik heb het ook een beetje koud,’ bekende Maggie.


  Ze versnelden hun pas en toen ze binnen waren keek Samantha op haar horloge. Ze zei: ‘Het is tegen zevenen. Laten we een drankje nemen in de lounge. Er brandt daar een enorm houtvuur. Het is dan wel juli, maar de mensen hier weten hoe koel de Schotse nachten kunnen zijn.’


  


  Een poosje later zaten de twee vriendinnen in de gezellige lounge. Rond de grote, marmeren schouw waren zitjes met diepe lederen stoelen en banken, aan de muur hingen prachtige oude kunstwerken. Overal stonden vazen met bloemen, die hun geuren verspreidden door het vertrek. Het enige geluid was het tikken van de klok ergens aan de andere kant van de ruimte, en het knisperen van de houtblokken in het laaiende vuur van de open haard. Er brandden lampen met zijden kappen, die de ruimte in een zacht licht hulden.


  Samantha keek om zich heen en zei: ‘Het is hier zo gezellig en intiem, het geeft je echt het gevoel dat je in een landhuis bent, vind je niet?’


  ‘Het is een sfeer die zich moeilijk op een goede manier laat oproepen,’ antwoordde Maggie. ‘De Engelsen hebben het gewoon in hun vingers, misschien door hun manier van leven.’


  Samantha glimlachte alleen maar en nam een slokje van haar witte wijn. Toen richtte ze haar blik op Maggie. ‘Ik heb echt genoten van deze reis. Jij ook?’


  ‘Nou, en of!’


  Samantha keek haar oplettend aan en liet er zachtjes op volgen: ‘Maar je hebt Jake gemist, nietwaar?’


  Maggie lachte. ‘Een beetje...’ Haar lach werd breder toen ze eraan toevoegde: ‘Een heleboel, eigenlijk. Hoe wist je dat?’


  ‘Je was soms zo afwezig, alsof je... tja, alsof je heel ver weg was met je gedachten, laat ik het zo zeggen.’


  Maggie deed er het zwijgen toe. Ze wendde haar hoofd af en staarde in het vuur, een stille, bedachtzame blik in haar ogen. Even later keek ze haar beste vriendin aan en zei: ‘Ik moet je iets vertellen.’


  Samantha knikte. ‘Gek genoeg moet ik jou ook iets vertellen. Maar jij eerst.’


  Even was het stil. Toen zei Maggie: ‘Ik ben zwanger, Sam.’


  ‘Lieve hemel! Het is niet waar! Dat kan toch niet waar zijn? Niet in deze tijd! Je gaat me in godsnaam toch niet vertellen dat jullie geen voorzorgsmaatregelen genomen hebben?’


  ‘Ja, ik ben zwanger, geen twijfel mogelijk. Ik ben nu al twee maanden niet ongesteld geweest, ik had het verleden week weer moeten worden, toen we net aankwamen. En nee, we hebben geen voorzorgsmaatregelen genomen.’


  Samantha leunde achterover. Ze hield haar hoofd schuin en keek haar vriendin met open mond aan. ‘Er is tegenwoordig nog zoiets als aids, Maggie!’


  ‘Ik weet het, ik weet het. Maar... tja... ik vertrouw Jake, ik weet dat hij met niemand anders naar bed gaat.’


  ‘Als je met Jake slaapt, slaap je met iedereen waar hij ooit mee geweest is... en van hen weet je niets.’ Maggie gaf geen antwoord. Ze leunde tegen de met gobelin beklede kussens in de leren fauteuil en staarde in de ruimte. Het duurde even voordat ze haar gedachten van zich afschudde en vroeg: ‘Je zei dat jij me iets moest vertellen. Wat dan?’


  Samantha aarzelde, kuchte even en leunde over naar Maggie. Zachtjes zei ze: ‘Je kunt het maar beter weten, al doet het je nu misschien nog meer pijn dan anders. Jake is getrouwd, Mag. Ik ben erachter gekomen net voordat we weggingen, maar omdat ik je toen niet overstuur wilde maken, heb ik het je niet direct verteld. Maar ik vind wel dat je het moet weten, nu we weer naar huis gaan. Ik heb er expres tot nu toe mee gewacht, om je reis niet te bederven.’


  ‘Maar dat wist ik allang!’ zei Maggie snel. ‘Hij heeft het me zelf gezegd, maanden geleden al. Om precies te zijn, een paar dagen nadat we voor het eerst met elkaar naar bed geweest waren. Hij was er heel eerlijk over, Sam. Hij zei dat hij al een jaar bij zijn vrouw weg was, dat hij al die tijd alleen had gewoond en dat hij bezig was te scheiden. Of wil je soms beweren dat hij nog steeds bij zijn vrouw is?’


  Samantha schudde haar hoofd en zei gauw: ‘Nee, nee, dat zeg ik helemaal niet.’


  ‘Wie heeft je verteld dat hij getrouwd was?’


  ‘Een klant. Ze nam een cadeautje voor me mee dat ze gekocht had in de Bad en Body Shop in New Milford. Toen ze me dat mandje met spulletjes gaf, allerlei kruidenzeepjes en zo, zei ze dat Amy Cantrell haar had geholpen met uitzoeken. Waarschijnlijk heb ik gereageerd op die naam, en mijn klant zei iets van: “Amy, de vrouw van Jake Cantrell, de lichtexpert”. Maar als jij zegt dat hij niet meer bij zijn vrouw is, geloof ik het onmiddellijk.’


  ‘En hij woont alleen,’ vulde Maggie aan. ‘Ik ben verschillende keren bij hem thuis geweest.’


  ‘Waarom heb je me niet verteld dat hij bezig was te scheiden?’


  Maggie haalde haar schouders op. ik dacht dat dat niet zo belangrijk was, Sam.’


  ‘Wat ga je doen met het kind, Maggie?’


  ‘Dat hou ik, natuurlijk.’


  Samantha keek haar vragend aan. ‘En Jake? Ik bedoel - wat denk je dat hij ervan zal zeggen? Houden?’


  ik weet zeker dat hij blij zal zijn. Ik hoop het. Maar hoe dan ook, het is mijn keus. Ik ben de enige die beslist. En ik zal het zeker niet laten weghalen.’


  Maggie veerde naar voren en haar gezicht was plotseling stralend van geluk en hoop, toen ze er aan toevoegde: ‘Toen ik daarnet in de tuin wandelde bedacht ik me dat er niet veel mensen zijn die een tweede kans krijgen in het leven. Ik wel. De baby is mijn tweede kans, en Jake natuurlijk. Ik vind dat ik een heel gelukkig mens ben.’


  ‘Denk je dat hij met je wil trouwen?’


  ‘Ik weet het niet... Het doet er eigenlijk niet zoveel toe... of het nu officieel is of niet. Ik ben heel goed in staat om zonder hulp een kind groot te brengen en te onderhouden. Ik ben heel zelfstandig, Sam. Ik kan veel aan.’


  ‘Dat hoef je mij niet te vertellen! Dat weet ik maar al te goed,’ riep Samantha vol overtuiging.


  ‘Misschien vind je me wel krankzinnig,’ daagde Maggie haar uit. ‘Daar zit ik dan met mijn vierenveertig jaar, zwanger van mijn veel jongere minnaar van negenentwintig, die nog niet eens gescheiden is, terwijl ik niet eens zeker weet of hij wel met me wil trouwen.’ Ze begon te lachen en maakte een hulpeloos gebaar. ‘En wil ik met hèm trouwen?’ Maggie haalde haar schouders op en trok een rimpel in haar voorhoofd.


  Samantha schudde bewonderend haar hoofd. ‘Je bent uniek, Maggie, zoals jij je altijd weet te redden. Laten we niet vergeten dat je net een behoorlijke rotsituatie achter de rug hebt met die man die je na twintig jaar huwelijk zonder meer aan de dijk heeft gezet. Elke andere vrouw zou er aan onderdoor gegaan zijn.’


  ‘Laten we het maar liever niet over Mike Sorrell hebben. Dat zou mijn dag maar bederven. Om op Jake terug te komen: hij houdt wel van me.’


  ‘Heeft hij dat gezegd?’


  ‘Ja, dat heeft hij gezegd.’


  ‘En jij? Hou jij van hem, Maggie?’


  ‘Ja. Heel veel.’


  ‘Je bent heel dapper, Maggie.’


  ‘O, Sam, ik ben heel gelukkig...’


  


  Samantha Matthews was blij dat ze haar plan had doorgedreven om in het Brown’s Hotel te gaan logeren. Van daaruit kon je lopen naar Bond Street, Regent Street en al die andere gezellige winkelstraten, want het lag midden in West End. Daar waren de mooiste winkels, en je kon er altijd een taxi krijgen.


  Ze haastte zich door Albermarle Street om op tijd terug te zijn in het hotel, en ze vroeg zich af wat Maggie die middag had uitgespookt. Haar vriendin wilde met alle geweld alleen op stap, en ze had heel geheimzinnig gedaan. Maar Samantha zou het nu wel gauw aan de weet komen, Maggie zou het haar vroeg of laat wel vertellen.


  Het was die middag warm en drukkend, en het leek of er een storm op komst was. Samantha besloot bij de receptie te vragen of ze voor die avond een wagen met chauffeur kon krijgen. Ze gingen naar de schouwburg en daarna zouden ze dineren bij The Ivy. Om doornat te regenen was wel het laatste waar ze op zaten te wachten.


  Toen ze het hotel binnenkwam liep Samantha meteen naar de receptiebalie. Ze bestelde een wagen en nam de lift naar de suite die ze met Maggie deelde. Dat was haar traktatie, haar cadeau voor Maggies verjaardag. ‘Maar je hebt me al die schitterende tas gegeven!’ had Maggie geprotesteerd toen ze in Schotland haar plan aankondigde. Samantha had alleen maar een beetje gelachen en geweigerd naar haar bezwaren te luisteren.


  Maggie was nog niet terug.


  Samantha gooide haar pakjes en haar tas op de bank in de zitkamer en liep door naar de slaapkamer. Ze schopte haar schoenen uit en ritste haar jurk los. Ze trok een zijden kamerjas aan en ging op bed liggen.


  Zo’n hele dag rondrennen was vermoeiend en ze wilde even uitrusten voordat ze zich zou kleden voor de avond.


  Het duurde niet lang of ze begon te denken over Maggie. Ze hield van haar als van de zuster die ze nooit gehad had, en ze voelde met niemand zo’n band als met haar. Er was ook niemand waar ze zoveel om gaf als om haar. Vanzelfsprekend, de omstandigheden in aanmerking genomen, maakte ze zich zorgen over Maggie. Zij had Maggie aan Jake Cantrell voorgesteld, en ze voelde zich verantwoordelijk voor de situatie, die zich nu voordeed. Aan de andere kant - Maggie was een vrouw van vierenveertig, uitermate intelligent en buitengewoon bijdehand. Als zij niet wist wat ze deed, dacht Samantha, wie dan wel?


  Samantha zuchtte zachtjes. Ze twijfelde op geen enkele manier aan de capaciteiten van Maggie, en in vele opzichten bewonderde ze haar houding ten opzichte van de baby. Maar Jake? Zou hij voor Maggie kiezen, zou hij voor haar opkomen? En als hij dat nu eens niet deed? Zou Maggie echt in staat zijn om in haar eentje een kind groot te brengen? Daar was moed voor nodig, en die had Maggie natuurlijk in hoge mate. Ze redt het wel, wat er ook gebeurt, besloot Samantha. Ik ben er altijd om haar te helpen. Samantha lachte in zichzelf. Hun motto was altijd geweest: door dik en dun.


  De telefoon op het nachtkastje tussen de beide bedden begon te rinkelen. Samantha strekte haar arm uit, nam de hoorn van de haak en zei: ‘Hallo?’


  ‘Ben jij dat, Samantha?’


  ‘Ja, ik ben het. Met wie spreek ik?’ vroeg ze, omdat ze de wat norse mannenstem aan de andere kant van de lijn niet meteen herkende.


  ‘Met Mike Sorrell, Sam.’


  Samantha was zo verrast dat ze de hoorn bijna uit haar hand liet vallen. ‘O!’ riep ze, en op een ijzige toon voegde ze eraan toe: ‘Wat kan ik voor je doen, Mike?’


  ‘Ik zoek Maggie.’


  ‘Ze is er niet.’


  ‘Wanneer verwacht je haar, Sam?’


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Samantha koeltjes. Ze liet zich niet verleiden door zijn poging tot vriendelijkheid.


  ‘Wil je vragen of ze me terugbelt, alsjeblieft?’ ‘Waar?’


  ‘Ik zit in het Connaught.’


  ‘Je bent in Londen!’


  ‘Ik ben hier voor zaken, ja.’


  ‘Hoe heb je ons kunnen vinden?’


  ‘Je assistente in Connecticut heeft me verteld waar jullie zaten. Toen ik steeds Maggies antwoordapparaat kreeg, heb ik tenslotte naar jouw studio gebeld.’ ‘Juist, ja. Ik zal haar de boodschap doorgeven.’ ‘Dank je,’ zei hij.


  ‘Geen dank,’ mompelde Samantha en ze gooide de hoorn op de haak. Ze staarde naar de telefoon. Klootzak, dacht ze, en kwaad zette ze de televisie aan. Ze kreeg de bbc met het nieuws, maar ze kon haar gedachten er niet bij houden. Ze vroeg zich af wat Maggies ex-man van haar vriendin wilde.


  Een half uur later kwam Maggie binnen, beladen met plastic tassen. ‘Hallo, Sam,’ riep ze, terwijl ze doorliep naar de slaapkamer. Onderweg trok ze haar schoenen uit en gooide de pakjes op een stoel. ‘Het begint net te regenen. Misschien kunnen we voor vanavond beter een wagen bestellen.’


  ‘Is al gebeurd,’ antwoordde Samantha en ze hees zich op. ‘Ga zitten, Maggie, lieverd. En hou je vast.’ Maggie keek haar vragend aan. ‘Waarom? Is er iets?’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ja, er is iets. Ik zie het aan de uitdrukking op je gezicht.’


  ‘Raad eens wie er in Londen is? Nee, dat raad je nooit. Je hoeft het niet eens te proberen. Mike Sorrell. Hij heeft net gebeld, een half uurtje geleden. Hij wil dat je hem terugbelt. Hij zit in het Connaught.’ ‘Grote god!’ Maggie plofte neer in de dichtstbijzijnde stoel en keek Samantha met grote ogen aan. Ongelovig schudde ze haar hoofd. ‘Hoe heeft hij ons kunnen vinden? Niet dat het een geheim is waar we zijn, maar...’


  ‘Via Angela. Toen hij jou niet kon bereiken heeft hij mijn studio gebeld.’


  Maggie beet bedachtzaam op haar lip. ‘En dan wil hij plotseling met me praten. Ik vraag me af waarom.’ ‘Ja, dat zou ik ook wel eens willen weten, Mag. Ga je hem bellen?’


  ‘Ik weet het niet. Waarom? Het is waarschijnlijk niet iets wat Hannah of Peter betreft, anders had hij het jou wel gezegd, als er een probleem of een noodsituatie was.’


  ‘Dat denk ik wel, ja. Maar hij klonk kalm en beheerst.’


  Maggie dacht even na en nam toen een beslissing. Ze stond op, keek Samantha aan en zei: ik doe het meteen, dan hebben we dat tenminste achter de rug.’ Haar gezicht stond zakelijk toen ze gedecideerd naar de zitkamer liep.


  Samantha liet zich van het bed glijden en volgde haar.


  Maggie nam de hoorn van de haak, vroeg de telefoniste of ze haar wilde verbinden met het Connaught Hotel en een paar seconden later had ze Mike Sorrell aan de lijn.


  ‘Ik ben het, Maggie. Ik hoor dat je me wilde spreken?’


  ‘Hallo, Maggie! Ja, graag. Ik had gehoopt dat we elkaar misschien ergens konden ontmoeten.’


  ‘O. Waarom?’


  ‘Ik wilde graag een paar dingen met je bespreken. Wat denk je van vanavond? Kunnen we ergens samen iets drinken? Of gaan eten, misschien?’


  ‘Uitgesloten.’


  ‘Niet even iets drinken?’


  ‘Nee. Ik ben vanavond bezet.’


  ‘Morgen dan?’ drong hij aan.


  ‘Waarom kan je het me nu niet zeggen, door de telefoon? Zoals je de afgelopen tweeëneenhalf jaar hebt gedaan?’


  ‘Ik wil je even persoonlijk spreken, Maggie.’


  ‘Alles goed met de tweeling?’


  ‘O, ja, met hen gaat het prima. Mag, er zijn nog een paar lopende zaken waarover ik het graag met je zou willen hebben.’


  Maggie wist niet wat ze hoorde en ze had niet zo gauw een antwoord. Toen nam ze opnieuw een besluit. ‘Morgenochtend, negen uur. Hier, in het Brown’s Hotel. Wacht maar op me in de lounge.’


  ‘Oké, geweldig. Tot morgen dan. Dag, schatje.’ Maggie legde de hoorn op de haak en draaide zich om. Ze leunde tegen het bureautje en keek Samantha aan. ‘Je zult het niet geloven, maar die adder in het gras had net de gore moed me “schatje” te noemen!’


  ‘Er is iets vreselijk verrot in het Huis van Denemarken, om het maar eens vrij naar Shakespeare te zeggen!’ riep Samantha verontwaardigd uit. ‘Ik ben blij dat je hem hier laat komen, nu je besloten hebt hem te ontmoeten. Dan kan ik je vanuit de coulissen in de gaten houden, voor het geval je me nodig hebt... om die rotzak mores te leren.’


  Maggie moest lachen, ondanks zichzelf. ‘O, Sam, lieverd, ik hou van je. Hoe je het doet, ik weet het niet, maar altijd krijg je het weer voor elkaar mij aan het lachen te maken.’


  Grinnikend wipte Samantha uit haar stoel en liep naar de kleine huisbar. ‘Wat denk je van een wodka met ijs, voor we naar de schouwburg gaan?’


  ‘Uitstekend idee. Maak jij het maar klaar, ik moet even iets uit de slaapkamer halen.’


  Even later kwam Maggie terug met een klein pakje. ‘Dit is voor jou, Sam. Als kleine blijk van waardering voor dit alles...’ Ze keek de zitkamer rond. ‘Maar meer nog omdat je er altijd bent voor me, en je er altijd bent geweest.’


  Samantha nam het pakje, scheurde het papier eraf en opende het rood fluwelen doosje. Er zaten een paar schitterende oorhangers in, goud met malachiet.


  ‘O, Maggie! Wat lief van je! Dat zijn die oorbellen die ik gezien heb in die winkel in de Burlington Arcade. Dank je wel, ze zijn prachtig. Maar dat had je niet moeten doen.’ Ze ging naar Maggie toe en omhelsde haar. ‘Jouw vriendschap is voor mij het belangrijkste op de hele wereld.’


  Lachend maakte Maggie zich los en keek haar liefdevol aan. ‘Door dik en dun...’


  


  Toen Maggie de volgende ochtend opstond vroeg ze zich even af waarom ze zich zo gespannen voelde. Meteen wist ze het weer. Mike Sorrell zou haar komen opzoeken in het hotel, en dat vond ze absoluut geen prettig vooruitzicht.


  Het was heel eenvoudig - ze had hem niets te zeggen en ze was niet bepaald nieuwsgierig om te horen wat hij te melden had. Wat haar betrof waren er geen lopende zaken meer, zoals hij dat noemde. De boeken waren voor eens en voor altijd gesloten, al een hele tijd.


  ‘Je ziet er fantastisch uit!’ riep Samantha, toen Maggie een paar minuten voor negen de zitkamer van hun hotelsuite binnenkwam. ‘De roos is opgebloeid, en wat voor roos! Je ziet er zo goed uit, en zo gelukkig - hij zal het tandenknarsend aanzien, Maggie.’


  ‘Dat betwijfel ik,’ grinnikte Maggie. ‘Ik weet zeker dat hij heel blij is met zijn jonge blom, zijn nieuwe echtgenote. Misschien is hij wel bezig een gloednieuw gezin te stichten. Dat willen die prijsdieren, die tweede vrouwen toch, of niet? In een gespreid bedje komen en dan een stelletje kinderen en een verzekeringspolis voor de toekomst?’


  Samantha lachte. ‘Wie zal het zeggen? Het kan me niet schelen. Hoor eens, Mag, ik heb nagedacht over jouw situatie met Jake, en ik ben echt blij voor je. Ik weet zeker dat het allemaal goed komt.’


  Maggie klopte op haar buik. ‘En de baby?’ ik denk dat je een goede beslissing genomen heb - om het kind te houden, bedoel ik. Als je er maar rekening mee houdt dat ik de peettante wil zijn.’


  ik zou niemand anders kunnen bedenken!’ Maggie bekeek zichzelf in de spiegel, trok de revers van het jasje van haar marineblauwe broekpak recht en verschikte meteen even de kraag van haar witte zijden blouse. ‘Geef me twintig minuten met hem, en kom dan naar beneden om me te halen.’


  ‘Daar kan je op rekenen. Trouwens, we hebben om tien uur een afspraak met Keith Skeel in zijn antiekwinkel.’


  ‘Tot zo,’ mompelde Maggie toen ze de deur van de suite achter zich dichttrok.


  Toen ze een paar minuten later beneden kwam zat Mike Sorrell al op haar te wachten in de lounge. Hij stond op om haar te begroeten en hij leek opeens onzeker, alsof hij niet wist of hij haar moest kussen of een hand geven. Hij koos voor het laatste en stak zijn hand uit.


  Maggie gaf hem een formeel handdrukje en ging tegenover hem zitten. Onwillekeurig viel het haar op dat hij er gedeprimeerd uitzag, afgetobd en verdrietig. Hij had diepe groeven in zijn gezicht en wallen onder de ogen, zijn haar was erg grijs geworden en er hing een sfeer van mateloze vermoeidheid om hem heen. Hij wordt er met het klimmen der jaren niet mooier op, dacht ze, hij ziet er veel ouder uit dan negenenveertig. Het beeld van Jake, die twintig jaar jonger was dan hij, flitste door haar hoofd. Ze knipperde even met haar ogen en wendde haar gezicht af. Ze wilde niet dat hij het lachje van plezier zag dat om haar mond speelde. Hij zou die glimlach misschien verkeerd interpreteren.


  ‘Zullen we koffie bestellen?’ zei ze.


  ‘Graag. Ik wil nog wel een kopje.’ Terwijl hij sprak wenkte hij een ober. ‘Wil jij er misschien iets bij eten?’ vroeg hij aan Maggie.


  Ze schudde haar hoofd.


  Toen hij koffie besteld had keek Mike haar aan, weer met die onzekere blik.


  Maggie maakte gebruik van het moment en vroeg: ‘Waarover wilde je me spreken?’


  Mike kuchte nerveus. ‘Ik was eind vorige week in New York, op weg naar Londen voor een cliënt. Ik dacht dat we elkaar daar konden ontmoeten. Samantha zal je wel verteld hebben dat ik haar kantoor heb gebeld toen ik jou niet te pakken kon krijgen.’


  ‘Ja, dat heeft ze verteld. Maar waarom wil je me spreken? Bijna drie jaar geleden heb je me zonder veel omhaal het bos ingestuurd, en sindsdien hebben we elkaar nauwelijks meer gesproken. Vanwaar die plotselinge ommekeer?’


  Toen er geen antwoord kwam voegde Maggie eraan toe: ‘Ik denk niet dat er nog lopende zaken zijn die we moeten bespreken. Integendeel: we hebben onze zaken afgehandeld, voor eens en altijd.’ En, met een zuur lachje: ‘Dat heb je me maar al te duidelijk gemaakt toen je bent weggelopen met die juffrouw in de rechten, die collega van je.’


  ‘Doe niet zo bitter, Maggie,’ mompelde hij. ‘Ik realiseer me nu dat...’


  ‘Bitter!’ viel ze hem in de rede. ‘Ik ben niet bitter. Ik heb wel iets beters te doen dan mijn tijd te besteden met bitter te zijn ten opzichte van jou, Mike, of om te treuren over mijn verlies. Het leven gaat verder. En ik mag wel zeggen dat ik lééf, geloof dat maar. Ik leef heel intens.’


  ‘Je ziet er goed uit. Stralend,’ zei hij, en hij keek haar aan met een bedachtzame blik.


  Het klinkt een beetje spijtig, dacht Maggie, en even vroeg ze zich af hoe zijn nieuwe leven zou zijn. Eigenlijk kon het haar niets schelen, en ze wilde het niet weten ook. Ze zei: ‘Hoor eens, Mike, ik heb vanmorgen een afspraak met een antiekhandelaar, dus ik moet zo weg. Wat zijn die lopende dingen waarover je het had aan de telefoon? Laten we ter zake komen.’


  Hij haalde diep adem en zei: ‘Wij, Maggie. Wij hebben nog iets lopen. We zijn zo lang samen geweest, we hebben een goed leven gehad, en we hebben de kinderen...’ Zij n stem stierf weg toen hij zich bewust werd van haar ijzige blik en de laatdunkende uitdrukking op haar gezicht.


  Maggies toon was ver onder het vriespunt toen ze zei: ‘Probeer je me te vertellen dat je een vergissing begaan hebt? Is dat het, Mike?’


  ‘Ja, ik heb me vergist. Ik beken mijn zonden. Ik had nooit bij je weg moeten gaan, schatje. We waren een gelukkig stel, we hebben het altijd goed gehad, samen. We hadden een goed leven...’


  ‘Jij had een goed leven,’ viel ze hem in de rede. ‘Ik niet, als ik er nu op terugkijk. Je was behoorlijk egoïstisch, altijd met jezelf bezig, je hebt je nooit afgevraagd waaraan ik behoefte had en de enige keer dat ik gelukkig was, toen ik succes had bij die ontwerpstudio, moest ik van jou mijn baan opgeven. Je kon het niet uitstaan dat ik ergens anders belangstelling voor had, buiten jou.’


  ‘Doe niet zo, Maggie. Alsjeblieft.’


  Ze lachte hem uit in zijn gezicht. ‘Wat ben je toch een zak! Je hebt me op de meest harteloze manier aan de dijk gezet, drie jaar lang heb je nauwelijks met me gesproken en nu kom je opeens zoete broodjes bakken. Waar slaat dat allemaal op? Je komt me toch niet vertellen dat je vrouw is weggelopen, hè?’


  Hij liet zich achteroverzakken in zijn stoel en staarde haar aan. Op dat moment wist Maggie dat ze recht in de roos geschoten had. ‘Kijk eens aan,’ zei ze, en met moeite bedwong ze een geamuseerd lachje. ‘En zeker met een man die een stuk jonger is. Klopt dat?’


  Mike Sorrell werd zo rood als een kreeft, maar hij deed er nog steeds het zwijgen toe.


  ‘De ironie van het lot,’ zei Maggie. ‘Nu maak je het eens mee van de andere kant.’


  ‘Dat mag je wel zeggen, ja. Inderdaad, Jennifer heeft me verlaten. Een maand of zes geleden is ze iets begonnen met een andere man, zonder dat ik het wist, natuurlijk. Hoe dan ook, ze is er met hem vandoor gegaan.


  Voorgoed. Naar Los Angeles. Ze wil scheiden.’


  ‘Geeft niet, Mike. Je komt er wel weer bovenop. Net als ik.’


  ‘Kunnen we het niet nog eens proberen, Maggie?’ pleitte hij. ‘Laten we nog een poging wagen. De kinderen zouden het ook graag willen. En ik heb je nodig.’


  ‘O, ja? Nou, het zal je misschien verbazen, maar het kan me geen donder schelen of je me nodig hebt of niet. En wat Peter en Hannah willen, daar trek ik me ook niet meer zo verschrikkelijk veel van aan. Ze hebben zich ten opzichte van mij schandalig gedragen. Dus mijn houding tegenover hen is precies hetzelfde als hun houding tegenover mij, nadat jij me in de steek gelaten hebt voor een andere vrouw. Laten we niet vergeten wat je gedaan hebt.’


  ‘Doe niet zo haatdragend en bitter!’ riep Mike met een kwade blik. ‘Ik geef je de kans om van voren af aan te beginnen, om het gezin weer compleet te maken, en jij gedraagt je of ik je heb voorgesteld zelfmoord te plegen... Of ik je wil vermoorden...’


  ‘Je slaat de spijker op z’n kop! Dat is precies het juiste woord!’ riep Maggie uit. ‘Bij jou terugkomen zou inderdaad zelfmoord zijn. En jij hebt al jaren geprobeerd mijn ziel te vermoorden, al zo lang als ik je ken. Je hebt me nooit toegestaan mezelf te zijn.’


  ‘Je wilt toch zeker niet eindigen als een vrouw alleen, een eenzame oude vrijster, of wel soms?’ vroeg hij, en hij hield even zijn mond, want daar kwam de ober met de koffie.


  Toen die eenmaal weg was zei Maggie op kille toon: ‘Wat ben je toch een stomme, verwaande kwast. Hoe kan je in godsnaam denken dat ik alleen of eenzaam zou zijn? Om je de waarheid te zeggen: ik heb een verhouding met iemand.’


  ‘Een serieuze verhouding?’ vroeg hij, zonder dat hij in staat was zijn ergernis te verbergen.


  ‘Ja, bijzonder serieus. Ik denk dat we binnenkort gaan trouwen.’


  ‘Wie is het?’


  ‘Daar heb jij, geloof ik, niets mee te maken. We zijn gescheiden, weet je nog wel?’ Maggie duwde haar stoel naar achteren, stond op en maakte aanstalten om weg te gaan. Nog even keek ze hem aan en mompelde: ‘Het ga je goed.’


  Ze liep door de lounge en bij de deur zag ze Samantha al staan. Ze stak haar hand op ter begroeting en lachte. Ze voelde zich vrijer en gelukkiger dan ze zich in jaren gevoeld had. Over een paar dagen zou ze weer bij Jake zijn. Haar toekomst.
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  Jake moest zichzelf er steeds aan herinneren dat de maximumsnelheid zeventig kilometer per uur was, want hij kon nauwelijks de verleiding weerstaan om het gaspedaal eens diep in te drukken. Hij was op weg naar Maggies huis, en hij wilde daar zo snel mogelijk zijn.


  Zodra ze was thuisgekomen van Kennedy Airport had ze hem opgepiept en toen hij gevraagd had of hij naar haar toe kon komen, had ze onmiddellijk ja gezegd. Hij had de indruk dat ze blij was zijn stem weer te horen, opgewonden zelfs, en dat deed hem plezier. Hij had haar gemist; hij vroeg zich af of dat wederzijds was.


  Tien minuten later reed hij haar erf op.


  Hij had de motor nog niet afgezet of zij gooide de keukendeur al open en kwam de achtertuin in rennen. Haar hele gezicht was één grote glimlach.


  ‘Hallo, lieveling!’ riep hij. Hij sloeg het portier van de auto achter zich dicht en holde haar tegemoet.


  Ze ontmoetten elkaar in het midden van de tuin, hij ving haar op in zijn armen en draaide haar in de rondte. Ze lachten allebei uitbundig toen hij haar tenslotte weer op de grond zette.


  Jake hield haar op een afstandje en nam haar eens goed op, breed lachend.


  Maggie lachte terug en riep: ‘Ik heb je zo vreselijk gemist, Jake! Ik kan je niet bij benadering zeggen hóe erg.’


  ‘Ik weet het, ik vond het ook moeilijk zonder jou,’ zei hij. Hij trok haar in zijn armen en gaf haar een lange kus op haar mond. Toen hij eenmaal begon met zoenen kon hij niet meer ophouden. Hij bedekte haar onder zijn kussen. Haar voorhoofd, haar ogen, haar wangen, haar hals. ‘Ik ben zo blij dat je weer thuis bent, Maggie.’


  ‘Ja, ik ook. Laten we naar binnen gaan, Jake.’ Ze hield haar hoofd schuin en keek naar hem met een verleidelijke blik. ‘Ik heb iets voor je.’


  ‘O, ja?’ Hij keek haar vragend aan.


  Ze knikte, pakte zijn hand en trok hem mee naar het huis. Haar koffers stonden nog in de keuken, op een stoel lagen haar regenjas en haar boodschappentas, waaruit ze een pakje haalde.


  Ze draaide zich om en gaf het aan hem. Plotseling voelde ze zich verlegen als een klein meisje. ‘Dit is voor jou, Jake. Meegebracht uit Schotland.’


  Grinnikend en een heel klein beetje blozend nam hij het cadeau van haar aan en stond er even naar te kijken. ‘Wat is het?’ vroeg hij tenslotte.


  Ze sloeg haar ogen naar hem op. ‘Maak maar open, dan zal je het zien.’


  Hij maakte het pakje open en vond een zware visserstrui van dikke, melkwitte wol. Hij keek haar aan. ‘Maggie, dit is geweldig. Je verwent me.’


  ‘Ik hoop maar dat-ie past. Ik wist niet precies je maat. Large, is dat goed?’


  Hij knikte en hield de trui tegen zijn borst, ik denk zeker dat-ie goed is. Dank je, Maggie.’ Hij legde de trui op een stoel, liep naar haar toe, nam haar in zijn armen en kuste haar op haar wang. ‘Dank je... dat je aan me gedacht hebt toen je op reis was...’


  ‘Ik heb niet anders gedaan, Jake.’


  De liefde en genegenheid die uit haar ogen straalden vertelden hem wat hij wilde weten, wat hij móest weten. Hij boog zich naar haar over, zette zijn mond op haar lippen en kuste haar hartstochtelijk.


  Maggie omhelsde hem vurig en ze beantwoordde zijn kussen. Ze was net zo verlangend als hij en ze drukte zich tegen hem aan, blij zijn warmte te voelen en zijn liefde.


  Eindelijk verslapte zijn greep en hij keek haar in haar ogen. ‘Zullen we naar boven gaan?’


  Maggie knikte.


  Samen liepen ze de trap op, hand in hand.


  Jake had de indruk dat hun liefdesspel uitbundiger en hartstochtelijker was dan ooit. Ze gooiden hun kleren uit en vielen elkaar in de armen in een roes van opwinding en gretigheid. Het leek of ze zich aan elkaar vastklauwden in tedere agressie, hongerig, hunkerend.


  Ze kon zich niet langer bedwingen en Jake gleed in haar. Ze was zinderend van verlangen en klaar voor hem, zoals hij voor haar. Ze zweepten elkaar op, klampten zich aan elkaar vast en riepen elkaars naam toen ze het hoogtepunt naderden. Ze gingen volkomen op in het wonder van het samenzijn.


  Toen hij eindelijk uitgeput tegen haar aan lag voelde hij zich leeg, hun passie had alle energie uit hem weggezogen. ‘O god, Maggie,’ hijgde hij. ‘Zo is het nog nooit geweest. Nergens. Ooit. Zelfs met jou niet. Tot nu.’ Hij steunde op zijn elleboog en keek op haar neer. ‘Dit was voor het eerst.’


  Ze glimlachte en raakte even zijn gezicht aan. ‘Jake...’


  ‘Ja, lieveling?’


  ‘Ik hou van je... Ik hou ontzettend veel van je... Meer dan ik ooit van iemand heb gehouden.’


  ‘O, Maggie, Maggie.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen en hield haar stevig tegen zich aan. ‘Ik heb er een eeuwigheid op gewacht dat je dit zou zeggen. Ik hou ook van jou... Dat heb ik je die eerste avond gezegd.’ ‘Ik wist het toen ook al, maar ik wilde er zeker van zijn. Van mijn gevoelens voor jou, bedoel ik.’


  ‘En ben je er nu zeker van?’


  ‘Absoluut zeker.’


  ‘Daar ben ik blij om.’


  Maggie lag naast hem, haar armen om hem heen geslagen. Ze liet haar gedachten de vrije loop. Eindelijk zette ze zichzelf tot actie aan. ‘Jake,’ zei ze, ‘ik heb een verrassing voor je.’


  ‘Hmmm,’ mompelde hij lui, zonder zich te bewegen. Maggie probeerde overeind te komen, maar hij hield haar stevig vast, wilde haar niet laten gaan. Ze spartelde een beetje en zei toen zachtjes: ‘Laat me even los, Jake. Ik moet je iets vertellen.’


  ‘Zeg maar.’


  ‘Nee, ik wil naar je kijken als ik het zeg.’


  ‘O.’ Nieuwsgierig liet hij haar los en hees zich omhoog in de kussens.


  Maggie ging voor hem zitten en sloeg haar armen om haar opgetrokken knieën. Ze keek hem recht in de ogen.


  ‘Nou vooruit, vertel, lieveling,’ zei hij en keek haar bemoedigend aan.


  Maggie lachte. ‘Ik ben zwanger, Jake. Ik verwacht een kind. Ons kind.’


  Er trok een gelukzalige glimlach over zijn gezicht en zijn ogen lichtten op. ‘Dat is fantastisch! Een baby! Dat is geweldig, Maggie! Grandioos.’


  ‘Dus je bent er blij mee?’ vroeg ze.


  ‘Natuurlijk ben ik er blij mee. Ik heb altijd al een kind gewild. Dat heb ik je gezegd. Wanneer wist je het? Wanneer komt het? Zou het een jongen zijn of een meisje?’ Hij zat opeens vol vragen.


  Maggie ging overal op in. Ze genoot van zijn opwinding en blijdschap, opgelucht dat hij op deze manier reageerde.


  Later vrijden ze nog een keer. ‘Om de baby te vieren,’ fluisterde Jake in haar oor toen ze in elkaars armen in slaap vielen.


  


  Jake werd het eerst wakker, zo’n half uur later. Hij glipte uit bed en ging naar de badkamer om te douchen.


  Toen hij terugkwam in de slaapkamer, gewikkeld in een badlaken, deed zij net haar wijde, zijden kaftan aan. Ze draaide zich om toen hij binnenkwam. Zoals altijd maakte hij indruk op haar... zijn knappe, donkere uiterlijk, de bedachtzame groene ogen, het zwarte haar, achterovergekamd na het douchen, verrasten haar iedere keer opnieuw. Soms, als ze naar hem keek, bleef de adem in haar keel steken.


  ‘Wat staar je naar me?’


  ‘O. Sorry. Ik vind het heerlijk om naar je te kijken, da’s alles.’ Even had ze de neiging hem te vertellen over die avond dat ze elkaar voor het eerst gezien hadden in het Little Theater in Kent, toen Samantha hem Tom Cruise genoemd had. Maar ze hield het nog net binnen, omdat ze wist dat hij niet blij zou zijn met dat verhaal. Hij hield niet van opmerkingen over zijn uiterlijk.


  Maggie liep snel door de kamer, de kaftan achter haar aan wapperend. ‘Ik heb een paar inkopen gedaan toen ik van het vliegveld kwam. Sla en biefstuk voor het avondeten. Wat zou je daarvan zeggen?’


  ‘Klinkt goed. Ik ben zo bij je. Als jij vast even een fles wijn opentrekt, kunnen we buiten wat drinken en dan zal ik de biefstuk grillen op de barbecue.’


  ‘Afgesproken,’ zei ze, en ze ging naar beneden.


  Nadat hij zijn witte overhemd had dichtgeknoopt en zijn spijkerbroek en laarzen had aangetrokken, liep Jake de trap af. Hij vond Maggie buiten op het terras achter het huis. Ze zat aan tafel met een fles in de wijnkoeler. Ze schonk twee glazen in toen hij naast haar kwam zitten.


  ‘Proost,’ zeiden ze tegen elkaar, en ze klonken.


  Jake nam een lange teug en begon te vertellen: ‘De zaken op Havers Hill gaan uitstekend, Maggie, dat heb ik je al gezegd door de telefoon, toen je laatst belde. En ik weet dat Mark en Ralph je al verslag hebben gedaan van de vorderingen. Maar ik kan haast niet wachten tot je morgen weer op het werk komt, Maggie. Je zult verrast zijn, aangenaam verrast.’


  Ze grinnikte. ‘Dat weet ik wel zeker. Ik denk dat ik er morgen twee keer heen moet. Een keer ’s ochtends en een keer ’s avonds. Ik ben benieuwd naar de buitenverlichting, als het donker is. Je zei dat er al iets van te zien is.’


  ‘Ik heb een provisorische opstelling gemaakt. Speciaal voor jou. Ik heb alles zo opgehangen dat ik het nog kan veranderen, als je het er niet mee eens bent. Mijn jongens hebben de kabels nog niet ingegraven. Dat doen we pas als jij je fiat gegeven hebt.’


  ‘Ik wou dat je mee was geweest naar Schotland, Jake. Ik heb schitterend antiek gevonden.’


  Ze praatten een poosje over het werk op Havers Hill, tot ze naar de keuken gingen. Maggie haalde de sla, die ze al had aangemaakt, uit de koelkast en zette de kom op een dienblad, samen met borden, vorken, messen en servetten. Jake wilde per se zelf het blad naar buiten dragen; Maggie volgde hem met een plank, waarop ze het vlees had gelegd.


  


  ‘Ik heb maar zelden vuurvliegjes gezien,’ zei Maggie, en ze pakte Jakes arm. ‘Kijk, daar! Die kleine lichtjes tussen de takken. Daar, in de bosjes.’


  ‘Je hebt gelijk!’ riep hij. ‘Ik heb ze ook sinds mijn kindertijd niet meer gezien. Het laatst toen ik een jaar of veertien was. Amy en ik gingen dikwijls naar haar tante...’ Jake hield midden in zijn zin op, leunde naar achteren en nam een slokje van zijn koffie. Plotseling was hij stil en gespannen.


  ‘Waarom vertel je niet verder?’ vroeg Maggie.


  ‘Het is niet zo’n interessant verhaal,’ mompelde hij en stond op. Hij liep over het terras en stapte op het gras van het gazon, dat zich tot ver in de tuin uitstrekte.


  Maggie zag dat zijn stemming plotseling was omgeslagen. Ze voelde dat hij ergens mee zat en ze stond op en ging hem achterna. Ze haalde hem in op het gazon, stak haar arm door de zijne en draaide hem een kwartslag om, zodat ze hem aan kon kijken.


  ‘Wat is er, lieveling?’ vroeg ze bezorgd.


  Hij staarde haar aan en schudde zijn hoofd. Een diepe zucht ontsnapte hem. ‘Ik had het je niet willen vertellen, vanavond. Niet op de eerste avond dat je weer terug bent. Ik wilde alleen maar genieten van ons samenzijn. Maar ik moet het je, denk ik, toch zeggen...’ Hij zuchtte weer, legde toen zijn handen op haar schouders en keek haar recht in de ogen. ‘Ik heb heel slecht nieuws, Maggie.’


  Ze staarde hem aan. ‘Waar gaat het slechte nieuws over?’


  ‘Over Amy...’


  ‘De scheiding wil niet vlotten, is dat het?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, niet zoals jij denkt. Maar er zijn wel moeilijkheden.’


  ‘Je hebt altijd gezegd dat ze het niet eens was met die scheiding, en ik kan haar geen ongelijk geven,’ mompelde Maggie, en ze kreeg een leeg gevoel na die opwinding eerder op die avond, en hun intieme etentje.


  ‘Zij kan er niets aan doen,’ begon Jake, maar even kon hij niet verder. Hij schraapte zijn keel en zei toen zachtjes: ‘Toen jij weg was hoorde ik dat Amy kanker heeft. Kanker aan de eierstokken.’


  ‘O, nee, Jake! Wat vreselijk! Het spijt me. Ligt ze in het ziekenhuis?’


  ‘Nee, ze krijgt chemotherapie. Daar is ze deze week mee begonnen. Misschien kan dat het proces stoppen.’


  ‘Laten we het hopen,’ zei Maggie. Ze draaide zich om en liep weg over het gras, want ze wist wat hij ging zeggen, nog voordat hij het gezegd had. Ze wist het omdat ze hem kende. Hij was een eerlijk mens, hij was gevoelig en vol medeleven.


  Jake haalde haar in en sloeg zijn arm om haar schouders. ‘Ik moet haar zo veel mogelijk helpen, ik moet voor haar doen wat ik kan, Maggie. Dat begrijp je toch, hè?’


  ‘Ja. Natuurlijk.’


  ‘Die scheiding moet dan maar even wachten.’


  ‘Ik begrijp het...’ Maggie zweeg even, haalde toen diep adem en zei zachtjes: ‘Ga je weer in New Milford wonen? Trek je weer bij Amy in?’


  ‘O, nee, dat niet! Hoe kom je op het idee?’ riep Jake. Hij draaide haar om, zodat ze hem aan moest kijken. ‘Ik hou van je, Maggie. Ik wil je niet verliezen. Ik wil alleen dat je begrijpt dat ik nu alles voor haar moet doen wat in mijn vermogen ligt, ook financieel. Ze is bijgeschreven op de polis van mijn ziektekostenverzekering, dat kan ik haar niet afnemen. Als we gescheiden zijn is ze niet langer verzekerd. Ze heeft me nu, op dit moment, nodig. Het is een kind, ze is altijd afhankelijk van me geweest. Zodra ze aan de beterende hand is gaan we door met de scheiding. Dan zal ik erop aandringen dat ze naar haar advocaat gaat.’


  Maggie perste haar lippen op elkaar en knikte. Ze deed er liever het zwijgen toe. Ze was bang de verkeerde dingen te zeggen. Ze was ook bang hem te verliezen. Haar ogen vulden zich met tranen.


  In het schemerige avondlicht zag hij ze glinsteren op haar donkere wimpers. Hij nam haar in zijn armen en drukte haar hoofd tegen zijn schouder. ‘Niet huilen. Ik weet wat je denkt. Je denkt aan het kind.’


  ‘Ja,’ fluisterde ze tegen zijn overhemd, dat nat was van haar tranen.


  ‘Wil je met me trouwen, Maggie? Als de weg vrij is?’


  ‘Ja, Jake. Ik hou van je.’


  ‘Ik hou van jou. Ik wil jou en ik wil ons kind. Maar ik kan Amy niet in de steek laten. Tot ze weer beter is. Begrijp je dat?’


  Maggie knikte. ‘Als je niet zo’n warmvoelend mens was zou ik, denk ik, niet zoveel van je houden als ik nu doe. Ik zal op je wachten, Jake. Ik zal op je wachten.’
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  ‘Ik ben het, Amy,’ riep Jake, toen hij de deur van haar flat openduwde. Hij bukte zich om de plastic tassen met boodschappen op te pakken, die hij op de grond had gezet, en ging naar binnen. Hij liep door naar de woonkamer en bleef daar in de deuropening staan. ‘Hallo, lieverd,’ zei hij, en hij lachte haar toe.


  In het schemerige vertrek zat Amy op de bank televisie te kijken. ‘Hallo, Jake,’ zei ze zachtjes en ze glimlachte vaag.


  ‘Ik kom zo bij je, Amy. Even deze spullen in de keuken zetten.’


  Amy knikte en ging achteroverliggen op de bank. Ze was zo blij dat Jake was gekomen, maar ze had de kracht niet dat te laten blijken.


  Jake vond dat ze er vandaag bijzonder bleek uitzag en zwakker dan anders, maar hij vroeg niet naar haar gezondheid. Hij draaide zich om en haastte zich naar de keuken; toen hij de tassen op de aanrecht gezet had keek hij even rond. Mary Ellis, de vrouw van een van zijn medewerkers, hield de laatste weken de flat schoon. Ze deed het meer om hem een dienst te bewijzen en uit goedhartigheid dan voor het geld, en hij was blij dat alles er zo prima uitzag. De keuken was niet alleen schoon en opgeruimd, maar alles glansde je tegemoet.


  Toen hij alles had opgeborgen liep Jake terug naar de woonkamer en ging tegenover Amy zitten. ‘Hoe voel je je vandaag?’ vroeg hij, en hij bestudeerde aandachtig haar gezicht. Ze was magerder dan ooit. ‘Moe, Jake, een beetje uitgeblust,’ antwoordde ze. ‘Zal ik iets te eten maken voor je, voordat ik weer terugga naar mijn werk?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb geen honger... Ik heb de laatste dagen helemaal geen honger. Maar jij kunt gerust iets nemen.’


  ‘Nee, dank je. Ik kan niet te lang blijven. Ik moet zo snel mogelijk terug zijn op het werk, we zijn met een ingewikkelde bedrading bezig. Wanneer moet je weer naar het ziekenhuis?’


  ‘Morgen. Mijn moeder heeft beloofd me te brengen.’ ‘Wat zegt de dokter? Komt de ziekte tot stilstand?’ ‘Ik geloof het wel. Maar dat betekent niet dat ik niet dood zal gaan, Jake. Er zijn niet veel mensen die dit soort kanker overleven. Dat weten we allemaal,’ mompelde ze zachtjes.


  ‘Niet zo negatief, Amy,’ antwoordde hij rustig maar nadrukkelijk. ‘Je moet zorgen dat je lichaam niet verzwakt. Niet eten is het slechtste wat je kunt doen. Je lichaam heeft brandstof nodig, calorieën en vitamines. Laat me nu iets voor je klaarmaken. Ik heb een heleboel ingeslagen in de supermarkt. Er is van alles, speciale dingetjes die je altijd zo lekker vindt.’


  ‘Ik heb geen honger, Jake,’ begon ze, maar haar stem stierf weg. Amy haalde diep adem, deed haar mond open alsof ze iets wilde zeggen, maar er kwam niets. Er kwamen alleen tranen, die opwelden in haar ogen. Langzaam drupten ze langs haar bleke wangen.


  Jake stond onmiddellijk op en ging naast haar op de bank zitten. Hij sloeg zijn arm om haar heen en trok haar tegen zich aan. ‘Niet huilen, Amy. Ik heb je beloofd dat ik voor je zal zorgen, en dat zal ik ook doen. Het komt allemaal weer goed. Je wordt weer helemaal beter. Dit zijn de moeilijkste weken, dat begrijp je toch, nu je die behandeling moet ondergaan. Ik weet dat je erdoor wordt uitgeput, maar na een poosje zal je je krachten terugvinden. En als je er weer bovenop bent stuur ik jou en je moeder op vakantie naar Florida, zoals ik je beloofd heb.’


  ‘Dan ga je toch mee hè, Jake?’ vroeg Amy en ze keek hem hoopvol aan.


  ‘Je weet heel goed dat dat onmogelijk is. Ik kan niet weg van mijn werk, ik moet zorgen dat alles op rolletjes loopt. Ik kan de boel niet in het honderd laten lopen, niet op dit moment.’


  ‘Toch zou ik willen dat je mee kon.’


  ‘Dat weet ik wel. Luister nu eens naar me, Amy, jij en je moeder zullen blij zijn als jullie er eens even uit kunnen. Het zal jullie allebei goed doen.’


  ‘Jake...’


  ‘Ja, lieverd?’


  ‘Ik wil niet doodgaan.’ Ze begon weer te huilen, snikkend tegen zijn schouder. ‘Ik ben bang. Ik denk dat ik doodga. Ik wil nog niet dood, Jake, ik ben bang.’ ‘Stil maar, stil maar. Je moet je niet zo opwinden. Ik heb je toch al eens vaker gezegd: dat is het ergste wat je kunt doen, jezelf zo overstuur maken. Je moet proberen kalm te blijven, positief. Heus, alles komt weer in orde, Amy. Stil nu maar.’


  Na een poosje hield ze op met huilen en toen ze weer een beetje tot bedaren was gekomen stond Jake op. Hij ging naar de keuken, zette een ketel water op en zette een pot thee voor haar. Hij bracht haar de thee op een blaadje en bleef nog een poosje met haar zitten babbelen in de hoop haar zorgen en angsten een beetje uit haar hoofd te praten, in de hoop dat hij haar mentaliteit wat kon opvijzelen.


  


  Jake was met zijn gedachten bij Amy toen hij naar South Kent reed. Hij deed alles wat in zijn vermogen lag om haar te helpen, maar ze moest in de eerste plaats zichzelf helpen. Haar arts had hem gezegd dat een positieve houding aanzienlijk kon bijdragen tot een snel herstel, en dat veel mensen hun kanker daarmee hadden overwonnen. Jake wist maar al te goed hoe negatief Amy kon zijn; hij wou dat hij haar aan haar verstand kon brengen hoe belangrijk het voor haar was om de dingen van de zonnige kant te bekijken, om zichzelf te zweren dat ze weer beter zou worden en om alles te doen om dat doel te bereiken. Maar ze was negatiever dan ooit, zwaarmoedig en apathisch. Hij deed wat hij kon, van financiële steun en boodschappen doen tot haar opzoeken als hij zich maar even vrij kon maken, om haar op te monteren.


  Tegen de tijd dat hij bij Havers Hill Farm aankwam, had Jake besloten eens met Amy’s moeder te gaan praten. Misschien had zij meer invloed op haar dochter dan hij.


  Nadat hij zijn pick-up geparkeerd had liep hij regelrecht naar de keuken, voordat hij bij Kenny en Larry ging kijken, die met de bedrading buiten bezig waren.


  Maggies diplomatenkoffertje stond op de grond en haar papieren lagen, zoals gewoonlijk, uitgespreid op de keukentafel, maar zij zelf was in geen velden of wegen te bekennen. Hij sprong met twee treden tegelijk de trap op en vond haar in de grote slaapkamer, waar ze een van de wanden aan het opmeten was.


  Toen ze zijn voetstappen hoorde, draaide ze zich om en haar gezicht lichtte op toen ze hem zag. ‘Goedemorgen!’ riep ze en liep naar hem toe.


  Hij glimlachte breed en hij was zo bezig haar in zijn armen te trekken dat hij de bezorgde frons niet zag, de ongeruste blik in haar ogen. Ze wist hoe hij moest schipperen met zijn tijd - de zaak, zijn eigen werk, de ziekte van Amy, en zijzelf. Het was duidelijk dat hij de uitputting nabij was.


  Jake knuffelde haar eens flink en vroeg: ‘Hoe voel je je, Maggie? Hoe voelt de baby zich?’


  Lachend keek ze hem aan en ze vergat even haar bezorgdheid. ‘We zijn allebei stralend, vooral nu jij bij ons bent. Was je bij Amy?’


  ‘Ja, ik heb eten voor haar gekocht.’


  ‘Hoe is het met haar, Jake?’ vroeg ze, en ze trok haar wenkbrauwen samen, tot er een rimpel boven haar neus verscheen.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet zo best. Ze gaat door een diep dal, denk ik. Ze is erg gedeprimeerd.’


  ‘Wie zal het haar kwalijk nemen? Het is toch beroerd voor haar om zo ziek te zijn. Ze is nog zo jong. Heel verdrietig, afschuwelijk.’


  ‘Ik wou dat ze jouw geestkracht had, Maggie, jouw positieve instelling. Dat zou haar erg helpen, denk ik.’ Maggie knikte en maakte zich los uit zijn armen. ‘Kom mee, ik wil je iets laten zien.’ Met opzet sneed ze een ander onderwerp aan, ze wilde hem afleiden, opvrolijken, want het leek wel of Amy hem die ochtend had aangestoken met haar getob.


  Ze pakte zijn hand en nam hem mee naar beneden, naar de eetkamer. ‘Gisteren is de tafel van de antiekhandel in New York aangekomen. Kijk maar eens goed.’ Ze trok het stoflaken weg en deed een stapje achteruit om voor de zoveelste keer de tafel te bewonderen.


  ‘Wat een schitterend hout!’ riep Jake uit. ‘Dat moet heel oud zijn, dat zie je zo.’


  ‘Niet heel erg oud - negentiende-eeuws. Het is taxushout.’


  Jake keek rond. ‘De kamer krijgt nu echt vorm,’ merkte hij op en hij liep naar de wand waar Maggie stukjes stof en vloerbedekking opgeplakt had, en kleurenstaaltjes verf. ‘Tomatenrood?’ zei hij, en veelzeggend gingen zijn wenkbrauwen omhoog.


  Maggie lachte. ‘Ja, dat klopt. Heinz-tomatensoep met een wolkje room. Avocadogroen kleed... verder ben ik nog niet met de kleurstelling.’


  Tot haar opluchting lachte hij met haar mee. Ze was er in ieder geval in geslaagd eventjes zijn gedachten af te leiden van de zieke Amy.


  Jake zei: ‘Er is me de laatste dagen iets opgevallen. Als jij het over kleuren hebt, praat je altijd in termen van eten.’


  ‘Ik heb de gekste behoeften wat voedsel betreft. Ik ben zwanger, weet je nog wel?’


  ‘Daar hoef je mij niet aan te herinneren, dat zal ik niet gauw vergeten.’ Hij boog zich naar haar over en kuste haar op haar wang. ‘Ik ga naar buiten, naar de jongens. Eten we samen, vanavond? Ik maak iets klaar.’


  ‘Daar hou ik je aan,’ zei ze grinnikend.
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  ‘Luister je naar me, Amy?’ vroeg haar moeder, en ze keek met een snelle blik uit haar ooghoeken naar haar dochter, omdat ze haar ogen liever op de weg wilde houden.


  ‘Ja, mam, ik luister. Je zei dat Jake vindt dat ik te negatief ben over mijn ziekte.’


  ‘Dat klopt, ja...’ mompelde Jane Lang. ‘Hij zegt dat het beter voor je zou zijn als je eens wat meer uitgaat, als je dingen ondernéémt als je je goed voelt, als je geen pijn hebt. Voel je nu pijn, Amy?’


  ‘Nee, mam, op het ogenblik niet. Ik begrijp niet wat hij bedoelt met “dingen ondernemen”. Toen we getrouwd waren hebben we ook niet zoveel gedaan. Hij was altijd met z’n werk bezig. Werk, werk, werk, die man is een echte workaholic.’


  ‘Wat bedoel je met: toen we getrouwd waren? Je bent nog steeds met hem getrouwd, Amy, vergeet dat niet. Ik weet zeker dat jullie weer bij elkaar kunnen komen, als je je best zou doen. Hij houdt van je, lieverd, en ik weet dat jij van hem houdt - dan is het toch belachelijk dat jullie uit elkaar gaan? Hij is zo aardig. Ik heb hem altijd graag gemogen, vanaf de tijd dat jullie nog kinderen waren.’


  ‘Ik denk niet dat hij bij me wil terugkomen, mam.’ ‘Maar kijk nu eens naar de manier waarop hij nu voor je zorgt, Amy. Hij betaalt alles en hij doet zoveel voor je. Hij heeft bijvoorbeeld gezorgd voor die vrouw, die nu bij je schoonmaakt - op zijn kosten. En hij gaat iedere keer voor je naar de supermarkt. Hij houdt van je, dat staat als een paal boven water.’


  ‘Och, ik weet het niet. Hij probeert gewoon vriendelijk te zijn. Zo is hij nu eenmaal.’


  ‘Hoe, lieverd?’


  ‘Vriendelijk, mam. Jake is altijd lief voor me geweest, al toen we nog samen op school zaten,’ antwoordde Amy en er klonk ongeduld in haar stem.


  ‘Je hebt me nooit verteld waarom Jake en jij uit elkaar gegaan zijn, waarom jullie besloten hebben te gaan scheiden. Wat was nu precies de reden?’ vroeg mevrouw Lang.


  ‘Om je de waarheid te zeggen, mam - ik weet het niet precies. Ik denk dat we gewoon uit elkaar gegroeid zijn...’ Amy’s stem stierf weg. Ze had er eigenlijk nog nooit over nagedacht hoe het zover had kunnen komen.


  ‘Je kunt hem terugwinnen! Dan heb je tenminste een doel. Probeer het, Amy, sta erachter, vecht ervoor met je hele hart en ziel. Jullie pasten altijd zo goed bij elkaar, het is zo jammer dat dit nu gebeurd is.’ Mevrouw Lang zuchtte en remde voor een lastige bocht. Het was een beetje glad op de weg. ‘En het is zo jammer dat jullie geen kinderen hebben. Ik begrijp niet waarom je nooit aan een gezin hebt willen beginnen, Amy...’


  ‘Maar goed dat ik het niet gedaan heb!’ viel Amy haar moeder in de rede. ‘Straks ga ik dood. Wat had er dan van die kinderen moeten worden? Het waren praktisch wezen geworden, met een moeder die op haar negenentwintigste doodgaat aan kanker, en een vader die dag en nacht zit te werken, die nooit thuis is.’


  ‘Zo moet je niet praten, Amy. Dat maakt me overstuur. Je gaat niet dood. Dokter Stansfield heeft me gezegd dat je uitstekend reageert op de behandeling.’


  ‘Heeft hij dat gezegd?’


  ‘Ja.’


  ‘Wanneer, mam?’


  ‘Vanmiddag. Toen jij je stond aan te kleden. Hij vindt dat je goede vorderingen maakt.’


  ‘Daar voel ik anders niets van,’ mompelde Amy. ‘Ik heb niet zoveel pijn, maar ik voel me belabberd, mam. Ik heb een gevoel van ouwe lappen. Dat zei ik gisteravond tegen tante Violet, je weet wel, toen ze in de keuken hamburgers stond te bakken. Toen gaf ze me een glas wodka. “Dat zal je goed doen, ” zei ze.’


  ‘Dat mens is ook onverbeterlijk!’ riep mevrouw Lang.


  ‘Het is je eigen zuster, mam.’


  ‘En we verschillen als dag en nacht.’


  ‘Dat geloof ik ook, ja.’


  ‘Dat is zo. Hoe dan ook, lieverd, we gaan volgende maand op vakantie naar Florida. Daar zal je van genieten. Jake heeft het vanmorgen nog eens tegen me gezegd, toen hij opbelde. Weet je nog dat we met pappa eens een keer naar Florida zijn geweest? Zes jaar was je toen. Je vond het zo heerlijk.’


  ‘Misschien zie ik Micky Mouse dan nog voordat ik doodga,’ mompelde Amy.


  ‘Hou op, Amy, hou op,’ fluisterde haar moeder.


  ‘Spijt me, mam. Maar ik wil Micky Mouse écht graag zien.’


  ‘Dat zal je ook, dat zal je ook, als we naar Disneyworld gaan,’ zei mevrouw Lang, en keek of er niets aankwam. Het asfalt van de tweebaansweg was nog nat, al regende het niet meer. Ze wist dat Amy doodmoe was, en ongeduldig stuurde ze naar links om de langzaam rijdende Toyota voor haar in te halen.


  Ze had de vrachtwagen niet gezien die haar op de andere rijbaan tegemoet kwam. Verblind door de koplampen nam Jane een hand van het stuur om haar ogen te beschermen, en zo verloor ze min of meer de controle over de wagen. Maar ze had toch geen kans. De tegenligger, die door zijn snelheid nauwelijks kon remmen, klapte frontaal op haar auto.


  Amy hoorde haar moeder schreeuwen en toen was er het geluid van brekend glas. Ze voelde de kracht van de botsing en ze werd eerst naar voren en toen naar achteren gesmeten als een hulpeloze lappenpop.


  ‘Mam,’ zei ze, voor ze het bewustzijn verloor.


  


  Amy was opeens, op een onverklaarbare manier, buiten. Ze zweefde een stukje boven de auto, ter hoogte van de voorruit. Ze kon haar moeder zien, het stuur had haar vastgepind tegen haar stoel. En ze zag ook zichzelf, in de andere stoel. Tenminste - daar was haar lichaam. Amy realiseerde zich dat zij en haar moeder allebei bewusteloos in de auto lagen.


  Onder haar was het nu een drukte van belang. Mensen liepen af en aan. De chauffeur van de vrachtwagen die hen geramd had was zelf ongedeerd; andere automobilisten, die in de file stonden achter de plaats van de aanrijding, waren uit hun auto’s gekomen. Ze hoorde het geluid van sirenes en ze zag twee motoragenten aan komen rijden.


  Ik ben stervende, dacht Amy, nee, ik ben eigenlijk al dood. Ik ben al dood en ik heb mijn lichaam verlaten. Ze kon dat lichaam zien. Ze zweefde boven zichzelf en ze keek naar beneden, naar een leeg omhulsel.


  Amy was niet bang. Het kon haar ook niet schelen dat ze dood was. Eigenlijk voelde ze zich ontzettend blij - geen pijn meer, geen verdriet, geen aardse zorgen meer.


  Onverwacht werd Amy naar voren gezogen als door een enorme stofzuiger. Ze zat in de slang van de stofzuiger. Nee, het was geen slang, ontdekte ze, maar een lange tunnel. Ze werd voortgetrokken door een onweerstaanbare kracht. Het maakte haar geen moment ongerust, zelfs niet nu ze wist dat ze dood was.


  Aan het eind van de tunnel zag ze een puntje licht. Terwijl ze voortraasde werd het lichtvlekje groter en groter en steeds stralender. Het duurde niet lang of ze kwam de tunnel uit, knipperend met haar ogen om te wennen aan het laaiende licht. Ze werd opgenomen in die fonkelende gloed, de glans en warmte omhulden haar. Het licht nam haar op en een gevoel van zorgeloosheid, van gelukzaligheid doorstroomde haar. Dit soort gevoelens had ze in haar leven nog niet gehad. Het licht dat haar omhelsde gaf haar een gewaarwording van rust en vrede en onvoorwaardelijke liefde. Ze koesterde zich erin.


  Amy dreef in het licht, volkomen gewichtloos; ze had haar lompe lichaam afgelegd. Ze realiseerde zich dat ze een andere wereld was binnengegaan, een andere dimensie, en dat zij nu alleen maar geest was.


  Al gauw werd ze zich bewust van andere geesten, die in het schitterende licht dreven. Ze stuurden haar liefde en warmte. Ze communiceerden niet met woorden maar op een andere, spirituele manier. Amy beantwoordde hun gevoelens van liefde en ze wist dat ze begrepen werd.


  Het licht veranderde, er verschenen kleurvlakken in de helwitte gloed, in de tinten van de regenboog. Een andere geest kwam naar haar toe, vergezelde haar, en Amy begreep dat dit haar gids was, dat ze zachtjes in de richting van een bestemming geleid werd door deze geest. Ze wist, zonder dat het haar gezegd werd, dat het een oude ziel was die Marika heette. Marika nam haar mee, maar heel teder en liefdevol.


  Het licht werd zachter en zachter, het verloor zijn scherpte. Amy dreef eruit weg en ze kwam in een land, zo mooi als ze nog nooit gezien had. Het was een smetteloos oord, pure volmaaktheid, het paradijs zelf. En er bestond daar ook geen pijn, alles was doordrenkt van zuiverheid en goedheid.


  Onder zich zag Amy groene weiden, met bloemen begroeide dalen en beboste hellingen die oprezen uit een glanzend blauw meer. Dit pastorale landschap werd omgeven door bergen met fonkelend wit besneeuwde toppen, en alles baadde in gouden zonlicht.


  Boven de dalen dreven vele geesten zoals zijzelf. Op de een of andere manier wist Amy dat het oude en jongere zielen door elkaar waren. En opeens zag ze hem. Haar vader. Haar adem bleef in haar keel steken. Ze wist dat hij het was. Al was hij alleen maar een geest, een bovenaards wezen, net als zij, toch voelde ze hoe hij een bijzondere liefde naar haar uitstraalde, en het was dezelfde liefde die ze zich herinnerde uit haar jeugd.


  Op dat moment voelde ze hoe de geest van haar moeder naar haar vader toe zweefde. Het aura van haar moeder was stralend en sereen, heel anders dan dat verwrongen menselijk lichaam dat Amy gezien had achter het stuur van de auto. Haar ouders ontmoetten elkaar en samen kwamen ze naar haar toe. Ze praatten tegen haar, zonder geluid, zonder woorden. Al was hun boodschap niet in taal uitgedrukt, toch begreep Amy alles. Ze vertelden haar hoeveel ze van haar hielden. Ze zeiden dat ze op haar zouden wachten, maar dat ze nog een poosje terug moest. Het is je tijd nog niet, zei haar moeder tegen haar. Het was mijn tijd, niet de jouwe. Nog niet. Als door een warme mantel werd ze omhuld door hun grote liefde voor haar en ze was niet bang; ze was blij en gelukkig.


  Marika, de oude ziel die haar begeleidde, legde uit dat ze verder moest. Even later dreven ze weer door het heldere licht en ze gingen een kristallen grot binnen die schitterde en die een intens en sterk licht uitstraalde.


  Amy was zich er onmiddellijk van bewust dat ze in het gezelschap was van twee vrouwen, dat het oude geesten waren die grote wijsheid bezaten, en iets van hun wijsheid vloeide over in haar. Marika zei haar dat ze het allemaal zou begrijpen, dat ze de kosmos zou doorgronden, dat ze achter de bedoeling van alles zou komen.


  De grot ging alle voorstellingsvermogen te boven. Zij bestond louter uit kristallen rotsformaties met enorme stalactieten die glinsterden in het helwitte licht en die met hun kristallijnen prisma’s honderdduizenden kleurflitsen uitzonden, van lichtgeel tot roze en blauw.


  Amy werd verblind door de helderheid van het licht in de kristallen grot, en ze knipperde met haar ogen.


  Daarna kon ze beter zien dan ooit tevoren. Ze zag het leven dat ze geleid had, ze zag zichzelf, en ze begreep waarom ze gefaald had in haar aardse bestaan. Het was vanwege haar negatieve houding, haar apathie; en het werd haar duidelijk gemaakt dat ze veel had bedorven, dat ze bijzondere geschenken die haar gegeven waren eenvoudig had verwaarloosd. De twee vrouwelijke geesten legden het haar allemaal uit, en Amy voelde zich schuldbewust en vol spijt.


  Toen zag ze Jake. Ze zag hem zoals hij was op dat ogenblik, alsof hij naast haar stond. Maar hij stond niet naast haar. Hij was ergens in een kamer, samen met een vrouw, een vrouw waar hij veel om gaf. Een vrouw waarvan hij hield. Van wie hij hield met heel zijn hart. Ze voelde de intimiteit en de warmte tussen hen. Op hetzelfde moment begreep Amy zijn leven. Ze zag hem in het verleden, in het heden, in de toekomst. Zijn hele leven trok aan haar ogen voorbij, als een film.


  Nu bracht Marika een boodschap aan haar over: ze moesten vertrekken, ze moesten verder. Maar Amy wilde niet weg. Ze verzette zich hevig. Ze wilde blijven. Opeens tuimelde ze uit de grot en Marika duwde haar voort.


  Vriendelijk maar beslist voerde Marika haar in de richting van de tunnel. Ze wilde niet en ze stribbelde tegen. Het allerliefst zou ze willen blijven in dit paradijs waar alleen maar vrede en geluk en onvoorwaardelijke liefde was. Maar Marika stond het haar niet toe. Ze moest terug.


  Amy snelde door de tunnel, ze vloog door de duisternis, weg van het licht, weg van die stralende andere wereld.


  Ze voelde een plotselinge druk en daar was ze weer terug op aarde. Opnieuw zweefde ze boven het wrak van de auto, waarin haar lichaam en dat van haar moeder gevangenzaten.


  Amy zag de vrachtwagenchauffeur en de andere automobilisten en de motoragenten om de auto heen lopen. Er kwam een ambulance aanrijden. Ze bleef kijken hoe haar moeder uit het wrak gehaald werd, toen werd haar eigen lichaam opgetild en op een brancard gelegd.


  Met een onverwacht hevige schok vloog Amy weer terug in haar lichaam.


  Na een poosje opende ze haar ogen. Snel deed ze ze weer dicht. Ze voelde zich zo moe, zo uitgeput. Ze had pijn in haar hoofd, een afschuwelijke pijn alsof iemand met een hamer op haar voorhoofd had staan beuken. Onmiddellijk verloor ze het bewustzijn.


  


  Amy’s tante, Violet Parkinson en haar dochter Mavis hielden om beurten de wacht bij Amy’s bed, toen ze in het Milford Hospital lag. Jake kwam zo vaak mogelijk, maar hij moest altijd weer weg omdat hij zijn werk niet in de steek kon laten. Hij was erg met haar begaan en hij maakte zich zorgen over het moment waarop ze weer bij zou komen en zou horen dat haar moeder was omgekomen bij dat verschrikkelijke auto-ongeluk.


  Jake maakte zich ook ongerust over Amy’s eigen verwondingen. Ze had schaaf- en snijwonden en blauwe plekken en al dachten de artsen niet dat ze inwendige kneuzingen had, ze bleef in coma.


  Nu, de derde avond na het ongeluk, zat Jake in het ziekenhuis naast Amy’s bed en hij hield haar hand vast. Ze waren eventjes alleen, voor zolang het duurde. Hij had Mavis en tante Violet naar beneden gestuurd om wat te eten en een kopje koffie te drinken, want ze hadden de hele dag al bij Amy gezeten.


  Hij liet zijn gedachten even de vrije loop. Hij bedacht een oplossing voor een gecompliceerd probleem met de bedrading in de boerderij, even dacht hij aan Maggie, en hij schrok op toen hij Amy hoorde zeggen: ‘Ik heb dorst.’


  Zijn aandacht was meteen weer bij haar en hij riep: ‘Amy, lieverd! Godzijdank! Je bent wakker!’


  ‘Ik ben aan de andere kant geweest, Jake,’ begon ze fluisterend. ‘Ik zal het je allemaal vertellen.’


  Hij knikte. ‘Ja, je was heel ver weg, dat mag je wel zeggen. Je bent drie dagen bewusteloos geweest. Je zei dat je dorst had? Ik haal een glas water voor je.’ ‘Jake!’


  ‘Ja, Amy?’


  ‘Mijn moeder is dood.’


  Verbijsterd staarde hij haar aan. Hij was niet in staat een zinnig woord uit te brengen.


  ‘Zeg niet dat het niet waar is. Je hoeft me niet te ontzien, want ik weet dat ze dood is.’


  Jake stond op en boog zich over haar heen. Hij keek haar niet-begrijpend aan. ‘Laat ik eerst iets te drinken voor je halen, en de dokter waarschuwen dat je weer bijgekomen bent, lieverd.’


  ‘Ik ben ook gestorven, Jake, maar ik ben weer teruggekomen. Daarom weet ik dat mijn moeder dood is. Ik zag haar geest, samen met de geest van mijn vader.’


  Hij ging weer naast haar zitten en vroeg vriendelijk: ‘Waar, Amy?’


  ‘In het paradijs, Jake. Het is daar zo schitterend. Zo licht, zo helder. Je zou het daar prachtig vinden. Je bent altijd zo gefascineerd door licht.’


  Jake was sprakeloos. Hij zat daar maar met haar hand in de zijne. Hij wist niet wat hij moest zeggen, geschrokken als hij was van haar woorden.


  Amy zuchtte even. ‘Mijn moeder is daar veilig. En ze is nu gelukkig. Ze is weer samen met mijn vader. Ze is hem altijd blijven missen, weet je.’


  ‘Ja,’ antwoordde hij, nog steeds verbijsterd. Hij vroeg zich af of het soms kwam door de medicijnen die ze gekregen had. De artsen hadden haar allerlei injecties gegeven, al wist hij niet met wat. Ze was zo kalm, zo beheerst, en dat verontrustte hem een beetje. Hij had Amy bijna zijn hele leven gekend, en hij zou nooit verwacht hebben dat ze zo zou reageren na de dood van haar moeder. Ze had altijd zo’n hechte band gehad met haar moeder en waarom Amy nu niet in een hysterisch gehuil uitbarstte was hem een volslagen raadsel. Ja, misschien lag het wel aan de medicijnen dat ze daarnet gezegd had dat zij zelf ook was gestorven, maar dat ze teruggekomen was.


  Alsof ze zijn gedachten raadde zei Amy zachtjes: ‘Ik was echt dood, Jake. Geloof me.’


  Hij staarde naar haar en er stond een diepe rimpel op zijn voorhoofd.


  Amy zuchtte. ‘Ik ben moe. Ik wil slapen.’


  ‘Ik ga de dokter halen, Amy.’ Hij legde voorzichtig haar hand terug op de dekens, stond op en liep naar de deur. ‘Ik zal de zuster waarschuwen, dan kan die je een slok water geven.’


  ‘Dank je, Jake.’


  Hij knikte en ging de kamer uit.


  ‘Het was gewoon griezelig, Maggie,’ zei Jake zachtjes, en hij keek haar oplettend aan. ‘Toen Amy vanavond eindelijk uit haar coma kwam, vertelde ze me dat haar moeder dood was. Ik had verwacht dat ze hysterisch zou zijn, maar dat was ze absoluut niet. Ze was heel kalm en beheerst.’


  Jake schudde zijn hoofd en nam een slok van zijn bier. ‘Ze zei nog iets wat me heel vreemd voorkwam...’ Hij aarzelde.


  ‘Wat dan?’ vroeg Maggie.


  ‘Ze zei dat haar moeder nu bij haar vader was. Ergens anders. Ergens waar zij ook was... aan de andere kant. Ze noemde het: het paradijs. Ik heb de hele weg van het ziekenhuis naar hier aan die woorden moeten denken. Hoe wist Amy dat haar moeder was omgekomen bij dat ongeluk? Sinds die tijd is ze niet meer bij bewustzijn geweest.’ Hij blies zijn adem uit. ‘Ik begrijp er absoluut niets van.’


  Maggie leunde achterover en keek hem lang aan. Toen zei ze: ‘Misschien wist Amy dat haar moeder dood was omdat ze haar gezien heeft, net zoals ze zegt.’


  ‘Ik kan je even niet volgen,’ antwoordde hij met een vreemde blik.


  ‘Misschien heeft Amy een BDE gehad.’


  ‘Wat is een BDE?’ vroeg Jake met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Bijna-doodervaring. Daar is de laatste tijd nogal wat over geschreven. Doctor Elisabeth Kübler-Ross, een sociologe uit Boston, heeft een artikel geschreven over ongeneeslijk zieken, toen ze werkte in het Billings Hospital van de Universiteit van Chicago. Dat artikel is de basis geworden van haar boek, Over dood en doodgaan. Fascinerende lectuur. Ze heeft nog een aantal andere boeken geschreven, en het is duidelijk dat ze in bijna-doodervaringen gelooft. Zoals zoveel mensen, Jake. Ook artsen. Doctor Raymond Moody heeft de eerste anekdotische studie over het verschijnsel gepubliceerd. En doctor Melvin Morse heeft ook al een paar boeken over bijna-doodervaringen op zijn naam staan.’


  ‘Dus jij beweert dat Amy de waarheid heeft gesproken?’


  ‘Dat is heel goed mogelijk... Heel waarschijnlijk zelfs.’


  ‘Hoe leg je dat uit, Maggie, zo’n BDE?’


  ‘Ik weet niet... Ik geloof niet dat ik het kan uitleggen... Ik weet er niet genoeg van, Jake,’ mompelde Maggie. ‘Er zijn een paar goede boeken op de markt, zoals ik net zei. Misschien moet je er eens iets over lezen.’ Maggie boog zich voorover en ze hield hem vast met haar ogen. ‘Heeft Amy die plaats die ze gezien heeft beschreven?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Ze heeft alleen gezegd dat het er erg mooi was.’ ‘Heeft ze iets gezegd over licht?’


  ‘Tja, nu je het zegt... Hoe weet je dat?’


  ‘Omdat licht, heel helder licht, altijd een rol speelt in bijna-doodervaringen. Mensen hebben het gevoel dat ze omarmd worden door licht. Sommigen menen zelfs dat ze erdoor veranderd zijn.’


  ‘Amy dacht dat ik het er prachtig zou vinden, omdat het licht er zo schitterend was.’


  ‘Zei ze nog iets meer?’


  ‘Nee, ik geloof het niet.’


  ‘En wanneer heeft ze je dit verteld?’


  ‘Op het moment dat ze wakker werd... dat ze bijkwam uit haar coma.’


  ‘Dan was het waarschijnlijk een bijna-doodervaring. Ze heeft niet genoeg tijd gehad om zoiets te verzinnen, zo’n verhaal te bedenken. Trouwens, het is bekend dat in een diepe bewusteloosheid of een coma, het bord wordt uitgeveegd, de geest wordt schoongemaakt,’ wist Maggie.


  ‘Goed, laten we zeggen dat Amy een BDE gehad heeft, wat betekent dat dan? Voor haar, bedoel ik.’ ‘In de eerste plaats: het is een ervaring die ze waarschijnlijk niet gauw zal vergeten. Dat zeggen mensen die er een gehad hebben; het blijft hen de rest van hun leven bij. Natuurlijk zijn ze er net zo van in de war als iedereen die ervan hoort, en meestal vragen ze zich af wat de betekenis van dat alles is. Een BDE verandert een mens... Het laat je niet onberoerd als de dood je rakelings voorbij is gegaan en je een glimpje van het hiernamaals hebt opgevangen.’


  ‘Je weet er heel wat van, Maggie, van bijna-doodervaringen,’ mompelde Jake, en hij keek haar aan alsof hij nog meer verwachtte.


  ‘Tja, ik heb het zelf nooit gehad, maar ik heb met verschillende mensen gepraat die het hebben meegemaakt. Toen ik nog in Chicago woonde heb ik nogal wat vrijwilligerswerk gedaan in de verpleging. Ik heb meer dan vier jaar lang een paar avonden per week in een kliniek voor ongeneeslijk zieken gewerkt. Toen heb ik voor het eerst van BDE gehoord. Mensen vertelden me hun ervaringen en wat belangrijk was: de meesten putten er zoveel troost uit.’


  ‘Dus je gelooft werkelijk dat er zoiets bestaat?’


  ‘Ik denk het wel, Jake. Wie ben ik om eraan te twijfelen? Zo arrogant ben ik niet. Je zou wel gek zijn als je dat soorr dingen zonder meer zou verwerpen. Hoe kan iemand zeggen dat een bijna-doodervaring onzin is? Of leven na de dood? Of zoiets als reïncarnatie? Daar kunnen we niets met zekerheid over zeggen. Niet echt. Er zijn veel te veel onverklaarbare dingen in deze wereld. Ik zou wel de laatste zijn om te zeggen dat bovenzintuiglijke waarneming niet bestaat. Of niet mogelijk zou kunnen zijn. Ik heb, wat dat betreft, geen enkel vooroordeel.’


  ‘Amy leest bijna nooit,’ bedacht Jake zich. ‘Ik ben er dus wel zeker van dat ze niets over bijna-doodervaringen uit boeken heeft, Maggie.’


  Ze knikte. ‘Op televisie is dat onderwerp de laatste jaren nogal eens ter sprake geweest maar het zou me niets verwonderen als Amy inderdaad een of andere ervaring heeft gehad. Ik denk niet dat ze dit verzint, daar ben ik van overtuigd.’


  ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Uit wat je me over haar verteld hebt, Jake, heeft Amy niet de verbeeldingskracht om iets dergelijks te bedenken.’


  ‘Daar heb je gelijk in,’ beaamde hij. Jake ging wat makkelijker zitten en kon nog net een geeuw onderdrukken.


  ‘O, Jake, je bent doodmoe na die wake in het ziekenhuis,’ riep Maggie uit. ‘Ik denk dat je beter kunt gaan slapen. Je hebt je rust nodig, je moet morgenochtend vroeg op voor die vergadering op de boerderij.’


  Hij knikte. ‘Ik voel me zo slap als een vaatdoek. Maar godzijdank zijn nu eindelijk de laatste tekeningen voor de restauratie van de boerderij klaar. Het leek wel of er geen eind aan zou komen.’


  Ze lachte. ‘Dat is maar al te waar. Maar wordt Havers Hill niet schitterend, tot in alle details?’


  ‘Dat wordt het zeker, dankzij jou, mijn liefste Maggie.’
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  Het was een gouden dag in oktober, een stralende herfstdag. De bladeren waren al verkleurd en de bomen vormden één grote massa koper en goud, roodbruin en roze, opgloeiend in het heldere zonlicht.


  Amy genoot van het uitzicht achter Jakes houten huisje aan de R341, alles zag er vandaag zo feestelijk uit. Die adembenemende kleuren, alsof de bomen in brand stonden. Het was niet koud, het was zelfs zo warm dat ze hier buiten kon zitten zonder jasje, dat ze eerder deze middag had uitgetrokken, toen ze met Jake geluncht had.


  Ze liet haar hoofd tegen de stoelleuning rusten en sloot haar ogen, genietend van de warme zonnestralen op haar gezicht. Ze voelde zich ontspannen, vredig.


  Een paar dagen geleden had Jake haar gevraagd wat hij voor haar kon doen opdat ze zich een beetje beter zou voelen, en ze had gezegd dat ze graag wilde gaan picknicken, ergens buiten. Het was zijn idee geweest om haar mee te nemen naar zijn witte houten huis, en ze was blij dat hij dat gedaan had. Het was goed te zien waar hij woonde, nu ze niet langer samen waren. Ze genoot ook van het landschap met die prachtige bomen, die gezellige tuin en de weilanden daarachter. Hij had haar zelfs zijn werkruimte laten zien in de rode schuur, en dat had haar veel plezier gedaan.


  Toen Amy zijn voetstappen hoorde op het tuinpad deed ze haar ogen open en ging rechtop zitten.


  ‘Alsjeblieft, lieverd, ijs en appeltaart, zoals je besteld hebt,’ zei Jake.


  Amy lachte naar hem. ‘Je verwent me. En ik vind het heerlijk.’


  Hij zette het bordje op haar schoot. ‘Wil je straks thee of koffie?’


  ‘Thee graag. En dank je voor dit heerlijke toetje.’ Ze bekeek de bolletjes ijs. ‘O, Jake, je wist nog dat ik pistache en frambozen altijd de lekkerste combinatie vind.’


  Jake knikte en grinnikte, blij dat ze gelukkig was. Ze klaagde nooit, maar hij wist dat ze dikwijls erge pijn had, de laatste tijd. Als hij haar lijden kon verlichten door haar hier mee naartoe te nemen voor een picknick, deed hij dat maar al te graag.


  ‘Ik ben zo terug, lieverd,’ zei hij, en hij liep langs het pad naar de keuken. ‘En wacht maar niet op me. Ik neem alleen maar koffie.’


  Amy at wat van het ijs. Ze vond het heerlijk, maar ze kon niet alles op. Ze had weinig trek, van de appeltaart had zo ook al na een paar hapjes genoeg. Ze ging weer achterover liggen en wachtte tot Jake zou terugkomen.


  Plotseling was de tuin vol muziek en inwendig moest ze lachen. Ze begreep meteen dat hij er op een of andere manier in geslaagd was een luidsprekersysteem aan te leggen in zijn achtertuin. De luisterrijke stem van Kiri Te Kanawa met de aria ‘Vissi d’arte’ vulde de lucht en de verrukkelijke klanken stegen op naar de hemel.


  ‘Waar komt die muziek vandaan, Jake?’ vroeg Amy toen hij terugkwam, zich over haar heen boog en haar een kop thee gaf.


  ‘De zingende rotsen. Kijk, daar, bij de bloembedden,’ legde hij uit.


  Ze lachte van verrukking en hij lachte met haar mee. Toen zei hij: ‘Eet je je dessert niet verder op, Amy?’ ‘Nee, dank je wel, Jake. Al vond ik het heerlijk.’ Hij nam het bord weg en kwam naast haar zitten met zijn beker koffie. ‘Ik hoop dat je een beetje genoten hebt van deze picknick, hier op het land,’ mompelde hij, en hij nam haar van terzijde op.


  ‘Ja, zeker. En het is zo ontzettend aardig van je dat je je enige vrije dag aan mij hebt besteed. Ik weet hoe kostbaar de zondagen voor je zijn.’


  ik heb het ook fijn gevonden, Amy. Je weet dat ik alles zal doen om je te helpen, om te zorgen dat je je wat beter voelt.’


  Amy draaide zich half om in haar stoel en keek hem aan. Wat hield ze veel van hem... Hij was de enige man waarvan ze ooit gehouden had - sinds haar twaalfde jaar. Ze had hem altijd heel bijzonder gevonden, en hij zorgde ervoor dat ze zichzélf bijzonder voelde. En hij was zo lief en aardig geweest. Altijd. Amy had zichzelf de gelukkigste vrouw op aarde gevonden, dat ze hem had, dat ze zijn vrouw was. Haar vriendinnen waren jaloers op haar geweest, maar ze wist dat die alleen maar afgingen op zijn knappe uiterlijk. Alleen zij besefte wat een door en door goed mens hij was.


  ‘Waarom kijk je zo naar me, Amy? Wat is er?’ vroeg Jake. ‘Heb ik een vuile veeg op mijn gezicht of zo?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik zat er net aan te denken hoelang we elkaar al kennen.’ Ze hield even op, schraapte haar keel en ging toen voorzichtig verder: ‘Mavis heeft me vrijdag naar mijn advocaat gebracht, Jake, en ik...’


  ‘Maar Amy, je hoeft op dit moment toch niet te denken aan de scheiding. Zorg nu eerst maar dat je beter wordt.’


  ‘Ik ben niet naar hem toe gegaan voor de scheiding. Een scheiding is helemaal niet nodig.’


  Zonder een spier van zijn gezicht te vertrekken zat hij naar haar te kijken. Hij wist niet precies wat hij daarop moest zeggen.


  Ze vervolgde: ‘Ik ga dood, Jake. Ik haal het eind van het jaar niet meer... dat weet ik.’


  ‘Maar Amy, de dokter zei dat je goed vooruitging!’ viel hij haar snel in de rede.


  Amy schudde haar hoofd. ‘Misschien denkt hij dat, maar ik weet dat het niet zo is. Hoe dan ook, ik ben naar mijn advocaat gegaan omdat ik een testament wilde laten opmaken. Dat moet wel, nu mijn moeder gestorven is. Ze heeft me haar huis in New Milford nagelaten, weet je, en haar meubels en alles wat ze bezat. En nog wat geld. Dus ik heb een testament gemaakt. Ik laat alles aan jou na.’


  Jake staarde haar aan, sprakeloos. Eindelijk zei hij: ‘Maar tante Violet dan, en Mavis? Dat is je naaste familie.’


  ‘Nee, mijn naaste familie ben jij, Jake Cantrell. Jij bent mijn man. We zijn nog steeds getrouwd, ook al wonen we dan niet meer bij elkaar. En als je vrouw vermaak ik al mijn wereldlijke bezittingen aan jou. Met uitzondering van een paar dingetjes voor tante Violet en Mavis, zoals sieraden van mijn moeder, een porseleinen servies - dat soort dingen. Al het andere krijg jij.’


  ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen,’ begon hij. Abrupt brak hij zijn zin af en staarde haar aan.


  Amy lachte even naar hem. ‘Je hoeft niets te zeggen, Jake.’


  ‘Goed, als jij het zo wil... dank je, Amy,’ mompelde hij. Iets anders kon hij niet bedenken.


  ‘Ik moet je nog iets zeggen, Jake... Ik wil je mijn excuses maken, Jake. Het spijt me ontzettend dat ik zo’n slechte vrouw voor je geweest ben.’


  ‘Amy, in godsnaam, je was helemaal geen slechte vrouw!’ riep hij. ‘Je hebt altijd gedaan wat je kon. Dat weet ik.’


  ‘Maar dat was niet genoeg. Niet voor jou, Jake. Ik was altijd zo negatief en apathisch, ik heb je nooit geholpen in je pogingen het leven een beetje makkelijker te maken voor ons. Ik heb alles verkeerd gedaan en dat spijt me oprecht.’


  Hij keek haar in stilte aan; opnieuw kon hij geen woorden vinden.


  Amy zei: ‘De avond van die aanrijding ben ik echt doodgegaan. Ik heb mijn lichaam verlaten. Mijn ziel heeft mijn lichaam verlaten, bedoel ik. Of mijn geest, hoe je het ook noemen wilt. Ik ben in een andere wereld geweest, aan gene zijde. En ik heb mijn vader gezien. Toen kwam mijn moeder naar hem toe. Vandaar dat ik wist dat ze dood was. Er was een oude ziel die me begeleidde, die me meenam naar een kristallen grot van wijsheid en inzicht. Daar waren twee wijze vrouwelijke geesten die me dingen hebben verteld. En die me lieten zien hoe verkeerd ik geleefd heb. Ik zag mijn hele leven, Jake; ik zag mijn verleden en ik zag jouw verleden.’


  Jake zat stil te luisteren.


  Amy ging door: ‘Ik kan nu mijn leven niet meer veranderen omdat ik daar de tijd niet meer voor heb. Ik ben de vrouw geworden die ik altijd had moeten zijn, en ik moet proberen me aan te passen.’ Amy leunde achterover en keek Jake strak aan. ‘Jij gelooft het niet helemaal, hè? Ik bedoel: dat ik gestorven ben en weer teruggekomen.’


  ‘Jawel, ik geloof je wel degelijk,’ antwoordde hij. ‘Ik weet dat er mensen zijn die ook iets dergelijks hebben meegemaakt. Er zijn hele boeken over geschreven.’


  ‘Dat wist ik niet, al had ik niet het idee dat ik de enige was die zoiets zou overkomen.’


  ‘Wat jij hebt meegemaakt heet een bijna-dood ervaring, Amy.’


  Amy knikte en sloot haar ogen. Even later deed ze ze weer open. Ze ging rechtop zitten en richtte haar blik op Jake.


  Hij wist niet wat hij zag. Het leek of haar ogen helderder waren, ze stonden levendiger dan hij ooit gezien had, en de brede glimlach die zich uitspreidde over haar gezicht was pure zonneschijn.


  ‘Ik heb niet alleen mijn verleden gezien, en jouw verleden, Jake’ zei Amy. ‘Ik heb ook jouw toekomst gezien. Niet de mijne, want ik heb geen toekomst. In ieder geval niet hier op aarde.’


  ‘Je hebt mijn toekomst gezien?’ herhaalde hij.


  ‘Ja, Jake. Er is een vrouw in je leven en je houdt heel veel van haar. Ze is ouder dan jij, maar dat geeft absoluut niet. Jij en zij zijn bestemd voor elkaar. Jullie zijn altijd voor elkaar bestemd geweest, en je hele leven was een zoektocht naar haar. Zoals haar leven een zoektocht was naar jou. Toen jullie geesten waren zijn jullie aaneengesmeed, daarna zijn jullie losgeraakt van elkaar. Je hele leven hebben jullie geprobeerd weer bij elkaar te komen. Toen jullie elkaar vonden ben je weer een eenheid geworden. Twijfel op geen enkele manier aan haar.’


  Jake deed zijn mond open, maar de woorden kwamen niet.


  Ze ging verder: ‘Deze vrouw, jouw wederhelft, draagt jouw kind. Ze is vijf maanden zwanger. De baby komt in februari. Het is een jongen, Jake, je krijgt de zoon die je altijd zo graag hebt willen hebben. De toekomst ziet er stralend voor je uit. Je zaken gaan goed, je hebt altijd gelijk gehad dat je voor jezelf bent begonnen. En deze vrouw, die je toegewijd is en die dat je hele leven zal blijven, wordt partner in jouw bedrijf. Je krijgt alles wat je je ooit gewenst hebt, Jake, en wat je met mij nooit hebt kunnen krijgen. Als je maar zorgt dat je je niet laat veranderen door je succes, dat je niet hoogmoedig wordt. Je bent zo’n goed mens. Je moet altijd aan je eigen waarden blijven vasthouden.’


  ‘Amy, ik weet niet wat ik zeggen moet. Het is waar, ik hèb iemand ontmoet. In april. Ik heb het je nooit verteld omdat ik je niet wilde kwetsen...’


  ‘Hou maar op... het is goed, zo. Ik ben degene die jou gekwetst heeft. Dat is me duidelijk gemaakt, en ik ben teruggestuurd om alles in het reine te brengeh met jou en je te helpen met je toekomst.’


  ‘Mij helpen? Hoe?’


  ‘Door je de weg te wijzen, door je op het goede spoor te zetten. Je bent al op de goede weg met je wederhelft. Ze is sterk en wijs, en je moet altijd naar haar luisteren.’ Amy knikte. ‘Je moet afgaan op haar raad. En je moet altijd je instinct volgen. Je hebt het dikwijls bij het rechte eind. Je moet een beetje meer zelfvertrouwen hebben, Jake.’


  ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen...’ begon Jake. Verder kwam hij niet. Amy keek hem onderzoekend aan en hij realiseerde zich hoe mooi ze was. Ze had een ongelooflijke metamorfose ondergaan, leek het wel. Haar gezicht was stralend, haar bleekblauwe ogen waren helder en sprankelend, en zelfs de blonde krullepruik die ze droeg stond haar opeens goed.


  ‘Nu is het mijn beurt om te zeggen: wat zit je me aan te kijken,’ riep Amy.


  ‘Het viel me op hoe stralend je eruitziet.’


  ‘Ik ben ook stralend. Van binnen. Wil je me één ding beloven, Jake?’


  ‘Ja, Amy, natuurlijk. Zeg maar wat het is.’


  ‘Je moet me beloven dat je onmiddellijk na mijn dood zult trouwen. Ik wil niet dat je een rouwperiode in acht neemt. Dat zou trouwens nergens op slaan, want we zijn al bijna twee jaar uit elkaar.’ Ze hield even op en keek hem recht in zijn ogen. ‘Langer, als ik denk aan al die jaren dat we samenwoonden zonder dat we contact met elkaar hadden. Beloof je me dat?’


  Jake knikte.


  ik denk dat ik gauw zal sterven, Jake,’ vervolgde Amy.


  ‘O, Amy...’


  ‘Er is nog iets dat ik je moet zeggen. Liefde is het belangrijkste in de hele wereld.’


  ik weet dat je gelijk hebt,’ antwoordde Jake.


  Amy schonk hem weer een stralende glimlach en zei zachtjes: ik ben niet bang om dood te gaan. Niet meer, Jake. Ik weet nu dat er leven is na de dood, begrijp je?


  Niet een leven zoals we dat hier kennen, maar een leven op een ander vlak. Ik zal blij zijn als ik mijn lichaam kan verlaten, dan zal mijn geest eindelijk vrij zijn...’
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  Maggie staarde uit het raam van de keuken en ze vroeg zich af waar Jake toch bleef. Het sneeuwde hevig, de kleine kristallen vlokken bleven plakken tegen het glas. Ze maakte zich altijd ongerust bij zulk weer. Ze wist maar al te goed hoe verraderlijk de wegen dan konden zijn.


  Hij is waarschijnlijk blijven steken in het drukke verkeer rond Kerstmis, besloot ze. Hij had beloofd om een uur of twee thuis te zijn, maar misschien was hij opgehouden bij het Little Theater in Kent. Samantha had hem gevraagd of hij even langs wilde komen om te kijken naar een van de elektrische circuits, dat het gisteravond begeven had. Niemand van de toneelknechts wist het mankement te verhelpen. Omdat Jake de installatie ontworpen had, wisten Samantha en Maggie dat hij het probleem zeker zou kunnen oplossen.


  Maggies gedachten dwaalden even af naar hun toneelstuk. De vuurproef was in september in première gegaan, en tot ieders verrassing en blijdschap liep de voorstelling nog steeds. De weekeinden was de zaal zelfs uitverkocht en Samantha, producente, regisseuse en eigenaresse van het theater, was in haar nopjes.


  Maggie draaide het raam de rug toe en liep de keuken door. Dat ging de laatste tijd wat moeizamer: ze was nu zeven maanden zwanger. De baby, een jongen, zou over twee maanden geboren worden en ze kon haast niet wachten. Het was een groot kind, ze was enorm uitgedijd en ze werd met de dag trager.


  Ze ging aan de keukentafel zitten en ze bestudeerde haar cadeaulijstje. Ze had bijna al haar boodschappen voor kerst gedaan - ze was er dit jaar al vroeg mee begonnen. Het was vandaag zestien december en als ze nu nog iets nodig had, zou Jake het moeten kopen. Maggie wist dat het haar nu te veel energie zou kosten om zich door volle winkels te worstelen, en zeker door drukke warenhuizen.


  Ze hoefde in ieder geval niet veel in de keuken te staan. Samantha had haar en Jake uitgenodigd voor de eerste kerstdag. Dat was natuurlijk de feestelijkste dag. De vierentwintigste zou Samantha naar hen toe komen, samen met alle spelers en technici van de toneelgroep. Weken geleden al had Maggie besloten een koud buffet te maken, dat was handig en veel minder werk.


  Maggie hees zich omhoog en schuifelde naar de zitkamer, waar ze bij de kerstboom bleef staan. Jake en zij hadden hem opgetuigd, de afgelopen weken, iedere dag een beetje, voornamelijk omdat hij het zo druk had met zijn werk. En zij was een beetje onthand, ze kon hem niet veel helpen.


  Maggie moest in zichzelf lachen en ze legde haar handen op haar buik. De baby was haar schat. Van haar en van Jake. Met ongeduld wachtte Jake op de geboorte en hij deed niets anders dan haar verwennen. Hij behandelde haar als een kristallen poppetje.


  Ze deed een pasje achteruit en bekeek de boom eens kritisch. Ze zag dat verschillende takken nog wat kaal waren. Misschien zouden ze vandaag tijd hebben even naar The Silo te rijden om nog een paar zilveren ijspegels, gouden engeltjes en vruchtjes te kopen. Ze hadden als decoratie voor de boom alleen goud en zilver gebruikt, met hier en daar een rood of blauw kleuraccent. Het was een lust voor het oog, vond ze.


  Maggie liep langzaam terug naar de keuken en ging weer uit het raam staan kijken. Ze wachtte op hem, ze hoopte dat hij nu gauw zou komen. Na een poosje gaf ze het op, draaide zich om en zette de radio aan.


  ‘Herders, Hij is geboren, in ’t midden van de nacht, die zo lang van tevoren de wereld heeft verwacht... ' klonk het uit de luidspreker.


  Maggie werd meteen afgeleid - ze hoorde de auto van Jake het pad oprijden en verwachtingsvol keek ze naar de deur.


  De indruk die hij op haar maakte toen ze hem zag, voelde ze tot diep in haar buik, zoals altijd. Zelfs als hij maar heel even was weg geweest. Wat een gevoel om zo van iemand te houden! Soms dacht ze wel eens dat ze misschien te veel van hem hield.


  ‘Hallo, lieveling,’ zei Jake, en hij liet een sneeuwspoor achter op de keukenvloer toen hij naar haar toe liep. Maar dat kon Maggie niets schelen. ‘Hallo, liefste,’ antwoordde ze, en ze straalde hem tegemoet. ‘Ik begon me al ongerust te maken. Ik vroeg me af waarom je zo laat was.’


  ‘Die idiote schakeling die ik verzonnen heb!’ riep hij, en hij nam haar in zijn armen en kuste haar wangen.


  ‘O, Jake, wat is je gezicht koud en je handen zijn ijzig. Waarom doe je geen handschoenen aan en een sjaal om?’


  Hij grinnikte jongensachtig. ‘Maak je om mij maar geen zorgen. Ik voel me prima. Maar goed - die installatie doet het weer, vandaag en morgen. Maar ik denk dat ik volgende week de hele zaak eens een keer moet ombouwen. Samantha vermoordt me als het niet volmaakt is, en dat is het allesbehalve.’


  ‘Wil je koffie?’


  Jake schudde zijn hoofd. ‘Ik denk dat we beter meteen kunnen gaan. Het sneeuwt behoorlijk en er ligt al een dik pak. Het kost ons zeker een half uur om in New Milford te komen. Heb je alles klaargemaakt voor Amy?’


  ‘Daar, op de aanrecht.’


  Jake liep erheen en keek. ‘Wat heb je dat mooi gedaan, Maggie, met die blauw-met-zilveren strik.’


  Ze knikte. ‘Zullen we dan maar, Jake?’


  ‘Ja. Ik haal even je jas.’


  


  Toen ze in New Milford aankwamen sneeuwde het niet meer en de zon stond laag aan een stralende azuurblauwe hemel.


  Maggie klampte zich vast aan Jakes arm toen ze het pad afliepen. De klinkers waren bedekt met een dun laagje sneeuw en ze was bang dat ze zou vallen. ‘Hier zijn we dan,’ zei Jake even later. ‘Wacht, ik zal dit eerst even uitpakken.’ Hij haalde het papier eraf en stak het in de zak van zijn jas. Hij zakte door zijn knieën en zette het kleine kerstboompje op het verse graf.


  Hij stond op en sloeg zijn arm om Maggie heen. ‘Ik ben blij dat we dit gedaan hebben,’ mompelde hij. ik heb haar mijn woord gegeven. “Zodra je getrouwd bent moet je naar mijn graf komen, ” zei ze, dat moest ik haar beloven.’


  ‘Ze heeft nu rust gevonden,’ zei Maggie. ‘Ze is verlost van haar pijn, ze hoeft niet meer te lijden.’


  Jake knikte. ‘Haar geest is vrij. Ze was op het laatst helemaal niet bang meer om dood te gaan.’


  Maggie deed haar handschoenen uit. Ze knielde bij het graf en trok de blauw-met-zilveren strik recht. Haar brede gouden trouwring glansde helder in de namiddagzon. ‘Dat komt omdat Amy wist waar ze heen zou gaan,’ zei Maggie zachtjes.


  Jake knikte alleen maar en legde beschermend zijn arm om zijn vrouw. Samen stonden ze een paar minuten zwijgend bij het graf, in gedachten verzonken. Jake dacht aan Amy, die twee weken geleden gestorven was. Hij had haar het grootste gedeelte van zijn leven gekend, ze was zijn schoolvriendinnetje geweest. Op de een of andere manier was alles fout gegaan tussen hen. Toch, tot het laatst, waren ze vrienden gebleven. Daar was hij blij om, en het deed hem goed dat hij haar op het eind nog had kunnen troosten, dat hij haar had kunnen begeleiden tijdens haar ziekte. Hij had bij haar gezeten toen ze gestorven was, en haar laatste woorden waren voor hem geweest. ‘God zegene je, Jake,’ had ze gezegd. ‘En je wederhelft en je kind.’


  Een week na haar dood hadden hij en Maggie elkaar het jawoord gegeven, en daarmee hadden ze voldaan aan Amy’s wens dat ze niet zouden wachten. Hij had het zelf ook zo gewild, en hij wist dat Maggie het met hem eens was. Ze waren in Washington, in het huis van Samantha, getrouwd - Sam had hun geen andere keus gelaten. Ze had de plaatselijke vrederechter, een vriend van haar familie, bereid gevonden het huwelijk te voltrekken. Zij en Alice Ferrier, de kostuumontwerpster van de toneelgroep, waren getuigen geweest.


  Jake wist dat hij die zaterdagmorgen, nu een week geleden, nooit zou vergeten. Hun trouwdag. Wat was Maggie mooi, die dag, zo vol leven. Ze droeg een zwangerschapsjurk van blauwe wol, die precies paste bij de kleur van haar ogen, maar nauwelijks kon verbergen dat ze zeven maanden zwanger was. Het kon hun geen van beiden iets schelen. Maggies ogen stonden vol tranen, net als de zijne, toen de rechter sprak: ‘Hiermee verklaar ik u tot man en vrouw.’ Ze waren die ochtend allebei erg emotioneel, en dat waren ze dagen gebleven.


  Sam had een lunch gegeven en daarna waren er een paar acteurs van De vuurproef gekomen om hun geluk toe te drinken, voordat ze naar het Little Theater in Kent gingen om zich te schminken voor de voorstelling. Het was de mooiste dag van zijn leven geweest.


  ‘Ik denk dat we beter kunnen gaan, Maggie,’ zei Jake. ‘Het begint weer te sneeuwen.’


  Samen liepen ze langs het pad naar de poort van het kerkhof. Op een gegeven ogenblik keek Maggie omhoog naar de hemel en daar zag ze een stukje van een regenboog. Vaag, maar onmiskenbaar. Ze knipperde tegen het felle licht van de lage zon en ze liet haar hoofd zakken. Toen ze weer opkeek was de regenboog verdwenen.


  Gearmd liepen ze verder over het pad en na een poosje zei ze zachtjes: ‘De levenscyclus is eindeloos, en dat verandert nooit.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg hij, en van opzij keek hij haar vragend aan.


  ‘Er is iemand gestorven... en dadelijk wordt er iemand geboren. Zo gaat het altijd. Eeuwig. De ene ziel is van ons heengegaan, over twee maanden komt er een nieuwe ziel op aarde.’


  Jake knikte en in stilte liepen ze de poort van het kerkhof uit naar de jeep. Toen hij Maggie had geholpen bij het instappen en zelf achter het stuur was gaan zitten, boog hij naar haar over en kuste haar op haar wang. ‘Ik hou van je, mijn liefste Maggie,’ zei hij. Hij keek naar haar uitpuilende buik en legde zijn hand erop. ‘En ik hou van onze baby. Het is een gezegend jong als hij geboren wordt.’


  ‘Ja, dat weet ik,’ zei Maggie met lachende ogen. ‘Kom, lieveling, we moeten naar huis.’


  Huis, dacht Jake, en hij stak de sleutel in het contactslot. Thuis.
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